
jehoz spice byla opatrena ostnem rejnoka, patrne odznak 
to rodneho ostrova. Kdyz zvedel, kde zije Odysseus, prisel 
k nemu. Tam ho poini hlidaCi k otci nepustili, a kdyz 
naiehal prudceji a byl nevlidne zahanen, zacal kficet, ze . 
je to nedustojny Cin, zdrzovat ho od otcovsb~ho objeti. Tu 
uvefili, ze to pfichazi Telemachos krali ublizit, a tim prud
ceji se fiU staveli na odpor, vzdyf nikomu nebylo znamo, 
ze je na svete jeste druhy Odysseuv syn. Kdyz pak mladik 
vide!, ze ho zahaneji pfilis prudce a nasilne, rozhneval se 
a mnoM ze strazcu zabil nebo tezce zranil a zmrzaCil. 
Jakmile to zjistil Odysseus. myslel, ze je to mlady muz 
poslany Telemachem, vysel ven a mrstil po Telegonovi ostep. 
ktery si zvykl nosit na svou ochranu. Mladik vsak nejakou 
nahodou tento vdeny ostep zachytil a sam vrhl na otce 
sve napadne kopf a spatril jeho prenesfastny dopad. Kdyz 
pak Odysseus klesl pod tou ranou, dekoval osudu a vyzna
val, tak ze to s nim dopadlo nejlepe, kdyz zahynul ranou 
ciziho cIoveka a sveho draheho Telemacha osvobodil od 
zlocinu otcovrazdy. Pak, zadduje zby-vajici mu dech, se 
vyptaval mladika, kdo je a odkud pochazi, ze se odvazil 
zabit Odyssea, syna Laertova, proslaveneho doma i ve valce. 
Tehdy poznal Telegonos, ze je to jeho otec, obema rukama 
si rval vlasy a litostive zaplakaL nesmfrne zkrusen tim, 
ze zpusobil smrt otci. A tak povedel Odysseovi, jak si pral, 
sve jmeno i jmeno sve matky i rodny ostrov a posleze mu 
ukazal svuj odznak, totiz kopi. Tu si Odysseus vzpomnel 
na vy-znam snu. ktere ho prepadaly, i na to, jaky konec zivota 
mu predpovedeli vykladaCi. A tak byl zranen tim, na koho 
nejmene pomyslel, a po trech dnech zemrel, starS! jiz a 
pokroCileho veku, ale presto jeSte zdatny a pfi sileo 
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I MOUDllf EGYPT ANE ZNALI 
rozmery zeme, zkrotili vlny more a patrali po nebeskem 
radu, to znamena zkoumali drahy hvezd, a toto vysoke uce
nl rozsifili prostfednictvim magickeho umen! po celem 
svete. 0 svem krali Nektanebidovi vypraveji, ze to byl 
Novek nadany, ktery se vyznal v astrologii, matematice a 
dokonale ovladal carodejnicke umeni. Kdyz mu bylo jedno
ho dne oznameno, ze proti nemu tahne persky kral Arta
xerxes s mohutnym zastupem nepratel, nevysel ani do pole, 
ani nezacal pripravovat vojsko nebo zbrane, ale sam vstoupil 
do komnaty sveho palace, nalil do kovove lastury desiovou 
vodu a s kovovou metlickou v ruce zacal zaklinat demony. 
V lasture naplnene vodou pak uvidel konvoj lodi, ktere proti 
nemu pluly. Teprve potom poslal na perske uzemf sve velite
Ie jako straze. Jeden z nich prisel a hlasil: "Veliky Nekta
nebide, persky kral Artaxerxes proti tobe tahne s mnozstvim 
nepratel nejruznejsich kmenu. Jsou mezi nimi Parthove, 
Medove, Persane, Syrove, Mezopotamci, Arabove, pod
dani krale Pora, Arginove, Chaldejci, Hastrove, Serite, 
Hyrkanci, Agriofagove a bezpocet mnohych jinych kmenu 
z vYchodnich krajin." Nektanebis se vsak pousmal a rekl: 
"Jdi na straz, kterou jsem ti svefil, stfez dohre a bdele. 
Nemluvil jsi jako velitel, ale jako bazlivy clovek. Sila sta
tecnosti netkvi v poctu lidi, ale v odvaze ducha. Coz neviS, 
ze jeden clovek obrati na utek mnoho jelenu?" Nato vesel 
znovu do sve komnaty, zhotovil voskove lodicky, vlozil 
je do skeble s desiovou vodou a zadival se do ni s nejvetSim 
soustfedenim. V ruce pritom ddel palmovou ratolest. Pak 
zacal zaklinat avidel, jak egyptSti bohove fidi plavidla bar
baru. Hned se prestrojil, oholil si vlasy i vousy, vzal s sebou 
tolik zlata, kolik mohl unest, veci nezbytne pro astrologii, 
matematiku a magii a tajne prehl z Egypta do Pelusia a 
potom do Etiopie. Oblecen jako egyptsky prorok do bileho 



museHnoveho satu prisel do Makedonie. Tam se usadil a 
nepozmin vestil verejne vsem, kdo k nemu pfichazeli. Jak
mile Egyptane videli, ze Nektanebis zmizel, sli k svemu 
nejvyssimu bohu Serapidovi a prosili ho, aby jim povedel, 
kde jejich hal je. Sera pis jim dal takovouto odpoved: 
"Vas kral Nektanebis uprchl z Egypta pfed perskym kralem 
Artaxerxem, ktery pfijde a podmani si vas. Po urcite dobe 
se vsak k vam vrati v podobe mladika. pomsti se za vas 
vasim nepfatelum a bude vladnout jim i vam." Kdyz do
stali od sveho boha tuto odpoved, postavili Egyptane na 
Nektanebidovu pocest kralovskou sochu z cerneho kamene 
a na jeji podstavec napsali potomkum na pamatku slo
va te vestby. Nektanebis pak zustal nepoznan v Make
donii. 
2 Mezitim makedonsky kral Filip odesel do boje a Nek
tanebis vystoupil k jeho palaci, aby uvidel knllovnu. Jak
mile spatfil Olympiadinu krasu, jeho srdce se zaradovalo 
a vzplanulo touhou po nL Pozdravil vztazenou rukou a rekl 
ji: "Bud zdrava, knHovno Makedoncu," zavrhnuv pfi
tom osloveni pani. Ona mu odpovedela: "Bud zdrav, mistre, 
pristup bliz a usedni." Kdyz usedl, zeptala se ho, zda je 
pravda, ze je Egyptan. Nektanebis ji odpovedel: ,,0 kralov
no, krasne a kralovsky jsi me nazvala, kdyz jsi m~ oznaCila 
za Egyptana. Egyptanejsou totiz ucenci, kteH vykladaji sny, 
zkoumaji nebo lust! znamenf, rozumeji letu ptaku, znaji 
i vyjevuji skryte veci a pfedpovidaji osud novorozenat. Take 
ja jsem jako prorok a vestec pronikl jemnymi smysly do 
tech taju." Behem feCi na ni hledel touzebnym pohledem. 
Olympias zpozorovala, jak se na ni diva, a zeptala se: "Mis
tfe, nac myslis, ze se na me tak divas?" A on odpovedel: 
"Zaradoval jsem se nad nadhernou odpovedi bohu. pfa
telstl bohove mi totiz fekli, ze mam ochranovat kra
lovnu." 
3 Nato pak ihned prinesl v naruci podivuhodnou desku 
z medi a slonoviny, zdobenou zlatem a stfibrem, na nlZ 
byly tri kruhy. Prvni kruh obsahoval dvanact znameni, 
druhy dvanact obrazu zvirat, v tretim bylo slunee a mesic. 
Potom otevrel lasturu ze slonoviny a vynal z nl sedm za-

fivych souhvezdi, podle nichz se urcuje den a hodina 
narozeni, a sedm rytych kamenu, ktere pattily k sedmi 
hvezdam urcenym k ochrane cloveka. Kdyz to vse Olympias 
videla, fekla mu: "Mistre, chees-li, abych ti uvefila, rekni 
mi rok, den a hodinu kralova narozeni." Nektanebis pomod 

. matematickych vzoreu rok, den i hodinu kralova narozeni 
vypocetl a pak se zeptal: "ChceS slyset jeSte neco jineho?" 
a kralovna rekla: "Chci, abys mi povedel, co se stane mezi 
mnou a Filipem, protoze lide mi fikaji, ze me Filip po 
navratu z boje vyzene a vezme si jinou zenu." Nektanebis 
ji odpovedeJ: "Ta slova jsou klamna a nepravdiva. Ne za 
nekolik dni, ale za nekolik let se stane. ze te Filip vyzene, 
ale zase te bude muset pfijmout zpatky." "Zapfisaham te," 
fekla kralovna, "abys mi povedel celou pravdu," a Nekta
nebis odpovedCl: "Ulehne s tebou jeden z nejmocnejsich 
bohu a bude ti potom napomocen." .,A kdo je onen buh?" 
otazala se kralovna. "Je jim mocny Ammon. ktery dava 
vsem stedfe bohatstvl," znela odpoved. "Zapfisaham te, 
mistre, rekni mi prosim, jak onen buh vypada," prosila 
kralovna. "Neni ani nezraly mladik, ani staree, ale muz 
stfednich let, na cele rna be rani rohy a bradu rna prokvet
lou sedinami. Chces-li, cekej ho dnes v noci, zjevi se ti a 
bude se ti zdat, ze s tebou 1ez1." "Jestlize ho opravdu uvi
dim," feklakralovna, "budu te ctit nejenjako proroka a vest
ee, ale i jako boha." Pote se Nektanebis s kralovnou rychle 
rozlouCil, sestoupil z palace dolu a bez meskani se vydal 
ven z mesta na opuW~ne misto. Zde natrhal byliny, rozetfe1 
je, vymackal z nich stavu a magickymi kouzly a pekelnymi 
carami privolaval na Olympiadu sen, v nemz by se s nf 
buh Ammon spojil a fekl ji: "Zeno, pocala jsi a porodiS 
sveho oehrance." 
4 Kdyz rano Olympias procitla, dala si Nektanebida za
volat a vypravela mu, co v spanku videla. On ji rekl: "To, 
co mi vypravujes, neni pro me nie noveho, dovolis-li mi 
vsak bydlet ve svem palaci, ukazi ti toho boha ve skutec
nosti, protoze neco jineho je sen a neco jineho skutecnost. 
Ten buh k tobe pfijde v podobe draka, pak se vsak 
zmeni v cloveka s mou tvar£." "Dobfe, mistfe," svolila 



Olympias, "ztstafl v m~m palaci, a jestli s tim budes vazne 
souhlasit, prohlasim te za otce toho chlapce." Pak pro neho 
rozkazala pfipravit komnatu. 

Asi v dobe prvni noeni straze se Nektanebis kouzlem 
promenil v draka a se syeenim se blizil k Olympiadine po
koji. Vstoupil, pfisedl na luzko, zaeal Olympiadu lib at a 
ulehl k nL Kdyz potom vstal zjejiho objeti, dotkl se jejiho 
bricha a rekl: "Necht toto poeeti patfi k viteznym a af 
nad nim nikdy nema elovek moc!" Olympias byla nesmirne 
zklamana, ze podlehla Cloveku, jako by to byl buh. Rano 
sestoupil Nektanebis z palace dolu a kralovna, ktera poeala, 
zustala ve sve komnate. Kdyz se vsak jeji zivot zaeal zvet
sovat, zavolala Nektanebida k sobe a rekla mu: "Mistre, 
chci, abys mi rekl, co se mnou Filip po navratu uciela." 
"Neboj se," odpovedel Nektanebis, "nebof buh Ammon 
ti kvuli mne pomuze." Po tech slovech opustil bez meskani 
palac a vydal se yen z mesta na opustene misto. Zde natrhal 
byliny, rozetfel je, vymaekal z nich stavu, vzal morskeho 
ptaka, tou sfavou ho potrel a poeal sva magicka kouzla. 
Zaklinal, aby se hal Filip nechal osalit snem. To se mu 
podarilo. 

Kral Filip spatfil te noei ve spanku boha Ammona, 
jak leZi s Olympiadou, a zdalo se mu, ze po te soulozi vidi 
usti jejich rodidel sdite a zapeeetene zlatym prstenem, na 
nemz je vyryta lvi hlava, sluneeni vuz a mee, a potom ze 
slysi, jakji Ammon rika: "Zeno, poeala jsi sveho ochrance 
i pred samotnym Filipem." Kdyz se Filip probudil, dal 
si ihned zavolat hadaee a sen mu vypravel. Badac odpove
del: "Krali Filipe, Olympias nepoeala z eloveka, ale z boha. 
Blava Iva, sluneeni vuz a mee znamenaji, ze ten, koho po
rodi, dobude i zeme, kde vychazi slunce, a meeem si pod
man! mesta a narody." 
6 V dobe, kdy hal Filip svadel viteznou bitvu, se mu zjevil 
drak, ktery sel pred nim a kosiIjeho nepratele. Kdyz se kral 
vratil do Makedonie, uvitala ho v palaci jeho zena a polibi
la ho. Filip na ni pozorne pohledl a rekl: "Komu ses oddala., 
Olympiado, a jak jsi zhfesila?" A odpovedel si: "Ne, ne
zhfeSila jsi, protoze jsi podlehla sHe boha.' Videl jsem to 

vsechno ve snu a povazuji te tedy a se rnnouvsichni ostatni 
za nevinnou." 
7 Jednoho dne, kdyz kral Filip a Olympias hodovali spo
lecne s knizaty a prednimi muzi Makedonie, se Nektanebis 
opet kouzlem promenil v draka a se sycenim tak strasnym, 
ze se hostu zmocnoval strach a panika, prosel stredem 
jidelny, prisel k Olympiacie, polozil ji hlavu do klina a 
zaealji libat. Jakmile kral Filip draka uvidel, zvoIal: "Tobe, 
Olympiado, i yam vsem, kteri se mnou hodujete, rikam, 
ze jsem tohoto draka videl, kdyz jsem bojoval proti svYm 
nepra tel urn! " 
8 Za nekolik dni po tom, kdyz kral Filip sedel 0 samote ve 
svem palaci, spatfil pred sebou maleho krotkeho ptaeka, 
ktery mu usedl do klina, snesl vejce a shodil ho na zem. 
Vejce prasklo a okamzite z neho vylezl malieky hadek, ob
toW ho a ehtel do neho znovu vlezt. Drive vsak, nez vstrCil 
dovnitr hlavu, byl mrtev. Ta podivana krale Filipa silne 
znepokojila, zavolal tedy hadaee a vse mu vypravel. Hadac 
mu rekl: "Krali Filipe, narodi se ti syn a bude vladnout 
po tve smrti. Obejde eely svet, vseehny si podmani, avsak 
zemre v mladem veku, aniz by se vnitil do rodne 
zeme." 
9 Cas Olympiadina porodu se blizil a zacaly ji trapit po
rodni bolesti. Dala si tedy zavolat Nektanebida a relda 
mu to. Nektanebis prozkoumal znameni a poradil: "Kra
lovno, nadzvedni se trochu na svem sedatku, protoze slunee 
ted rozbourilo vseehny castice hmoty." Kralovna poslechla 
a bolest povolila. Po chvili ji Nektanebis rekl, aby se po
sadila. Olympias usedla a vsedeporodila. Jakmile byl chlapec 
venku, nastalo zemetreseni, mocne se blyskalo a hfmelo, 
po ceIem svete se dely zazraky. Snesla se noc a trvala 
temer cely den a v Italii padaly z oblaku kameny. 
10 Ta znameni krale Filipa polekala. Vesel k Olympiacie 
a rekl ji: "Zeno, premyslel jsem 0 tom, ze bych dite, ktere 
jsem nezplodil, ani nevychovavaL Ted vsak vim, ze je to 
dite bozskeho puvodu, nebof vidim, ze pfi jeho zrozeni 
bouri zivly. At je tedy vychovano jako muj potomek, jako 
by to byl muj vlastni syn, rnisto toho, ktery mi zemrel 



a ktereho jsem mel s Jmou zenou." Chlapci dai jm~no 
Alexander. 
I I Po tomto Filipovc rozhodnuti zacali chlapecka vy
chovavat s nejvetSi peel. Nepodobal se ani otci, ani matee, 
jeho zevnejsek byl naprosto osobity. Vlasy mel jako Ivi 
hfivu, oCi byly velike, tfpytive a kazde melD jinou barvu. 
Jedno bylo tmave, druM modrosede. Zuby mel ostre a 
vJbusnost stejne velkou jako lev. To ostatne bylo patrne 
z celeho jeho zjevu. Proto take ve skole vftezil v zapasech 
nad svymi spoluzaky a predCiI je vedomostmi, vymluvnosti 
i hbitosti. 
12 Kdyz mu bylo dvanact let, zacal se chystat k boji, jak 
to pozoroval u vojaku. Ph tom ho spatfil Filip. Alexan
drova hbitost se mu zalfbila a fekl mu: "Synu. mam rad tvou 
hbitost a tv€: nadani. ale mrzi me. ze se mi nepodobas 
zevnejskem." Ta slova uslysela Olympias a znacne se po
lekala. Zavolala k sobe Nektanebida a pozadala ho: "Mistre, 
prozkoumej. co si 0 me Filip mysli. Alexandrovi totiz 
rekl. ze si oblibil jeho hbito"t a nadani. ale mrzi ho. ze se mu 
nepodoba zevnejskem." Nektanebis zacal zkoumat hvezdy 
a rekl: "Jeho smysleni 0 to be je bez poskvrny," a phtom 
hie del jako obvykle na hvezdu. z niz eetl odpoveel'. 
13 Alexander to slysel a zeptal se: "Je hvezda, kterou 
zkoumas. videt na nebi?" Nektanebis odpovedel: "Jiste, 
synu." "A muzes miji ukazat?" zeptal se Alexander. "Pojd 
se mnou v noci za mesto," rekl Nektanebis, "aja tiji ukazu." 
"Otce, a znas svuj osud?" otazal se Alexander. "Zajiste," 
zncla odpoved. "Zkoumani hvezd se mi libi a chtN bych 
se mu nauCit," rekl Alexander a jdte se zeptal: "A vis, 
otce, kdy zemrd?" "Vim, synu," rekl Nektanebis, "nebot 
me zabije vlastni syn." To byla Nektanebidovaslova. Pozde 
v noci pak nasledovan A1exandrem vysel z palace za mesto. 
Kdyz prisli nad pfikop, ktery se tah1 podel mestskych 
hradeb, Nektanebis fekl: "Pohled, synu. k hvezdam. Vidis, 
jak smutna je hvezda Herkulova. jak se raduje hvezda Mer
kurova a jak jasne se tfpytf hvezda Jovova?" Zatimeo Nek
tanebis hledel do vyse. pristoupil Alexander blize. napadl 
ho a svrhl do pfikopu se slovy: "Takova snut ti patfi, 

starochu. Proc jsi chtel poznat tajemstvi hvezd, jestlize vis, 
co se ma stat zde na zemi?" "Vedel jsem, jaky bude muj 
konec," odpovedel Nektanebis, "coz jsem ti nerekl, ze me 
zabije vlastni syn?" "Ja jsem tvuj syn!" zvolal Alexander. 
"Ano, ty jsi muj syn, " odpovedi'!i Nektanebis a skonal. Ale
xander pak, pohnut synovskou lictou, zdvihl jeho telo na 
ramena a odnesl jej do palace. Olympias ho uvidela a ze
ptala se ho, co nese. "Nektanebidovo telo," odpovedel a 
ona rekla: "Nektanebis byl tvuj otec." "To, co se stalo, 
zpusobila tva hloupost," rekl Alexander a rozkazal Nekta
nebida pohfbit. 
14 V te dobe pfivedl jeden kapadocky knize kra1i Filipovi 
divokeho, neobyeejne vysoh~ho a krasneho kone. Byl eely 
spoutan zeleznymi retezy. Zral totiz lidi. Bukefalos mu 

. Hkali snad pro jeho divoke vzezreni, nebo kvuli byCi hlave, 
kterou mel vypalenou na plecich, anebo proto. ze mu na cele 
prorHelo cosi jako hroty ruzku. Jakmile kral Filip toho 
krasneho kone uvidel, rekl svJm sluhum: "Chytte ho a 
pfipravte pro neho zeleznou mHz, at jsou lupiCi, kteti maji 
byt roztrhani selmami, predhozeni tomuto koni." 

Mezitim vsak Filip dostal od bohu vestbu, ze po jeho 
smrti bude vladnout ten, kdo toho divokeho kone zkroti, 
a spolehal proto na Bukefala jako na pomocnika. 
15 Alexander, ackoli star jen patmict let, byl silny, od
vazny a moudry, nebot se dokonale naueil od Aristotela 
a Kallisthena sedmi svobodnym umenim. Jednoho dne, 
kdyz sel kolem mista, kde stal ten nezkroceny kun, a uvidel, 
ze je zavren za zeleznymi mtizemi a pred nim ze lezi jako 
zbytek jeho potravy hromada lidskych koncetin, byl velice 
prekvapen. ProstrCil mtizemi ruku a kun mu ji ihned se 
sklonenou siji zacal olizovat. Pak si lehl na zem a hledel na 
neho se vztycenou hlavou. Alexander poznal jeho povolnost, 
otevrel mHz, vstoupil dovnitf a zacal ho jemne hladit po 
hfbete. Kun zkrotl a lisal se k nemu jako pes k panovi. 
Alexander pak na neho nasedl a vyjel yen. 
16 Kdyz ho uvidel k1'al Filip, rekl mu: "Synu, na tebe 
jedineho se vztahuje cela vestba a podle ni budd po me 
smrti vladnout." "Otce," zaprosil Alexander, "je-li to moz-



ne, tedy me nech jet se sprdenim na voze." A kralodpo
vedel: "Rad to, chlapee, udHim~ Vezmi si sto koni, etyricet 
tisic zlatych duldtu a jed s dobrym pofizenlm." Vse se 
uskuteenilo a Alexander vyjel spolecne se svym pfitelem, 
filosofem Efestiem. S sebou vezl skvosty a penize a svYm 
vojakum nafidil, aby se starali 0 kone. 
17 Proti Alexandrovi, smerujicimu na Pe1oponnesos, vy
tahl s vojskem Mikolas, hal teto provincie, aby s nim svedl 
bitvu. Kdyz se dostal k Alexandrovi dostateene blizko, 
zvolal: "Rekni mi, kdo jsi?" Alexander odpovedel, ze je 
syn krale Filipa. "A kdo si myslis, ze jsem ja?" zeptal se 
Mikolas. "Ty jsi Mikolas, kral Arideu," odpovedel Ale
xander, "at se vsak proto, ze te zdobi kralovsky majestat, 
tvoje srdce nedme pychou. V lidskem zivote se totiz easto 
stava, ze se mocny stane chudakem a chudy dosahne veli
kosti." Na to Mikolas rekl: "Dobre jsi mluvil, premyslej 
vsak sam 0 sobe, protoze moje chovani je bez kazu. Povez 
mi vsak po pravde, proejsi prisel do Mchto konCin?" "Ustup 
mi, eloveee," odpovedel Alexander, "nebot ja nemam nic 
proti tobe a ani ty nic proti mrie." Takova slova krale 
Mikolase velice rozhnevala a on zvolal: "K jakemu 
eloveku tady hovofim! Pri zdravi meho otce, atzemre, kdyz 
mu plivnu do tvare!" Nato na neho plivl a dodal: "Tak
hIe se s tebou slusi jednat, stene, kdyz se pri svych slovech 
ani nezaeervenas." Alexander se ovladl, jak mu kazalo vzde
lani i rod, a rekl mu: "Mikolasi, pfisaham ti pri tiete k svemu 
otci, pfi svem puvodu i pri lune sve matky, v nemz jsem 
byl poeat od boha, ze te zde porazim v zavode s vOZem 
a ze si tvou vlast vojensky podrobim." Ustanovili tedy 
den zapasu a rozesli se. Alexander se vratil k otci, pripravil 
vojsko a pritahl v den, ktery byl stanoven k vzajemnemu 
sHetnutt V sidch zaznely valeene trubky, vsechny oddily 
se daly naniz do pohybu a zaealy udatne bojovat. Alexander 
zabil dokonce i Mikolase a mnoM z jeho vojaku. Tim, ze 
si Mikolasovo kralovstvi podrobil, dosahl velikeho vitezstvi 
a vojaci ho za to i s konem ovenCili. 
18 Sveho otce Filipa nasel Alexander uprosHed zasnubni 
hostiny. Filip totiz vyhnal Alexandrovu matku Olympiadu 

a bral si dceru jakehosi cloveka:. Divka se jmenovalaKleo
patra. Alexander vstoupil mezi svatebeany a rekl: "Otee, 
prijmi z me prvni bitvy vitezny venee, avsak na svatbe me 
matky, kterou chei provdat za kralovskeho manzela, vitan 
nebudes." To uslysel jakysi Lysias, jenz sedel pobliz, a 
fekl krali Filipovi: "Kleopatra ti porodi syna, ktery ti bude 
podoben, a ten bude vladnout po t',re smrti." Ta slova 
Alexandra popudila tak, ze se rozehnal po Lysiovi holi, 
rozrazil mu hlavu a zabil ho. Filip, zcela ovladnuty bolesti, 
vyskoCil a chtel Alexandra probodnout meeem, uprostfed 
titoku vsak nahle zavravoral. "Filipe," fekl Alexander, "po
drobil sis Evropu a east Asie, proc tedy nyni nedokazes 
stat na vlastnich nohou." Tak byla svatba zmafena a kral 
Filip onemoenel. 

Za nekolik drri nato prisel Alexander otce navstivit. 
Rekl mu: "Filipe, nepfislusi mi sice, abych te oslovoval tim 
jmenem, ja vsak k tobe nehovofim jako syn k otci, ale jako 
pfitel k pfiteli. OdCiii to, eim jsi matce ublizil, a nemysli 
vice na Lysiovu smrt. Udelal jsem dobre, ze jsem ho uderil. 
protoze se nesluselo, aby tak pfede mnou mluvil. Ty jsi 
se vsak provinil, protoze jsi me chtel probodnout." Po 
tech slovech se oba rozplakali. Za nejakou chvili Alexander 
vstal a odesel, aby promluvil se svou matkou. Kdyz k nl 
vstoupil, rekl: "Nemej strach z oteovy svevole, matko, tve 
pohaneni vsak bude trvat dal i bez ni, pfestoze jsi sve 
provineni zatajila. Je spravne a spravedlive, aby zena byla 
vzdy podfizena svemu muzi." Pak ji odvedl k Filipovi, 
ktery ji zavolal k sobe a poHbil. 
19 Nedlouho po tom usmifeni pfisli k Filipovi poslove 
vladce Dareia a zadali od ncho obvykle dane. Jak je Ale
xander uvidel, rekl jim: "Jdete a vyridte svemu vladci, ze 
slepice snasela Filipovi zlata vejce jen tak dlouho, dokud 
nemel syna. Nyni vsak, kdyz se mu syn narodil, snaset 
pfestala." Dareiovi poslove to vyslechli a vratili se k svemu 
panovi neobyeejne udiveni Alexandrovou bystrosti i tou 
reel. 
20 V te dobe dostal Filip zpravu, ze v provincii Armenia, 
ktera mu byla poddana, vzplanulo proti nemu ozbrojene 
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povstani. Pripravil tedy vojsko a posial Alexandra, aby ji 
dobyl zpet. V Makedonii pak zil tehdy jakysi elovek jme
nem Pausanias, syn Kerastuv", muz odvazny a hbitY. Byl 
FilipovYm poddanym a mnoho let touzil po Olympiade. 
Tento Pausanias zosnoval proti Filipovi spiknuti, shro
mazdil sve lidi a vytahl s nimi proti Filipovi. Filip, ktery 
o tom dostal zpravu, vysel proti nemu do pole s nepoeetnou 
druzinou. Kdyz vsak uvidel mnozstvi Pausaniova vojska, 
obratil se na utek. Pausanias ho pronasledoval a prudce 
vrzenym kopim ho zezadu probodl. Aekoli zraneni bylo 
tezke, Filipmuokamzite nepodlehl, ale zustallezet polomrtvY 
v polio V jeho kralovstvi vypuklo pti zprave 0 jeho smrti 
ohromne povstani. Take Pausanias, povzbuzeny ve sve 
opovazlivosti. pronikl drze do Filipova palace a chtel odtud 
odvleci Olympiadu. 

A tak se stalo, ze Alexander nalezl pri svem triumfal
nim navratu z Armenie kralovstvi sveho otce ve velkem 
zmatku. Rovnez Olympias, kdyz se snim sesla na tajnem 
miste v palaci, bedovala, co je platno Alexandrovo vitezstvi 
i vestba, ze zustane vitezem a pomstl ji i Filipa. 

Kdyz se Pausanias dozvedel 0 Alexandrove prichodu, 
postavil se mu s celym vojskem. Alexander tasil mee a 
probodl ho. Od lidi okolo se pak dozvedel, ze jeho otec 
Filip leZi mrtev na bitevnim polio Okamzite se tam vydal. 
Kdyz prise! na misto a naile! polomrtveho Filipa Idet na 
zemi, horce se rozplakal. Kral Filip ho poznal a rekl mu: 
"Alexandre, muj synu, ted zemru klidne, protoze jsi me 
pomstil a zabil meho vraha." Po tech slovech vydechl na
posledy. Truchlid Alexander ho dustojne pohfbil a vratil 
se do palace. 
21 Druheho dne zasedl Alexander na trun sveho otce 
jako soudce a takto promluvil k velkemu shromazdeni lidu: 
"Makedonci, Thrakove, Thessalonieane i vy Rekove a take 
ostatni muzove, pohledte na me, Alexandra, a zbavite se 
vseho strachu z barbaru. Chci si je podmanit a dat yam 
je za otroky. Kdo z vas nema svoji vYzbroj, necM ptijde 
do meho palace a tam se pfichysta k boji. Kdo ji rna, at 
se vyzbroji sam." Kdyz to uslyseli staff vojaci, sborem zvola-
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Ii: "Krali Alexandre, mnoho let jsme bojovali' spolecne 
s tvym otcem a nemame jiz sil snaset valeena stradani, pro
toze vekem jsme jiz starci. Chces-li, vyber si mlade muze 
as nimi bojuj. Nas vsak sluzby zprost. Alexander jim od
povedel: "Radeji chci mit ve vojsku vas net mladiky, kteff 
obvykle zbyteene umiraji, protoze nerozvazne spolehaji na 
sve mladi. Stary clovek vsak del a vsechno s rozvahou." Kdyz 
Alexander skonCiI, vsichni svorne chvalili jeho moudrost a 
stari vojaci byli pro sluzbu opet ziskani. 
22 Za nekolik dni, kdyz bylo pi"ipraveno vojsko a shro
mazdena velka armada, sevydal Alexander na pochod do 
Italie. Dorazil k mestu Chalkedonu a zacal ho dobYvat. 
Obyvatele ho z hradeb udatne branili. Alexander jim rekl: 
"Bojujte statecne, jinak si vas podmanim." Presto vsak 
mesto dobyl. Pak se preplavil pres more, vylodil se v Italii, 
a tahl k Rimu. Rimsti konzulove se zpravy 0 jeho prichodu 
lekli tak, ze mu s prosbou 0 primeri odevzdali i sest tisic 
talentu zlata a sto zlatych vend'!. Alexander prosbe 0 pfimefi 
vyhovel. 
23 Pres more pak doplul k Africe a podrobil si ji. Pfi od
ehodu z Afriky ptikazal svym vojakum, aby se spolecne 
s nim nalodili a pluli k ostrovu Faros pro radu bohaAmmo
na. Pfikaz byl splnen. Kdyz Alexander prichazelk Ammo
nove chramu, vybehl proti nemu po pesine jelen a Alexan
der vojakum rozkazal, aby ho zastrelili. Prestoze po nem vy
strileli mnoho sipu, nepodarilo se jim ho wbee zranit. 
Alexander rekl: "Takhle musite stfilet," a naraz ho 
proklal. Od toho dne se tomu mistu fikalo LuCistnik. 
V Ammonove ehramu vykonal obeti. 
24 Potom prisel k mistu, ktere se nazYva Taposiri. Na 
nem se rozkladalo patnact dvorcu a pramenilo dvanact rek 
a vsechny tekly do more. Byl zde take chram se zavrenymi 
okovanymi dvermi. Tady obetoval a prosil bohy, aby mu dali 
na vsechno pravdivou odpoved. Byl vyslysen. V noci se mu 
zjevil ve snu buh Serapis a zeptal se: "MuzeS pohnout 
touto horou a prenest ji?" Alexander odpovedel: "Pane, 
jak bych mohl." "Jako nelze tou horou pohnout z mista," 
reId Serapis, "tak se ned a zmenit ani tve jmeno, ani tvuj 



osud~" Alexander zaeal boha prosit, aby mu rekl, jakou 
smrtizahyne. Serapis odpovedel: "Jespravne, ze clovek 
nezna hodinu sve smrti a neni proto neklidny. Protoze 
jsi me vsak prosil, reknu ti to. Smrt te zastihne, kdyz budd 
pit z poharu. Nebudes mit vsak zadne podezreni, protoze 
v okaroZiku, kdy napoj vypijd, udtis bolest a zemres. Budes 
inlad a budes mit za sebou mnoho tezkych zkousek." Ale
xander se probudil spocitem hlubokeho smutku. Rozkazal, 
aby oddily vojska sly k Skalone a tam na neho pockaly. 
Sam se pak zdrZel a vydal rozkaz k stavM mesta, jeZ po
jmenoval Alexandria. 
25 Zpravao Alexandrove pHchodu zatim dosla do Egypta. 
Jeho obyvatele mu vysli naproti, vzdali se mu a s poctami 
ho uvedli do zeme. Pri vstupu si Alexander vsiml kralov
skeho pomniku z eerneho kamene a zeptal se, e1 je to socha. 
Egyptane mu rekli, ze je to socha egyptskeho krale Nekta
nebida. Kdyz to Alexander uslysel, zvolal: "Nektanebis 
byl muj otec!" SeskoCiI s kone, sochu objal, polibil a skloni1 
se, aby si precet1 napis na podstavci. 
26 V Egypte Alexander dop1nil vojsko a vydal se do Syrie. 
Syrove se mu vsak postavili neohrozene na odpor a zpusobili 
mu v boji urCite ztraty. Damasek dobyl a obsadil. Pak se 
vzdal Sidon a Alexander roz10zil tabor nad mestem Tyros. 
Zidovskemu veleknezi Jaddovi napsal list, aby mu poslal 
pomoc a pro potrebu vojska pfipravil k prodeji zboZi, coz 
se lidove nazYva bazar. Dale zadal, aby mu obyvatele ode
vzdavali poplatky, here predtim platili Dareiovi, a aby 
radeji volili pratelstvi s Makedonci nez s Persany. Vele
knez vsak Alexandrovy-m pos1um odpovedel, ze nemuze; 
protoze pHsahal Dareiovi, ze proti nemu nikdy nepozdvih
ne zbran, a dokud je Dareius ziv, ze pHsahu nezrusi. 
27 Rozhnevany Alexander se rozhod1, ze se pomsti ve
leknezi ijeho 1idem tak, aby si i vsichni ostatni zapamatovali, 
Ci rozkazy maji plnit. Tyros vsak opustit nehodlal. V noci 
pak mel sen, ze drZi v ruce hrozen, ktery pot om hodi1 na 
zem a rozdupal ostruhami na stavu. Kdyz procitl, dal k soM 
povolat hadaee a sen mu vypravel. "Krali," rekl vestec, 
"hrozen, ktery jsi ddel vruce, odhodil na zem a rozdupa1, 

je mesta, jez mas dobyt a srovnat se zemI. ijtava z hrozriu 
je 1idska krev, kterou v tom meste prolijes." Alexander 
tedy okamzite shromazdil vojsko ana mesto prudce zauto
Cil. Kdyz ho dobyl, srovnal ho se zemi a s nimjeste dve jina 
velka mesta. Dodnes Syrove na to pfikofi vzpominaji. Pak 
dal rozkaz k odchodu a zamiril do Gazy, obsadilji a spechal, 
aby vstoupil do J eruzalema. 
28 Veleknez J adda se lekl, kdyz uslysel 0 Alexandrove 
pHchodu. Svolal Zidy a naHdil tfidenni pust s modlitbami 
a obetmi bohu. V noci po obfadech se mu zjevil buh a rekl: 
"Neboj se, neustavej vsak v modlitbach a dej otevHt ulice 
i brany mesta. Vsechen lid at vyjde v bHych satech. Ty 
a ostatni knezi oblecte obradni roucha a pospichejte Ale
xandrovi bez rozpaku naproti." Kdyz se knez probral ze 
spanku, dal svolat Zidy, svuj sen jim vypravel a rozkazal 
vse vykonat. Sam se vydal s knezimi a zastupem obyvatel 
k mistu, ktere se nazyva Bradlo. Z tohoto mista lze videt 
J eruzaIem i chram a zde oeekaval Alexandra. J akmile Ale
xander spatril mnozstvl lidu v bH6n, knezsky sbor v ba
tistovych ornatech a vrchniho kneze v modrofialovem 
a zlatem sate, na hlave tiaru a na ni etyrmi pismeny vyzna..; 
cene jmeno boha, rozkazal bez meskani zastavit. Sam po
pojel k shromazdeni, seskoCil s kone, pomodlil se k boZimu 
jmenu a pokloni1 se veleknezi. Zide jednohlasne zvolali na 
pozdrav: "At zije kral Alexander!" PHtomnisyrSti kralove 
had tou podivanou zasli a kterysi z nich, jehoz 'jmeno bylo 
Parmenion, se Alexandra otaza1: "Veliky vladari, proe jsi 
se pok10ni1 vrchnimu knezi Zidu, kdyz oni vsichni se klani 
toM?" Alexander odpovede1: "Neklaneljsem se knezi, ale 
bohu, ktereho zastupuje a jehoz jsem takto obleceneho spa
tri1, kdyz jsem by1 jeste v Makedonii a v duchu premita1, 
jak bych moh1 dobyt Asii. Pobizel me, abych neotalel a 
verne ho nasledoval, nebot pry povede me vojsko a da 
mi vladu nad Persany. Protoze jsem pak nikdy nikoho 
jineho v takovem odevu nevi del a protoze jsem se rozpomneI 
na noeni zjeveni, pok10nil jsem se. VeHm totiz, ze s pomod 
tohoto boha zvltezim nad Dareiem, premohu perskou sHu 
a dosahnu vseho, co jsem si predsevzal." Nato veSel s kne-



zimi do chramu boha a obetoval mu podle jejich pokynu. 
Pak mu kneZi prinesli Danielovu knihu a v ni bylo psano, 
ze jakysi Rek podmani perskou fisi. Alexander usoudil, ze 
se v knize piSe 0 nem, a zaradoval se. Bohate obdaroval 
velekneze i ostatni a rekl jim, ze mohou zadat, co chteji. 
Vrchni knez tedy prosil, aby jim dovolil uzivat zdedenych 
zakonu a po sedm let neplatit dane a poplatky. Alexander 
na vsechno pfistoupil. Knez dale zadal, aby nafidil Zidum 
usidlenym v Babyl6nii a Medii uzivat vlastnich zakonu. 
Alexander rad slibil vsechno, co od neho zadal. Pote co se 
takto zachoval k Jeruzalemu a zanechal zde jako strazce 
Andromacha, vedl vojsko do zbYvajicich mest a byl v kaz
dem z nich pratelsky prijat. 
29 V te dobe se Syrove, ktefi unikli z AlexandrovYch ru
kou, dostali do Persie a vypraveli krali Dareiovi, co vsechno 
od Alexandra vytrpeli. Kdyz to Dareius slysel, chtel vedet, 
jak Alexander vypada a jakou mapostavu. Syrove mu uka
zali cely Alexandruv portn~t na pergamenu. Dareius si po
hrdlive prohledl shomne provedeni a posIal Alexandrovi 
zapasnicke kopi, ke Me palku, upletenou z prutu nahore 
ohnutych, a zlatou obruc. K darum pfilozil tento dopis: 
"Ja, Dareius, hal nad pozemskymi hali, ktery je poddan 
pouze siunci a je stejne skvely jako persti bohove, preji 
svemu sluzebniku Alexandrovi stesti. Doslechl jsem se, ze 
pfichciziS, abys mi vypovedel boj, veden pochybnou slavou, 
kterou jsi ziskal. Slysel jsem, ze ses proto spojil s jakYmisi 
padouchya chces se stretnout s obrovskou perskou armadou~ 
I kdyby se ti podarilo pfipojit k nim vsechny lidi sveta, 
nebudes schopen vzdorovat spoustam Persanu, protoze Per
sanu je jako hvezd na nebi a pisku na morskem bfehu. 
Je na miste, abys litoval toho, co jsi vykonal. Ja ti proto 
narizuji, aby ses obratil nazpatek, vratil se k matce a zotavil 
se v jejim naruci. HIed', posilam ti zapasnicke kopi, palku 
a zlatou obruc, aby sis s nimi hral a premyslel 0 smyslu 
meho zertu. Poznavam take, ze jsi chudy a trpis nouzi. 
V Persii je sice ulozen poklad tak skvely, ze zafi predel. 
i slunce, ty vsak rychle odejdi a prestan myslet na blaznov
stvi a mamivou slavu. Jinak bych na tebe musel poslat 

vojaky a ti by s tebou nenalozili jako se synem FilipovYm, 
ale jako s vudcem lupieu. Ja sam bych te rozkazal pfibit 
na kHz." 
30 Dareiovi poslove odevzdali Alexandrovi dopis i dary 
a on pfikazal dopis preCist pred celym vojskem. Vojcici 
velice zvazneli. Alexander jim vsak rekl: "Mi stateeni spo
lubojovnici, proc vas znepokojila slova Dareiova dopisu? 
Coz nevite, ze pes, ktery hlasite steka, nekouse? Ja se vsak 
domnivam, ze v necem je dopis pravdivY, totiz kdyz mluvi 
o mnozstvi zlata, ktere Dareius vlastni. Prave to mnozstvi 
zlata me pobizl, abych s nlm bojoval odhodlane a statecne, 
a ne liknave.'· Pak rozkazal Dareiovy posly zajmout a pfibit 
na kHz. Oni vsak s nark em volali: "Pane, eim jsme se my 
provinili?" a Alexander odpovedel: "Vybizeji me k tomu 
slova vaseho vladafe. Posial vas pfece ke mne jako k lupici?" 
Oni vsakfekIi: "Nas vladat to napsal proto, ze nezna ani 
vas, ani vasi silu. Propust nas a my budeme sifit slavu tveho 
jmena." Alexander je tedy pfikazal pustit a pozvat na 
hostinu. Kdyz s nim pak sed eli a hodovali, rekli: "Jestli 
chces, hali, pfikaz, at s nami jde tisic jezdcu, a my vam 
ptivedeme Dareia." Alexander odpovedel: "Teste se jen 
z tech kon1, na nichz jste pfij eli , protoze za vydani vaseho 
hale vam nedam ani jedineho sveho jezdce. " 
31 Druheho dne pak pfikazal napsat Dareiovi dopis: "Ja, 
Alexander. syn Filipa a Olympiady, se obracim na Dareia, 
hale pozemskeho kralovstvi, ktery je poddan pouze slunei 
a je stejne shely jako perstl bohove. Musi bYt ponizujici 
a urazejici pro krale tak skveleho a velkolepeho posilat 
nepatrnemu cloveku takove dary a setrvavat ptitom v ne
ustalem podezfeni, ze ja mu mohu uskodit. Vzdyt ty pfece 
poslouchas pouze slunce, panujes na Mithridatove trunu 
a oslnujes stejne jako persti bohove. Nesmrtelni bohove 
se vsak hnevaji, chtejf-li se smrtelnici stat jejich druhy. 
Ja jsem smrtelny a prichcizim, abych take s tebou bojoval 
jako se smrtelnym clovekem. Ty, prestoze jsi veliky a shely, 
neziskas mou porazkou zadnou slavu, protoze poraziS jen 
padoucha. Jestlize vsak porazim ja tebe. budu se tesit 
ohromne shive, protoze jsem porazil nejskvelejsiho z vlad-



cu.To, co jsi napsal 0 hromadach zlata, zbystfilo moje smys
ly a posililo moji udatnost na tak dlouho, dokud vase zlato 
neziskam a nezazenu chudobu, v niz podle tvy-ch slov ziji. 
Dary, ktere jsi mi poslal, zapasnicke kopi, palku a zlatou 
obruc, abych s nimi hra!, cviCil se a pfemyslel 0 smyslu 
tveho zertu, chapu jako pHzniva znameni pro svou bu
doucnost. Okrouhlost kopi je pro me symbolem toho, ze si 
podmanim cely svet, palka znamena, ze hlavy vsech nej
mocnejsich kralu se budou pfede mnou sklanet jako jeji 
ohnute pruty, a ziata obruc je znamenim, ze zvitezim a 
vsichni mi budou platit dane, protoze ty, vzndenya skvely; 
jsi mi ji jako dan po sIal prede vsemi ostatnimi." Kdyz byl 
dopis napsan, zavolal Alexander Dareiovy posly, dopis jim 
dal, rovnym dilem je obdaroval a propustil. Potom se vydal 
na pochod. 
32 Dareius, rozzlobeny odpovedi, okamzite rozeslal svym 
satrapum tento list: "Ja, persky kral Dareius, preji svy-m 
satrapum Prinovi a Antilochovi stesti. Dozvedel jsem se, 
ze Alexander Makedonsky, syn Filipa, ztratil soudnost a 
pritahl na nase asijske uzemi, aby se ho zmocnil. Proto 
vam narizuji, abyste ho zajali zpusobem prijatelnym pro 
tak vzndene a mocne muze a opory me v1ady, a privedli 
mi ho, abych mu mohl dat jako neposlusnemu chlapci za 
vyucenou. Pak ho obleknu do purpuru a poslu ho do Ma~ 
kedonie k jeho matce Olympiade, protoze spiSe nez bojovat 
ma sedet doma a hrat si se sobe rovnymi." 
33 Satrapove si dopis precetli a poslali mu tuto odpovecf: 
"Perskemu krali, velkemu bohu Dareiovi, preji satrapove 
Prinus a Antilochus stesti. Vznesenosti, ten, jehoz nazYvate 
chlapcem Alexandrem, rozvratil nasi provineii. Sebralijsme 
pocetnou armadu, bojovali jsme s nim, ale nakonec jsme se 
pred nim dali na utek a stezi vyvazli z jeho rukou zivL 
Tecfjsme nuceni my, opory vasi vlady, prosit 0 vasi pomoc 
a ten, 0 nemz jste rekl, ze ho obleknete do purpuru, srovnal 
se zemi Tyros." 
34 V doM, kdy Dareius dopis cetl, dorazil jiny posel a 
oznamil, ze se Alexander utaboril za rekou Stragou. Dareius 
napsal Alexandrovi znovu: "Ja, persky kral Dareius, se ob-
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radm na sveho sluzebnika Alexandra. Dareiovo jmenb je 
velebeno po celem svete a chvali ho i sami bohove. Jak ses 
tedy ty opovazil prejit reky, more a hory a vydat se na 
pochod proti mne? Slavne jmeno sis mohl ziskat, kdyby sis 
by I dokazal proti me vuli udiZet makedonske kralovstvi. 
Ty jsi vsak sbiral sily, shromazcfoval spojence a nyni pfi~ 
chazis, abys dobyval a rozvracel ma mesta. Lepe bys udelal, 
kdybys litoval svych preCinu, dHve nez budd potrestan, 
a v tichosti se sveril do me ochrany, protoze ja jsem vladce 
sveta a mohl bych te krute pronasledovat. Vedle litosti vsak 
muzes byt na sve zle skutky i hrdy, protoze diky jimjsem ti 
venoval pozornost a po sIal dopisy. Aby sis pfece vsak jen 
umel pfedstavit pocet meho vojska, posilam ti pro nazor
nost pytel maku. Budes-li ho moei spocitat, pak bud jist, 
ze lze spoCitat i muj lid~ NedokazeS-li to vsak, vrai se do 
sve zeme, zapomen na to, co jsi udelal, a vzdej se touhy po 
necem podobnem." 
35 Kdyz poslove perskeho krale prisli k Alexandrovi a 
odevzdali mu dopis a pytel maku, rozkazal Alexander list 
ihned pi'eCist. Pak si nabral z pytle h1'st, rozzvykal ji a i'ekl: 
"Vidim, zejeho lide jsou pocetni. alepoddajnijako ten mak." 

Poslove, kteH prisE mezitim z Makedonie, pfinesli 
Alexandrovi zpravu 0 spatnem zdravi jeho matky. Ackoli 
ho toto sdeleni hluboce zarmoutilo, pi'ece Da1'eiovi ode
psal. "Alexander, syn Filipa a kralovny Olympiady, perske
rou hali Dareiovi. Krome tveho dopisu mi byly doruceny 
i jine a kvuli nim musim vykonat, ac nerad, co jsem slibil. 
Nedomnivej se vsak, ze odtud odchazim ze strachu nebo 
Z obavy pred tvou Ii chou slavou. Vradm se zpatky proto, 
abych uvidel svou matku a zlibal nezne jeji tvar. Touzim 
ji videt, protoze je tHce nemocna. Po case vsak opet pi'ijdu 
a budu pokracovat, v cern jsem zapocal. Oplatkou za pytel 
maku, ktery jsi mi poslal jako ukazku nespocetneho mnozst
vi tveho !idu, ti posilam pepi'. Poznas, ze i spetka pepre 
predCi tuhosti pytel maku." Jakmile byl dopis napsan, ode
vzdal ho Alexander i s peprem Da1'eiovym poslum, bohate 
j e obdaroval a p1'0pustil. Pak se vydal na cestu do Makedonie. 
36 V te doM vIadl v Arabii se silnou ozbrojenou druzinou 



jakysi zrejme velice mocny muz jmenem Amyntas. Byl 
veIitelem Dareiova vojska, a kdyz uslysel 0 Alexandrove 
pfichodu, vydal se s celou svou armadou na pochod a 
stfetl se s Alexandrem v urputnem boji. Bitva zacala na 
usvitu dne a bojovalo se az do zapadu slunce. Za tu dobu 
ani jeden z protivniku nezeslabl, ale udatne bojovali bez 
prestavky po tfi dny. Na obou stranach bylo mnoho mrWYch. 
Bitva byla tak strasna, ze samo slunce zapadlo, aby se ne
muselo divat na to vrazdeni a potoky krve, ktere zde byly pro
levany. Konecne Persane zacali ztracet sHy. To kdyz uvidel 
Amyntas, obratil se na utek a jen stezl se s nekolika lidmi 
dostal do Persie. Prchal tak rychle, ze u Dareia potkal 
vyslance, kteti prave pfisli od Alexandra, a Dareia zastihl, 
jak s dopisem v ruce vyzvida, co Alexander udelal s makem. 
Poslove fekli, ze si nabral hrst, rozzvykal ji, vyplivl a rekl: 
,,]sou cetni, ale slabL" Take Dareius chtel okusit pepf, ale 
sykaje fekl: "Jeho vojaku neni mnoho, jestlize vsak pall 
jako ten pepf, jsou velice silni." Amyntas na to odpovedei: 
"Ano, pane, Alexander ma nevelky pocet bojovniku, ale 
jsou udatni. Vzdyi zabili nmozstvi mych vojaku a ja sam 
jsem stezl vyvazl z jejich rukou." 
37 Alexander nejasal nad vitezstvim, ale rozkazal pohfbit 
padle Makedonce i Persany a zamifil do Kilikie, kde mu by-
10 poddano mnoho mest. Zde pribral do vojska sedmnact 
tisic muzu a vydal se do Isaurie, jet mu byla rovnez pod
dana. V Isaurii vystoupil na pohoti Tamos a zastavil se 
take v Persepoli, kde sidli devet Muz. Odtud tahl s do
pinenym vojskem pfes uzemi Asie do Frygie a cestou si 
podrobil mnoha mesta. Ve Frygii navStivil chram boha slun
ce a vykonal v nem obeti. Kdyz prisel k rece Skamandru, 
siroke pet loktu, rekl: "Jste blazeni, vy, jimz patti chvala 
moudreho Homera," a myslel tim bojovniky u Troje. Ja
kysi Kleomedes nato rekl: "Krali Alexandre, mohu 0 tob€: 
a tvYch Cinech naps at vice chvaly, nez napsal Homer 0 troj
skych bojovnicich, protoze ty jsi vykonal mnohem obdi
vuhodnejsi Ciny nd oni." Alexander vsak odpovedel: "Dfi
ve j sem si pral byt zakem moudreho Homera a netouzil 
jsem po Achilleove slave." 

38 Pak prise! do Makedonie, kde nasel svou matku Olyni
piadu uzdravenou a tesil se z jeji pfitomnosti nekolik dnL 
Z Makedonie vytahl proti Persii a na miste zvanem Abdera 
se utabofil. Obyvatele toho mesta vsak pred nim zavreli 
brany. Alexandra to rozhnevalo a rozkazal vojakum roesto 
podpalit. Kdyz obyvatele uvideli ohen, volali: "Krali, ne
zavfeli jsme roesto, abychom se ti staveli na odpor, ale ze 
strachu pfed perskym kralem Dareiem, ktery by proti 
nam poslal sve satrapy a vyhladil by nas." Alexander jim 
odpovedel: "Otevrte brany, jak se slusi a je zvykem, 
nechci boj. Promluvim vsak s vami, az skonCim valku s Da
reiem." Nato lide tohoto mesta brany okamzite otevfeli. 
Odtud se pres BihOE:tii vydal do Olynthu a do Chaldeopole 
a pfisel k rece Xenu. Protoze vojsko bylo suzovano hladem, 
vykonal ten den obeti, nechal pro ne pripravit vse potfebne 
a nasytil ho. Vojaci reptali, ze jejich kone hynou hi adem: 
Alexander jim fekl: "Statecni spolubojovnici, pfestavate 
vefit ve zdar proto, ze vam hynou kone? Dokud zijeme, 
muzeme si rychle opatfit nove. Jestlize vsak zemfeme, zad
ne pak uz potfebovat ncbudeme. Pospesme proto na tako
ve misto, kde najdeme potravu pro sebe i kone." Pak se 
vydal k mistu zvanemu Lukrus, kde nasel dostatek potravy 
i pastvu pro zvifata. Zdriel se zde nekolik dnL Dale se 
dostal k mistu zvanemu Tragachanta a vybral ho pro tabor. 
V tamejsim Apollonove chramu chtel obetovat bohum a 
ziskat vestbu, ale Zagora, knezka toho chramu, rou fekla, 
ze neni pfihodna doba. Nasledujidho dne vsak v chramu 
pfece obetoval a Apollo odpovedel slovem "Herkule". Ale
xander zvolal: ,,0 Apollone, nazval jsi me Herkulem, tvoje 
vestby tedy nemajf platnost!" 
39 Potom prisel do Theb a nafidil jejich obyvatelum, 
aby mu dali jako pomoc ctyri sta vojaku. Thebane vsak 
zavreli brany a asi ctyfi tisice ozbrojencu vystoupilo na 
hradby a vyzvalo Alexandra, aby odtahl, jinak ze s nim 
budou bojovat. Alexander s pousmanim odpovedel: "Jste 
velice statecni vojaci, Thebane! Chcete se mnou bojovat 
za zavrenymi branami. Vezte tedy, ze odtud neodejdu a 
budu s vami bojovat ne jako se statecnymi a slusnYmi 



ildmi, ale jako s hanebnymi zbabelci. Zadny statecny do
vek, jehoz tesi boj, se nezavira ve meste jako panna, ale 
jde do pole a tam bojuje." Nato rozkazal, aby tisic jizdnich 
luCistnfku obkliCilo mesto a sestrelovalo lidi na hradbaeh. 
Dale naHdil, aby dva tisice vojaku podkopalo sekyrami 
a zeleznymi pacidly zaklady hradeb, jez postavil Amfion 
a Zethus. Dalsim Ctyrem stum pfikazal hoHdmi loucemi 
podpalit mestskou branu a jinym Hem tisicum dal pHkaz 
rozbijet zdi berany a vrhadmi stroji. Sam pak s prakovniky, 
luCistniky a zbytkem vojska vnikl do mesta. Mesto i jeho 
brany byly v plameneeh, lide se kaeeli z hradeb, nekteH 
umirali, nekteH meli zlamane ruee a nohy. V Alexandrove 
vojsku byl tehdy jakysi Stesiehorus, ktery nenavidel Theby 
a radoval se, kdyz videl prolevani krve a mesto zaehvaeene 
pozarem. Opakem byl jeden thebsky hudebnik jmenem 
Ismenus. Ten kdyz uvidel draneovani sveho rodiste, vrhl se 
Alexandrovi k noham a prosil a naHkal hudbou v na
deji, ze oblomi jeho srdee a ze se nad mestem slituje. 
Alexander ho ehv11i pozoroval a pak rekl: " Mistfe, tou 
melodii jsi me zacal prosit hned, jak jsi uvidel, ze je mesto 
pleneno." "Delal jsem to proto, krali," odpovedel Ismenus, 
"ze jsem ehtel, aby tve srdee pocitilo s timto mestem sou
strast. Je snad spravedlive vyvratit ho j en proto, ze te urazilo? 
Poehop prece, ze jsi jednal spatne, vzdyi i tvuj otec i ty 
sam jste Thebane, a patH se mit slitovani asp on s otcem." 
Alexandra vsak ta slova rozhnevala je!3te vice a rozkazal 
strhnout mestske hradby. Pak z Theb odtahl a doprovazel 
ho jakysi vysoky Theban jmenem Klitomaehus. Thebane, 
kteH pozar prdili, se vydali do Delf zadat Apollona 0 radu, 
zda maji Theby znovu vystavet. Knezka v ehramu nato 
odesla k posvatnemu pramenu, ulila z neho bohum, na
pila se, vratila se a obCtovala Apollonovi. Jeho odpoved 
znela: "Ten, kdo ehee obnovit Theby, dosahne nejprve 
trojiho vitezstvi a teprve po nem ziska pravo mesto znovu 
postavit. " 
40 Kdyz Alexander prisel do Korinthu, pozadali ho Ko
riniane 0 zavod s vozy. Byl tedy usporadan. K podivane 
se seslo mnoho lidL Alexander se zeptal okolostojideh 

vojaku, kdo ehee soutezit jako prvnL Prihlasil se Theban 
Klitomaehus, 0 nemz jiz byla rec. Pustil se do zavodu 
a vyhral. Alexandr mu rekl: "ZviteziS-li tfikrat, budes oven
cen." Theban tedy bojoval podruhe a potreti a zvitezil. 
Pak byl na Alexandruv rozkaz ovencen. Hlasatele zadali, 
aby rekl sve jmeno. Klitomaehus odpovedel: "Jmenuji se 
Bezdomek." "Jak to Bezdomek, nej3tatecnejSf a nejlepsi 
bojovniku," zvolal:Alexander. "Veliky vladari," rekl Kli
tomaehus, "nez jsi prisel, mel jsem domov, tvym priCi
nenim jsem ho vsak ztratil." Z toho Alexander poznal, 
ze hovoH 0 Thebaeh, a naHdil hlasatelum: "Rozhlaste, 
ze tento Theban ma pravo Theby znovu postavit a vladnout 
jim." Vse se uskutecnilo. 
41 Na eeste z Korinthu prisel Alexander do Plataji, v nieM 
vladl Strasagoras. V Dianine ehramu, ktery zde Alexander 
navstivil, nalezl knezku, jak sije knezske roueho. Jakmile 
ho uvidela, rekla mu: "Dobre, ze jsi prisel, Alexandre, 
je ti souzeno podrobit si eely svCt." Alexander ji za to 
bohate obdaroval zlatem. Nasledujidho dne prisel do ehra
mu sam vladce Plataji Strasagoras. Kdyz ho knezka uvidela 
priehazet, zeptala se: 

"Co ehces, Strasagoro? Vez, ze ti vlada bude odnata." 
To Strasagoru veliee popudilo a zvolal: "Nejsi hodna knez
skeho uradu! Kdyz k tobe prisel Alexander, ehvalila jsi 
ho a prorokovala mu jen dobre, mne vsak veStis, ze pozbu
du vlady." "Nehnevej se preee pro to, co jsem ti rekla," od
povedela knezka, "je totiz souzeno, aby se tak stalo." 
A skutecne, vse se vyplnilo. Za nekolik dni nato se Ale
xander na Strasagoru rozhneval a zbavil ho vlady. 
42 Zprava 0 Strasagorove padu pobourila Athenany tak, 
ze ehteli proti Alexandrovi pouzit nasili. Alexander, jenz 
pfitrhl s vojskem k mestu a dozvedel se 0 tom, jim napsal 
dopis: "Ja Alexander, syn Filipa a Olympiady, vzkazuji 
Athenanum: Po smrti sveho otce, kdyz jsem zasedl na 
trun a oddel do zapadnich krajin, jsem si podmanil mnoha 
mesta. Jedna vyjednavanim, a tem jsem udelil vYhody a 
pocty, jina bojem. Bojoval jsem s obyvateli, kteH mi kladli 
odpor. ZniCil jsem je a jejieh mesta srovnal se zemL Ne,. 



davno, kdyz jsem se vraeel z Makedonie a proehazel kra
jinami Evropy, se mi postavily na odpor Theby. Bojoval 
jsem s nimi tak nelitostne, ze jsem je pro jejieh hloupo~~ 
srovnal se zemi. Nyni vsak mluvim k yam, Atheii.ane! Pre]l 
si, abyste mi poslali deset retoru, s nimiz byeh mohl roz
m10uvat, a slibuji yam, ze od vas neehei nie jineho, nez 
abyste mi byli verni a uzna1i me za sveho pana. Jestlize 
nejste svolni, pripravte se k boji a bucftc. silnejSi nd ja, 
protoze jinak silnejsimu pod1ehnete." . 
43 Alexandruv dopis vyvolal v Athenach neshodu. FI: 
10sof Aischinos nabadal, aby v zadnem pfipade Alexandrovl 
nevyhoveli. Po jeho vystoupeni Mdalo shromazdeni, aby 
svuj nazor vyslovil fi1osof Demosthenes. Ten tedy povstal, 
rukou si zjednal ticho a fekl: "Spoluobcane, dam yam vse
obecne uzitecnou radu. Domnivate-li se, ze jste natolik 
silni, abyste Alexandra porazili, bojujte s nim. Neni-li tomu 
tak, vzdejte se mu. Vite preee, co jsme slyseli od pfedku 
o moenem a silnem krali Xerxovi, ktery se svym vojskem 
rnnohokrat zvitezil, ale v Reeku pIece utrpel porazku. Ale
xander ma za sebou jiz tfinaet bitev. Reknete mi, nebyli 
obyvatele Tyru statecni vojaci a zkuseni valecnici? A co se 
s nirni stalo! Postnldali snad udatnost Thebane? Sotva, 
vzdyt jejieh mesto bylo zbudovano dik odvaze a bylo pro
~lule valecnym umenim. A co se stalo i s nimi! Jak houzev
nate bojovali s Alexandrem obyvatele Peloponnesu! A co 
jim to bylo platne? Opet vite, jak dopadli. Je yam take 
znamo, ze mnoha mesta, do niehZ prisel, se mu vzdala bez 
boje a jakyehkoli prutahu, a vy jste rozhofceni a chcete 
se mu postavit na odpor jen proto, ze svrhl z trunu Stra
sagorul Dobre udelal. Byla to Strasagorova chyba. Slyseli 
jsme preee, ze Alexander je tak moudry, ze by ho nemoh1 
zbavit vlady bezduvodne." Atheii.ane radu vyslechli, vsieh
ni Demosthena chvalili a zacali se mezi sebou radit. 
Demosthenes si jei3te jednou zjednal klid a rek1 jim: "Ktery 
kral kdy vstoupil do Egypta, aby bojoval s jeho obyvateli? 
Jediny Alexander! On si podmanil a ovladl Egyptany. A ne
jen to, postavil zde take velke mesto, jez nese jeho jmeno, 
a Egyptane ho ke vsemu jei3te zadaji, aby s nim mohli jft 

proti Persii. Reknete, bylo Syru malo? Nebot i oni se pIed 
nim pokofili a zaplatili mu dan. Jak s nim chcete bojovat, 
kdyz to, co vykonal, nedokazal jen mecem, ale proto, ze 
mu pomahaji sami bohove, jichz se pta a jejiehZ pomoe 
vyhledava! To je nas vdek za to, ze si na nas vzpomnel, 
i za to, ze nase vojaky bohate obdarovava!" S Demosthe
nov1mi slovy vsichni souhlasili a rozhodli se poslat Ale
xandrovi jako vltezi zlaty venec vaZicl padesat liber a vyslat 
k nemu posly, ktefi meli zaroven slibit i zaplaeeni dane. 
To vse se take uskutecnilo. Retory mu vsak neposlali. Poslo
ve Alexandrovi odevzdali zlaty venec, slibili dan a vyfidili 
vsechno, co jim Atheii.ane ulozili. 
44 Alexander z vypraveni ihned pochopil, jaky umysl mel 
Aischinos, kdyz Athellanum radii, aby se mu vzepreli, a 
jaky Demosthenes, kdyz nabadal, aby ho posleehli. Prece 
vsak do Athen poslal tento dopis: "Alexander, syn Filipa 
a Olympiady. Dokud se mi nepodafi dostat pod mocnou 
vladu Reku vseehny barbary, neehei si osobovat jmeno 
vaseho kra1e. Athenanllm vzkazuji: Chtel jsem, abyste mi 
poslali deset retoru ne proto, ze byeh vas chtel pokofit, 
ale ze "jsem yam chtel prokazat sluzbu a cest, jaka se ma 
prokazovat uCitelum, Vefte mi, nemel jsem v umyslu vta
hnout do Athen s vojskem, ale prijit pouze se svou druzinou 
a vasimi filosofy. Mel jsem jen jedno prani, abyste me ne
podezfivali. Vase svedomi vsak dokazuje, ze jste 0 me smys
leli zcela opacne. Bohove jsou mi svedky, ze kdyby byl 
kdokoli z vas proti mne povstal a ehtel se stat vasim pa
novnikem, byl byeh mu dopisem slibil jen dobre a nesnazil 
bych se mu zlooplacet, jak se. vy dornnivate, protoze jste 
sami z11, a z1y soudi vzdy podle sebe. I Korintane byli 
potrestanijen po zasluze, protoze pozdvihli proti mne zbran. 
Vy mi vsak v tom kfivdlte, protoze mate 0 mne spatne 
mineni. Muzete mi vsak vysvetlit, proc jste vsadili do vezenf 
sveho slavneho filosofa Endida, kdyz yam dal spasnou radu, 
a proc jste pronasledovali ze stejneho duvodu Hypostena 
a zavrazdili sveho uCitele S6krata? Jakym pravem vy mi 
vytykate, ze jsem zbavil vlady Strasagoru, ktery me urazil! 
Presto vsak budiz zapomenuto vsechno, Cim jste mi ukfiv-



dili. To vam slibuji. Budte tedy dobre a pevne mysli, ode 
mne vam, dik tomu, ze jste poslechli Demosthena, ktery 
vam radiI k vasemu prospechu, zadne protivenstvi nehrozi." 
Athenane meli z toho dopisu radost. 
45 Potom prisel Alexander do Lakedaimonie. Spartane 
mu v nicem nevyhoveli, ale rekli si: "Nejsme tak neschopni 
jako Athenane, nebudeme se s nim jako oni bat bojovat, 
ale vyzkousime proti nemu svou statecnost." Zavreli mest
ske brany a po cali se na hradbach pripravovat k boji. Cast 
Spartanu nasedla na lode a vyjela proti Alexandrovi k ust! 
more. Udelali to proto, ze byli v boji na moti zkusenejsi 
nez v boji pozemnim. Kdyz to Alexander videl, po sial 
jim dopis: "Ja, Alexander, syn Filipa a Olympiady, vzka
zuji Spartanum: Dam vam dobrou radu - zachovejte ver
nost, kterou vam odkazali vasi predkove, a chcete-li se ra
dovat ze statecnosti, dokazte ji. Jestlize obstojite, dam vam 
dary i pocty. Navrhuji vam, abyste dobrovolne opustili lode, 
dfive nez vas potupne vypudi ohen. Jestlize neuposlechnete 
a budete mi chtit z touhy po plane slave dokazat svou sta
tecnost, uskodite sami sobe, protoze Alexander vas porazl." 
Spartane, krajne poboureni dopisem, se rozhodli pro bdpor. 
Jakmile vsak Alexandrovi vojaci obkliCili mesto a zacali uto
Cit, kaceli se Spartane z hradeb, nektefi mrtvi, jini zrane
nL Vojaky na lodich stravil ohen zapalnych louci. Kdyz 
zbyli obyvatelevideli, vjakemjsou nebezpeci,vyhehli zmes
ta, vrhli se Alexandrovi k noham a prosili, aby se smi
loval a nebral je do zajeti. Alexander jim rekl: "Kdyz jsem 
k vam prisel v miru, nechteli jste me prijmout, ted vsak, 
kdyz jsou vase lode spaleny a mesto vypleneno, prosite 
o slitovani. Nepotrestam vas vsak, protoze jste jednali v pre
svedceni, ze proti mne dokazete to, co vasi otcove proti 
Xerxovi. Vase vira byla mylna, neodolali jste utoku Ale
xandrovy-ch ozbrojencu." Pak vybudoval tabor a obetoval 
bohum. Spartanum a jejich mestu daroval svobodu. 
46 Konecne se pres Kilikii dostal na uzemi barbaru. Kral 
Dareius se lekl, kdyz uslysel 0 jeho prichodu. Shromazdil 
svou druzinu a mudrce, aby se s nimi poradil. Reid: "Ten, 
ktery ptichazi, aby bojoval, ptipojuje ke sve odvaze, jak 

vidim, i vitezstvi. Doufal jsem, ze je lupicem a ze chee 
take jako lupic plenit. On vsak, jak vidim, bojuje a pokoruje 
jako kral, a Cim vice se chci nad neho povznest, tim vetSi 
prevahu ziskava on i jeho jmeno. Poslaljsem mu zapasnicke 
kopi a palku, aby si hral jako chlapec. Rekl jsem 0 nem, ze 
je zak, on vsak predCil sveho uCitele, a kamkoli prijde, jde 
s nim uspech a vitezstvl. Za techto okolnosti je treba pomys
let na svou zachranu. Nesmim jiz upadnout do povysenosti 
a blaznovstvi jalove slavy. Nebudu ho prehlizet a rikat, ze 
Alexander je nula, a nebudu se nad neho povysovat proto, 
ze jsem persky kral, abych tim nezesmesnoval svou velikost 
a neposiloval uctu k jeho nepatrne osohe. Bojim se, aby 
nepfisla doba, kdy on, podporovan bohy, v boji 0 kralovskou 
korunu me vyzene z Persie, misto toho, abych ja jeho 
vyhnal z Recka." Dareiovi odpovedel jeho bratr Oxyater: 
"Vysoko jsi ocenil Alexandra, kdyz jsi rekl, ze plane touhou 
vstoupit do Persie vice net my do Recka. Jednej proto jako 
on. ZbaviS kralovstvi neklidu a ziskas nova uzemi. On totiz, 
kdyz chee s nekym bojovat, neposila sve velitele a satrapy 
jako ty, ale jde sam, muzne bojuje a dava sVY-m. velitelum 
pfiklad v dobyvani jmena a valecnicke slavy." Dareius se 
zeptal: "Ma se prizpusobit on ll1ne, nebo ja jemu?" Odpo
vedel jeden z kralovske druziny: "Alexander je ve vsem 
velmi zkuseny, v nicem nechybil a vsechno dela odvazne, 
protoze se zjevem i odvahou podoba Ivu, v jehoz znameni 
se narodil." "Odkud to viS?" zeptal se Dareius. "Cestoval 
jsem na tvuj pfikaz do Makedonie, abych od jeho otce 
Filipa vybral poplatky, a tam jsem ho videl a poznal jeho 
moudrost. Shromazdi proto prosim ze vseeh casti sve fise 
satrapy a knizata. Pod vladou Persanu je prece nejvetsi 
pocet narodu, Parthove, Medove, Apolloniadove, Mezo
potamci, Illyrove, a to nehovofim 0 vzdalenejsich, jako 
jsou Italove, Brakteove a Semiramove. Mas vice nez sto 
padesat narodu. Shromazdme je na jedno misto a prosme 
bohy 0 pomoc. Jakmile Alexander lividi mnozstvi a silu 
barbaru, budejat strachem a s nim i vsichni ostatni." Jemu 
odpovedel jeden z knizat: "Tvoje racia je dobra, ale ne 
vhodna. Nevis snad, ze jeden pes muze rozpnlsit cele stado? 



Tak take moudrost Reku zv1tezi nad pocetnosti barbaru." 
47 Alexandrovo vojsko dosahlo mezitim poctu dvou tisic 
a Alexander se po zastavee v Kilikii vydal na poehod k feee 
zvane Okeanos, v n1z proudi velice Cista a studena voda. Za
chtiHo se mu vykoupat se v ni, a take to udelal. Doplatil vsak 
na to, protoze led ova voda mu pfivodila bolest hlavy a 
vysoke horecky. Jeho nemoe Makedonce zkormoutila a oni 
zacali mezi sebou s obavou uvazovat, jestli na ne Dareius 
nezautoci - az se 0 Alexandrove onemocneni dozvi - a 
jestli je neznici. Alexandrovo uzdraveni bylo pro vseehny 
vzpruhou. V dobe nemoei si dar Alexander zavolat sveho 
lekafe Filipa a ptal se ho na jeji ptiCiny. Filip byl mlady, 
v lekafskem umeni dokonale zbehly lekaf a slibil mu, ze 
ho vyleCi pomoci jednoho napoje. Tohoto lekafe vsak nc
navidel jakysi Parmenius, velitel, ktery vladl v Armenii. 
Nenavidel ho proto, ze si ho Alexander oblibil, a okaffiZi
te nap sal vladafi takovyto dopis: "Krali, mej se pfed 
lekafem Filipem na pozoru a nepij jeho napoj. Dareius 
mu totiz slibil za zenu svou deeru a ucast na vlacie, jestlize 
te zabije." Alexander vsak zustal uplne klidny, necof 
mel ve Filipovu spolehlivost duveru. A hIe, lekar Filip pfi
stupuje s pripravenym napojem a podava mu ho. Alexander, 
v jedne ruee pohar, v druM dopis, hledi Filipovi do ocL 
Lekar tika: "Velikyvladafi, nemej straeh a ten napoj vypij," 
a Alexander pije. Potom mu pod,iva dopis. Kdyz ho Filip 
docetl, rekl: "Veliky vladafi, to obvineni je nepravdive." 
Alexander se skutecne uzdravil. Dal si zavolat Filipa, objal 
ho a rekl: "Poznal jsi, Filipe, mou lasku a duveru k tobe, 
protoze jsi mel take ty duveru ve mne. Nejdfive jsem vypil 
napoj a teprve potom jsem ti dal preCist dopis." Filip ho 
pozadal, aby neehal predvest muze, ktery dopis poslal, pro
toze ten ho nabadal, aby Alexandra otravil. Alexander dal 
okamzite rozkaz, aby byl pf'iveden Parmenius. Podrobil 
ho vYsleehu, a kdyz poznal, ze mu usiloval 0 zivot, nechal 
ho stit. 
48 Od Okeanu tahl pres Medii a Velkou Armenii a obe 
si podmanil. Pak poehodoval mnoho dni a pfisel do vyprah
Ie bezvode krajiny pIne der. Prosel Andriakem a dosahl 

Eufratu, kde se utabol-il. Rozkazal opatrit drevo a postavit 
pres Eufrat most spojovany kuly a zeleznymi retezy. Pres 
nej se melD vojsko prepravit. Kdyz vsak vojaci videli siri reky 
a jeji dravost, bali se na most vstoupit, aby se fetezy ne
pfetrhly. Protoze se zdrahali, poruCil Alexander, aby jako 
prvni preSli pastyfi se stady, za nimi aby bylo prepraveno 
vseehno valecne zafizeni, a nakonec melo prejit vojsko. 
Vojaci vsak znovu vahali. Alexandra to opetovne zdrahani 
popudilo, svolal svou druzinu a preSel reku sam. Teprve 
za nim velitele a vsiehni ostatni. 

Tak jako Tigris, i Eufrat proteka Medii, Mezopotamii 
a Babyl6nii a vleva se do Nilu. Nektefi udavaji, ze v dobe 
kdy se Nil v Egypte rozvodnuje, obe reky vysyehaji, a kdyz 
se zase vraci do sveho koryta, ze hladina fek opet stoupa. 

Po pf'eehodu Eufratu se Alexander utaboril a most 
dal strhnout. Vojaky to znepokojilo a zacali reptat: "Stane-Ii 
se, ze se budeme muset dat na utek, nebudeme mit zadny 
pfeehod." Alexander jim odpovedel: "Jak muzete mezi 
sebou snest ty, ktefi rikaji, ze nebudou mit kudy utikat! 
Pamatujte si tedy vsiehni - ten most jsem dal strhnout 
proto, abyste byli nuceni bud statecne bojovat a zvitezit, 
nebo, mate-Ii v umyslu z boje uteei, zahynout. Boj a vi
tezstvi neni pro ty, kdo utikaji, ale pro ty, ktefi je doby-vaji. 
Vzmuzte se a valecnou namahu povazujte za hru, protoze 
Makedonii neuvidite drive, nez si podmanime vseehny bar
bary. Teprve tehdy se budeme moei vratit jako vitezove. 
49 Kral Dareius zatim shromazdil velike vojsko s peti sa
trapy v cele a utabofil se u Tigridu. Den nato se s DareiovY
mi satrapy na plani sHetl Alexander a pocal urputny boj. 
Na obou stranach se ddeli statecne a neustupovali. V pru
behu bitvy padlo mnoho barbaru. Kdyz zbyli videli ztraty, 
dali se na utek. Alexander na tom miste zbudoval tabor 
a obetoval svYm bohum. 

Bitvy se zucastnil takejakysi Persan, smely muz, jemuz 
Dareius pfislibil svou deeru, jestlize Alexandra zabije. Pre
vlecen za Makedonce vmisil se ten clovek se zbrani mezi 
Alexandrovy bojujici vojaky, dostal se Alexandrovi do zad 
a obnazenym mecem ho tal po hlave tak silne, ze mu roztal 



helmu a trochu ho poranil. Vojaci ho hned chytili a pfivedli 
pred Alexandra. Ten se zeptal: "Proc jsi to udelal, hbity 
a odvazny muzi?" Persky barbar odpovedel: "Nemysli, 
veliky vladafi, ze jsem Makedonec. Jsem Persan a slibil 
jsem Dareiovi pfinest tvou hlavu. On me zato zasnoubil 
se svou dcerou, prislibil miji za manzelku akralovske provin
cie jeste k tomu." Alexander svolal cele vojsko, vsem ho 
ukazal a rekl: "Spolubojovnki, takovou sHu bych si pral 
mit," a poruCil ho propustit. 
50 Kdyz Dareius uslysel, ze Alexander zvitezil nad satra
py a ti ze ustoupili hloubeji do vnitrozemi, shromazdil 
velky pocet jizdy a pesaku, prisel osobne do Kilikie a vy
stoupil na pohori Tauros v nadeji, ze zde zvltez1. Byl vsak 
Alexandrem porazen, ztratil znacnou cast vojska a vratil 
se opet do Persie. Alexander ho pronasledoval az k Baktfe, 
kde se utabofil a obetoval reckym bohum. Nasledujidho 
dne svedl tuhy boj se samotnym mestem, obsadil ho, nechal 
v nem sveho mistodrZitele a ovladl vsechna mesta v jeho 
ok011. V Baktfe nasel nejen velkou cast Dareiova pokladu, 
ale take jeho matku, manzelku a syny. 
5 I V te dobe prisel k Alexandrovi jeden z DareiovYch 
knizat a rekl mu: "Veliky vladafi, jsem jeden z DareiovYch 
ve1itelu, vykonal jsem pro neho mnoho dobrych sluzeb 
a nic dobreho za to nedostal. Bude-li si tva vznesenost 
prat, nafid', aby se mnou slo deset tisk ozbrojenychmladiku, 
a ja ti pfivedu mnoho nasich knizat a take samotneho Da
reia." Alexander vsak odpovede1: "Pfiteli, bez a pomahej 
svemu krali. Jak ti mohou verit cizi, kdyz chces bojovat 
proti svym?" 
52 Dareiovi mezitim napsali dva jeho satrapove tento 
dopis: "Vznesenemu Dareiovi, velikemu bohu, preji sa
trapove Stapsir a Sfistir stest1. Jiz drive jsme psali Vasi 
Vzndenosti 0 Alexandrove pfichodu a nyni piseme znovu. 
Sdelujeme, ze pritahl do teto zeme, rozvratil ji, mnoM 
pobil a vetsina z nas zije v uzkosti. Pokorne prosime, aby se 
Vase slechetna laskavost na nas rozpomnela a pomohla nam 
postavit se mu na odpor drive, nd se dostane az k Vam." 
53 Dareius napsal Alexandrovi: "Ja, persky kra1 Dareius, 
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se obradm na sveho sluzebnika Alexandra. Dostal jsem 
dopis, v nemz se hovofi 0 tve zpupnosti, jakoz i 0 tom, ze 
hodlas p6jit ke mne a hovofit se mnou. Je-li neco takoveho 
mozne, pak se vYchodni bohove stehuji na zapad. Tim, 
co jsi vykonal, se vsak nepysni a bud' jist, ze pfi shledavani 
kfivd, ktere mi byly zpusobeny, mlcet nebudu, ackoli ted' 
premySlim, jako by moje matka a manzelka byly mrtvy 
a jako bych nikdy nemel syny. Bylo mi take oznameno, 
ze jsi se k mym bliznim zachoval laskave. Chci te ujistit, 
ze se nestanu tvym pfitelem, at jim prokazeS sebevetsi 
dobrodini, a ze rovnez neupadnes u me do jeste vetsi ne
prizne, budd-Ii s nimi zachazet spatne. Nepovoluj jim 
slabossky, ale tryznijejako syny nepfitele, protoze posledni 
soud nad tebou vynesu jednou ja." 
54 Alexander se dopisu zasmal a odepsal: "Ja, Alexander, 
syn Filipa a Olympiady, se obradm na perskeho krale 
Dareia. Bohove nenavidi zpupnost, pychu a marnivou slavu. 
Ty, jak vidim, se nerozpakujes rouhat se proti nim do 
krajnosti. K tomu, co jsi psal 0 laskavem a uctivem zacha
zeni s tvou rodinou, musim poznamenat, ze tak jednam 
z jineho duvodu, nez abych si ziskal tvou pfizeD.. Proka
zoval jsemjim laskavost, protoze se chci dostat az k tobe. 
Me zpusoby se nepodobaji tvym presne tak, jako j sou si ne
podobne nase kralovske koruny. Toto je muj posledni dopis, 
bud' tedy pfipraven a pamatuj, ze brzy pfijdu, abych s tebou 
hovoril." 

Kdyz byl dopis naps an, zavolal Alexander k sobe Da
reiovy posly, dal jim dopis i bohate dary a propustil je. 
55 Nakonec napsal svYm velitelum a satrapum: "Alexan
der, syn Filipa a Olympiady, preje svym velitelum a satra
pum stest1. Obyvatelum Syrie, Kapadokie, Kilikie a Pa
fiagonie, Arabum i jinym narodum; preji si, aby kazdy 
z vas pfipravil tisk obleku a tisic vydelavanych kozi. Za
rid'te, aby vse, to znamena jak obleky, tak obuv, bylo pfi
praveno pro me vojsko v Antiochii. Tam mam velbloudy, 
ktefi naklad pfinesou az k Eufratu." 
56 Zatimjeden z Dareiovych velmozu jmenem Nostradus 
po sIal Dareiovi tento list: "Nostradus preje krali Dareiovi, 



velikemu bohu, stestL Neslusi se, abyeh VasI Velikosti psal, 
pisi vsak donueen okolnostmi. Dva nasi moeni velmozi, 
Vznesenosti, padli v boji s Alexandrem. Ja jsem byl ranen. 
Koxarus byl tezee ranen a stahl se na sve uzemi. Mnozi 
nasi proslaveni vojaei se pfipojili ke krali Alexandrovi. ktery 
je pfijal s poetami a dal jim kralovske provineie. Mithri
datovo mesto i s ehramem spalil." 

Dareius okamzite odepsal, aby se Nostradus a jeho 
lide, stejne jako nove Dareiovy posily, pfipravily k boji, 
protoze to, co se stalo, neni ani troehu radostne. 
57 Pak napsal jdte jeden dopis, v nemZ zadal 0 pomoe 
indiekeho krale Pora. Porova odpoved znela: "Indieky kral 
Poros perskemu krali Dareiovi. Byl jsem a jsem pfipraven 
pomoei ti, kdykoli me 0 to pozadas. Pfekazi mi vsak nemoe, 
i ja totiz tezee ne<;u bezpravi, here se ti stalo. pfesto vsak 
v nejblizsich dneeh dostanes nejen me vojaky, ale pfijdou i 
ty kmeny, here ziji daleko od viis." 
58 Kdyz Dareiova matka uslysela, ze se jeji syn pfipravuje 
k novemu boji s Alexandrem, byla hluboee zarmoueena. 
pfesto vsak synovi napsala. Jeji dopis znel: "Krali Dareiovi, 
svemu nejdrazsfmu synovi, pfeje jeho matka stesti. Slysela 
jsem, ze jsi shromazdil svuj lid i cetne jine narody a ehees 
se s cerstvYmi silami opet pustit do boje s Alexandrem. 
I kdybys mohl ~hromazdit eely svet, jemu vzdorovat ne
dokazes, nebot jeho uspeeh a vitezstvl jsou dary bohu. 
Zapomei'i. proto na svou velikost, obetuj neco ze sve slavy. 
Budes-li stat na svem, pfijdes 0 zivot, nas pfivedd do 
nestesti a kvuli toM ztratime Alexandrovu uctu. Ujistuji 
te, muj synu, ze nas rna ve velke ucte. Nenechavej svou 
matku jiz dele v uzkosti, ja vetim. ze muzes s Alexanclrem 
zit ve shode, budd-Ii ehtit." 

Ten dopis pohnul Dareia k slzam a zaroven ho zne~ 
klidnil, protoze mu pfipomnel pfedky. 
59 Alexander se zatim blizil k mestu Susam, kde Dareius 
dIe!' Pfisel do takove blizkosti, ze jeho vojsko videlo vrehol
ky hor, tyCid se nad mestem. T ehdy Alexander nafidil, 
aby vojaci zapalili nalamane vetve, natrhali rostlinya pfi
vazali je k noham koni, velbloudu a mul, ktere vojsko 

s sebou vedIo. Ohei'i. rozdelal proto, aby oblaka praehu, 
zvifena padidmi zvifaty, vzbudila dojem obrovske armady 
a omrac:ila Persany na horach. 
60 Ve vzdalenosti petidenniho pochodu od Sus vybudoval 
Alexander tabor, svolal velitele a fekljim, ze posIe k Dare
iovi jednoho cloveka s vYzvou, aby se bud vzdal, nebo aby 
s nim bojoval. Te noci se Alexandrovi zjevil v Merkurove 
podobe buh Ammon. Neslkralovsky sat a makedonsky kroj 
a fekl mu: "Kdykoli budd, synu, potfebovat mou pomoe, 
jsem pfipraven poskytnout ti ji. Neposilej proto k Dareiovi 
posia, jak jsi 0 tom mluvil. Chei, aby ses pfevlekl za me a 
sel k Dareiovi misto neho sam, ackoli je to nebezpecne. 
Nemej vsak straeh, nemuze se ti nie stat, protoze tvYm 
pomocnikem je buh." 

Kdyz se Alexander probudil, podtil velikou radost. 
Svolal pfatele a sen jim vypravel. Oni mu radili, aby upo
slechl a vse, co se mu zdalo, vykonal. Alexander tedy bez 
prodleni zavolal jednoho z velitelu - jmenoval se Eumilo 
a by! to muz odvazny a Alexandrovi zeela oddany - a 
naHdil mu, aby osedlal dva kone, na jednoho aby nasedl 
a druheho vedl za scbou. Stalo se podle jeho pfikazu. Tak 
dorazili k feee Graniku, kterou Persane nazYvaji Stragana. 
Byla prave zamrzla. Alexander se pfestrojil do odevu, 
ktery videl ve snu, velitele jizdy zaneehal s dvema koii.mi 
na bfehu, sam s jednim pteseI na druby a zamifil k Dareiovu 
mestu. Velitel jizdy ho prosil: "Veliky vladafi, dovol mi 
jit s tebou, kdyby se ti pfihodilo neco zleho." Alexander 
mu vsak fekl: "Cekej na me tady, mym pomoenikem bude 
ten, jehoz jsem vide 1 ve snu." 

Reka, 0 niz jsem hovotil, zustava v zime a na jafe 
pres noe zamrzla. Rano vsak, kdyz led taje, se stava veliee 
dravou a kazdeho, kdo by ji ehtel pfejit, strhne a pohltL 
Jeji sire je jedno stadion. 
61 Kdyz Persane spatfili Alexandra u bran mesta, zasli 
nad jeho vzhledem a domnivali se, ze je to buh. Pak se 
ho zeptali. On jim odpovedel, ze je zastupce krale Alexan
dra. Dareius byl tou dobou v horskych oblastech sve fise 
a shromazdoval tam vojsko k novemu boji. Kdyz se vratil 



a uvidel u brany Alexandra, jak hovofi s Persany, byl pre
kvapen jeho zevnejskem a myslel, ze s nebe sestoupil sam 
Apollo. Pozdravil ho tedy jako boha a zeptal se ho, kdo je. 
Alexander odpovedel: "Kral Alexander me k tobe posila, 
abych se zeptal, proc vahasjako bazlivy- clovek a nevyjdes se 
svym vojskem do pole. Bud se vzdej, nebo stanov den 
bitvy!" Dareius na to rekl: "Nejsi ty snad sam Alexander, 
ze mluviS tak opovazlive? Nepocinas si, jak pozoruji, jako 
posel, ale chovas se presne jako on. Ujistuji te vsak, ze me 
tva slova ani trochu nepolekala. Jsi-li vsak posel, poobedvej 
se mnou, vzdyi i Alexander zve me po sly ke stolu." Nato 
ho vzal za pravici a vedl do sveho palace. Alexander pfitom 
uvazoval: "To, ze me ten barbar vede za pravici do sveho 
palace, je dobre znameni. Zcela urCite se ten palac brzy 
stane s pomoci bohu mym." 
62 Do jidelny, v niz byl pfipraven obed, vstoupil Dareius 
soucasne s Alexandrem. Oba usedli a Dareiova druzina 
zasedla s nimi. Jidelna byla cela vykladana zlatem. Persane 
hledeli na Alexandrovu drobnou postavu s pohrdanim a ne
brali na vedomi, kolikje v tom utlem tele moudrosti, odvahy 
a statecnosti. Misy k noseni vybranych pokrmu, stoly, sto
licky, vse bylo zdobenozlatem. Cisnici roznaseli napoje 
ve zlatych poharech zdobenych drahymi kameny. Uprostred 
hostiny vsak polozil nahle Alexander zlaty pohar, ktery 
mu byl podan, vyprazdneny do klina. Totez udelal s dru
hym i tretim. CiSnici na to upozornili Dareia. Ten povstal 
a zeptal se: "Pfiteli, proc to delas? Proc schovavas pohary do 
klina?" "Pfi hostinach meho pana," odpovedel Alexander, 
"je zvykem, ze si hodovnici, chteji-li, mohou odnest pohary, 
z nichZ pili. Protoze vsak tento zvyk u vas neni, vratim 
vam je." A pohary vratil. Persane se vsak mezi sebou 
shodli, ze je to zvyk velice pelellY. 
63 Mezi stolovniky byl jakysi Anepolis, jeden z Dareio
vych velmozu. Ten pozoroval Alexandrovu tvar - videl 
ho jiz jednou, kdyz ho Dareius jeSte s jinymi poslal do 
Makedonie, jak nosil Filipovi jidlo - vzpomnel si na jeho 
chovani a vzhled a napadlo ho, zda to neni FiIipuv syn. 
Zvedl se tedy, pristoupil k Dareiovi a rekl mu: "Veliky 

vladari, ten posel je Filipuv syn Alexander." Kdyz Alexan
der videl, ze Persane mezi sebou zive hovofi, pochopil, 
ze byl poznan. VyskoCiI ze sveho mista, VYbehl ven, nasel 
jakehosi Persana s pochodni, nasedl na kone a vyjel. Ozbro
jeni Persane byli rovnez okamzite v sedlech a zacali ho 
rychle stihat. Byla temna noc. Alexander s pochodni v ruce 
se ddel spravne cesty, jeho pronasledovatele vsak ve tme 
zabloudili. Cast z nich si rozdrasala obliceje 0 vetve stro
mu, cast uvazia v pfikopech. 

Dareius zatim sedel na trunu a premysiel 0 tom, co se 
stalo. Hledel pfitom na zlatou sochu krale Xerxa, ktera byla 
postavena pod trunem a z niceho nic nahle spadla. Dareius 
bodnut bolesti horce zaplakal a rekl: "To znameni veSt! 
zkazu meho domu a utrpeni perskeho kralovstvi." 

Alexander dosahl Graniku, kdyz byl jeSte zamrzly, a 
chtel ho prejit. Nez se vsak dostal na druhy breh, jeho 
kun padl a rozvodnena reka odnesla jeho mrtvolu. On 
vsak vyvazl s pomod Eumila a vratil se ke svy-m. 
64 Na druhy den shromazdil vojsko v poCtu sto dvaceti 
tisic muzu, vystoupil na vyvy-sene misto a povzbudil je 
touto reCi: "Mnozstvi Persanu se nevyrovna nasemu poctu. 
Nas je vice nef jich. I kdyby vsak jich bylo stokrat vice 
nez nas, nemohou nas vazne ohrozit, stejne jako nemuze 
nekolika srsnum uskodit ani cele hejno doraz:ejicich much. " 
Za ta slova sklidil Alexander od vojakli hlasitou chvalu. 
65 Kral Dareius se vydal s vojskem na pochod pres relm 
Granikos a na jejim brehu se utabofil. Jeho mohutne a silne 
vojsko bylo vyzbrojeno deseti tisici vozu opatfenych kosa
mi a bodci. Nasledujiciho dne se obe nepratelske armady 
utkaly. Na jedne strane Alexander se svy-mi, na druhe kral 
Dareius. Alexander vyjel na svem koni Bukefalovi tryskem 
pred vojsko. Persane byli omraceni, vzbuzoval v nich strach, 
jak hrozive vypadal. Zaznely valecne trubky a vojska se 
stfetla, smisila se a za zvuku polnic zacal urputny boj. Tresk 
zbrani byl silnejsi nez hlasy polnic ana obou stranach byly 
velike ztraty. Ohromne mnozstvi luCistniku zakrylo nebe 
jako mraky. Jina cast vojska, ozbrojena meCi, bojovala muz 
proti muzi, dalsi bojovali s kopimi. Bylo slyset veliky narek 



a stenani, pole bylo pokryto mrtvYmi, umirajicimi i ra
nenymi. Boj zacal na usvitu a se zapadem slunce skonCil. 
V jeho prubehu Persane slabli. Kdyz Dareius videl, ze 
prohrava, obratil se na utHe a s nim i ostatni Persane. 
Byla jiz temna noc. Mnozstvi vozu s kosami zabijelo ve 
vlastnich radach a kosilo lidi pfed sebou, jako kdyz mnoho 
paru koni zne obili. Reku nasel Dareius zarnrzlou a preSel 
pres ni. Vojsko ho pak ve zmatku nasledovalo a zaplnilo 
ji od jednoho brehu k druhemu. Led nevyddel, prolomil 
se a feka vsechny pohltila. Zbytek, ktery dorazil k rece 
pozdeji a nemohl prejit, pobili Makedonci. V bitve padlo 
tri sta tisic Persanu, nepoCitaje v to ty, ktefi utonuli. 
66 Dareius utekl do Sus. Uchylil se do sveho palace, 
padl oblicejem na zem .a z prsou se mu draly hluboke 
vzdechy a trpky narek: "Beda mne ubohemu, jaky hnev 
bohu ajaka pohroma stihla Persii, kdyz byl srazen az k zemi 
Dareius, vladce mnohych mest, cetnych ostrovu a kmenu. 
Nyni se sta1 uprchlikem a byl uvden do poddanstvi! Kdyby 
mohl ubohy Clovek vedet. co ho ceka v budoucnosti, jednal 
by v pfitomnosti jinak. V jedine hodine se stane, ze ponizeny 
je vynesen az k oblakum, a ten, kdo byl vysoko, se zriti do 
hlubin." 

Kdyz se mu vratily smysly, vstal a napsal Alexandrovi. 
"Kral Dareius preje svemu panu Alexandrovi stesti. Obra
dm se k tobe s nadeji ve tvou laskavost, protoze i ty ses 
narodil jako clovek. Cloveku tak moudremu, jako jsi ty, 
prece 5taci, ze zvitezil. Jeho mysl nezpysni, ale bude se 
stale zabYvat dalsimi nOvYmi Ciny. Vzpomen si na meho 
predka, mocneho hale Xerxa. Ten dobyl mnoho vi
tezstvi a mel cetne uspechy. Protoze vsak jeho mysl nakonec 
zpysnela, utrpel on, ktery mel tolik zlata (jak ses ostatne 
sam presvedCiI), por:iZku v Recku. Pripamatuj si rovnez, 
ze jsi tohoto vltezstvi dosahl z ptizne bohu, a prokaz mne 
prosicimu milosrdenstvi. Znas prece me, mou velikost i rod, 
vrat mi mou matku, manzelku a syny. Slibuji ti za ne 
poklady, jez m] predkove ulozili v Rhaze, Susach a Baktre, 
a vladu nad Medii a Persii az do konce tvYch dnu. Bud 
zdrav a necht tva vitezstvi provazi ptizen velikeho Dia." 

67 Dareiovi poslove odevzdali do pis Alexandrovi a on 
rozkazal, aby uyl vereJne preCten. Vojki z neho meli ve
likou radost ajeden z velitdu, Jmenoval se Parmenion, Ale
xandrovi rekl: "Veliky vladati, ptijmi vsechno to bohatstvi, 
ktere ti Dareius nabizi, a vrat mu za ne jeho matku, manzelku, 
a syny." Alexander vsak poslum pfede vsemi rekl: "Vytidte 
svemu krali, ze se divim, kdyz chce svou matku, zenu a 
syny ziskat za dary. Je-Ii porazen. at mi neslibuje dary, 
chce-li bojovat, at bojuje. Jestlizezvitezi, arjemi buhmilostiv 
za to, ze veznim jeho matku a syny." Nato je bohate obda
royal a propustil. Pak rozkazal, aby vojaci pohfbili mrtve 
a ptinesli k osetreni ranene. 
68 S celym vojskem se pak utaboril u Graniku, nekolik 
dni zde zustal a obetoval bohum. 

Okolo reky byly prekrasne stavby, ktere dal zbudovat 
kral Xerxes. Alexander je pfikazal rozbofit. Pak toho vsak 
zalitoval a vydal rozkaz, aby se toho nikdo neodvazil. 
Na temz miste bylo i velke pole, kde bYvali od pradavna 
pohrbivani persti kralove a soudcove. Makedonci hroby 
otevfeli a nasli v nich pohfebni vazy, drahe kameny i zlato. 
Ptisli take na klenutou hrobku asyrskeho krale Niny z ame
tystoveho kamene zdobeneho palmovymi ratolestmi a ptaky. 
Ametyst byl tak pruhledny, ze skrze nej bylo videt telo 
i vlasy cloveka. Byla zde take uzka, strasna VE:Z, v niz 
byli namackani ruzne zmrzaceni lide. Jedni bez rukou, jini 
bez nohou, daIM bezjedne ruky nebo nohy. Ti, kdyz uslyseli 
~fesk zbrani, zacali kticet .. Alexander je uslysel, rozkazal 
Je vynest z veze, a pohnut Jejich nestestim, z celeho srdce 
je zelel a pfikazal darovat kazdemu tisic zlatych draehem. 
Rovnez jim slibil, ze se postara, aby jim byl vraeen jejieh 
majetek. 
69 Dareiovi poslove se vnitili zpet a tlumocili, co jim 
Alexander odpovedel. Dareius se zacal pfipravovat k no
vemu boji. Opet napsal Porovi. "Kral nad hali, Dareius, 
pfeje Porovi stesti. Nedavno jsem vas prosil, abyste mi 
pomohli proti tem, kdoz se pokusili zniCit muj palaeo Ale
xander, s niillZ jsem bojoval, ma dusi divokou jako selma 
a jeho dueh bouri jako more vzdouvane vetrem. Chtel jsem, 



aby mi vnHil matku, zenu a syny a nabidl jvs.em m~ za ne 
velkou cast sveho pokladu, on vsak na to nepnstoupll. Nyni 
jsem tedy nucen znovu shromazdit vojsko a bojov~t s n1m 
na zivot a na smrt, at je muj udel jakykoli, protoze Je leps!, 
abych zemtel ve valce, nd abych videl svuj pa~ i pad 
sveho kralovstvi. Nelitujte me vsak, ale pomozte ml, abych 
se z tohoto tezkeho postaveni dostal. Pamatuj ptitom, krali, 
na nase ptedky. Slibuji vam, ze dobte zaplatim kazdemu, 
kdo prijde. Pesakum za kazdy mesic tti zlate, jezdcum pet. 
Potravu kterou budete pottebovat, dam vami vasimsluhum, 
a jakmil~ se utabotite, poslu vam pro poteseni sto osmdesat 
mladych, krasne odenych divek. Alexandruv kun Bukefalos 
i cele kralovske zatlzeni je vase. Majetek zajatcu at si 
rozdeli vase vojsko jako kotist. Velice prosim, abyste spe
chali. " 
70 Mezitim vsak k Alexandrovi ptebehlo ~ekoli~ Dare~o: 
vy-ch vojaku a vypravelo mu, ze se DarelUs a Jeho hde 
ptipravuji na novou bitvu a ze zadaji 0 rychlou pomoc 
indickeho krale Pora. Alexander s vojskem tedy vyrazil 
proti Dareiovi a uminil si, ze se nenecha nazy-vat vladcem, 
dokud neziska jeho kralovstvi. Dareius i ostatni Persane 
velice zneklidneli, kdyz uslyseli 0 jeho ptichodu. 
71 Mezi Dareiovymi velmozi byli dva jmenem Bisso a 
Ariobarzantes. Ti, kdyz uslyseli 0 Alexandrove ptichodu, 
se tajne dohodli, ze Dareia zabij.i. Myslili, ze ~e tiI?, Alex~n~ 
drovi zavdeci. Vydali se k palael a s tasenyml meCl promkh 
az k Dareiovi. Kdyz je Dareius spattil, tekl jim: "Mi drazi, 
kteti jste se donedavna nazy-vali mymi otroky, a nyni jste 
svobodni muzi proc me chcete zabit? Ma snad Alexander 
Makedonce ve'vetSi ucte nez ja vas? Odejdete - staci mi 
muj osobni zal- a upustte od toho zloCinu. Najde-li me 
Alexander zavrazdeneho, jako by tady byli lupiCi, ztresta 
vas. Zadneho vladate totiz netesi, kdyz najde jineho, jehoz 
zabili vlastni lide." J e vsak takova dobrota nedojala a za
utoCili. Dareius se chranil paz!, byl zranen a padl na zem. 
Oba muzi ho nechali lezet v palaci poloziveho v domneni, 
ze je mrtev. 
72 Alexandrovi bylo oznameno, ze Dareius zemtel. Rych-

Ie ptesel s vojskem teku a dorazil do Sus. Persane ihned 
otevteli mestske brany a prijali ho s poctami. Dareiovi 
vrazi se po jeho ptichodu pocali ukry-vat. Chteli nap ted 
zjistit Alexandrovo mineni. 

Alexander vstoupil do palace a prochazeje jim obdi
voval se jeho stavbe, kterou dal zbudovat persky kral Kyros. 
Podlahy byly vykladane bilymi i barevnymi kameny, steny 
byly zdobeny zlatem a drahokamy. Ze zlata bylo napodo
beno i nebe, posete zativYmi drahokamy v podobe hvezd 
a nesene zlatymi sloupy. To vsechno uvadelo Alexandra 
v uzas. Prosel palacem a vstoupil do komnaty, kde Idel 
polomrtvy Dareius. Kdyz ho tak uvidel, byl nesmirne po
hnut. Sundal kralovskyplast, ptikryl ho, obvazaljeho zrane
n1 a s hotkymi slzami zvolaI: "Vstan, krali, vstan, a bud', 
jako jsi byl kdysi, panem cele fiSe. Mej opet perskou korunu 
a bud' slavny,jako jsi byl az dosud. Ptisaham ti pfi nejmoc
nejsich bozich, ze se opravdu ztikam vlady nad tvou tiS! 
a pteji si zasednout s tebou k jednomu stolu jako syn 
s otcem. Zadneho vladate netesi nestesti jineho panovni
ka, jehoz stestena opustila. Krali, povez mi, kdo jsou tV! 
vrazi, abych je ztrestal." 
73 Dareius plaCiciho Alexandra objal, polibil a tekl: "Sy
nu, at tvoje mysl nezpysni vitezstvim, ktereho jsi dosahl, 
i kdybys ho byl dobyl bez pomoci bohu, a at nevztahnes 
ruku proti nebi. Mej vzdy v zive pameti, . ze panovnicka 
slava netrva vecne, ale ze je udelovana proziravosti osudu. 
Pohled' na me! Jaky jsem byl vcera a kdo jsem dnes. Jak 
jsem zaslapnut do prachu zeme, ja, ktery jsem byl panem 
t<~met celeho sveta, a nyni nejsem ani panem sama sebe. 
Pteji si, aby me pohtbily tve ruce co nejlaskaveji, aby te 
poslouchali Persane i Makedonci a perske krcllovstvi bylo 
spojeno s makedonskym. Dale Bi pteji, aby ses postaral 0 mou 
matku Rodogonu, jako by to byla tvoje matka, abys byl 
laskavy k me zene a mel s nl slitovani a aby sis vzal za 
manzelku mou dceru Roxanu. Patti se, aby se snatkem spoji
ly deti vzneSeneho rodu, ty, syn Filipuv, Roxana, dcera 
Dareiova. " 

Jak to Dareius dotekl, vydechl v Alexandrove naruCi 



naposledy. Alexander ulozil jeho tela padle kr:Hovskeho 
zvyku a s velkou uetou ho dal nest za doprovodu ozbro
jenyeh Persanu a Makedoneu. Pohrebni nositka nesl s PerSa
ny a horee pritom plakal. Persane plakali nejen nad Dareio
yOU smrti, ale i z lasky k Alexandrovi. Dareius byl pohfben 
a Alexander se vratil do palace, 
74 Nasledujiciho dne byl korunovan a zasedl na zlaty 
kralovsky trun, ktery dal zhotovit knH KYros. Pred shro
mazdenim lidu rozkazal napsat do vseeh provineii tento 
list: "Ja, kral nad krali, Alexander, syn boha Ammona a 
kralovny Olympiady, se obracim ke vsem mestum a celemu 
perskemu narodu. Patfilo by se, abyeh se radoval, kdyby byl 
tento velky narod nepodlehl. Buh Ammon vsak ehtel, abyeh 
zvitezil, a proto je mou povinnosti vzdat jemu i ostatnim 
bohum dik. Chei a rozkazuji, aby v kazde obei byli knizata 
a spravei jako za casu Dareiovyeh a abyste je poslouehali 
tak jako dosud. aby kazdy Clovek byl panem sveho majetku 
a vseehny zbrane byly shromazdeny v domeeh kralovskyeh 
uredniku. Dale aby vseehny eesty od teto perske provineie 
az po Reeko byly zpfistupneny a obehodnici mohli pres 
ne volne bez nebezpeCi eestovat pro blaho a rozkvet teto 
zeme. Bud'te stastni." 
75 Pote si zjednal tieho ve shromazdeni a rekl: "At pfede 
mne predstoupi ti, kdo jsou vrazi meho nepfitele Dareia. 
Chci je poznat a po zasluze odmenit. At se nezdrahaji 
ukazat, prokazali mi dobrou sluzbu. Ptisaham pfi moenych 
bozich a sve milovane matee, ze je udelam nejslavnejsimi 
a nej mocnej simi ze vsech Persanu." Ptitomni Persane 
meli ph teto pfisaze v ocich slzy. Nehodni Dareiovi 
vrazi, Bisso a Ariobrazantes, stanuli z vlastni yule pied 
Alexandrem a fekli mu: "Veliky vladafi, my jsme zabili 
tveho nepfitele Dareia." Alexander vsak okamzite prikazal 
svym vojakum, aby se jieh ehopili, svazali je a dovedli 
k Dareiove hrobee, kde jim meli stit hlavu. Odsouzeni 
zaeali nafikat: "Veliky, vladafi, vzpomen, ze ses zavazal 
pfisahou pfi nejmoenejsich bozich a pri zdravi sve milova
ne matky." Alexander odpovedel: "Nestojite mi za odpo
ved', ale vysvetlim to zde shromazdenemu lidu. Nikdy bych 

vas nebyl vypatral, kdybych nebyl vyslovil tu prisahu. Me 
rozhodnuti vsak od poeatku bylo stit vrahum hlavu, jakmile 
budou nalezeni. Vzdyt eeho by byli schopni vuCi cizinci, 
kdyz zabili vlastniho krale/" 

Persane za. tu fee Alexandra chvalili a blahofeCili mu 
jako bohu. Vrahy dal Alexander stit a v eele zemi zajistil 
mir a klid tim, ze vsude ustanovil spravee a vladee. Vrehnim 
spraveem nad Persii stanovil na zadost vseho perskeho lidu 
Dareiova stryce Durita, stareho muze, jehoz meli vsiehni 
ve velke lasce. 
76 Nasledujidho dne opet zasedl na zlatJ trun a podle 
Dareiova prani dal zavolat jeho deeru Roxanu. pfisla, na 
hlave zlatou korunu zdobenou drahymi kameny. Vzal si ji 
za zenu, posadil na zlatem trunu po svem boku a pfikazal, 
aby ji vsiehni pozdravili jako kralovnu. To se take stalo. 
Persane z toho meli velikou radost, vzali sve bohy, postavili 
je pred Alexandra a svorne ho ehvalili a velebili, jako by 
byl sam buh. Rlkali: "Nyni jsi udelal vee, ktera je bohum 
mila." Alexander byl tim zneklidnen as nelibosti jim fekl: 
"Nevzdavejte mi poety jako bohu. Jsem preee stejne smrtel
ny a chybujid jako vy a nepfislusi mi, abyeh se k bohum 
radiI. " 

Potom napsal sve matee Olympiade a uCiteli Aristotelo
yi 0 prestalyeh bitvaeh a valeenych utrapaeh v Persii, ale 
1 0 bohatstvi, ktere zde nalezl a ktere udelalo z neho i ze 
vseeh ostatnich bohaee. Dale jim napsal, aby pozehnali jeho 
manzelstvi s Roxanou. Svatebni hostinu slavil v Persii mno
ho dni za ucasti Persanu i Makedoneu. 
77 Pak vsak shromazdil sve vojsko i pocetne vojsko perske 
a vydal se na poehod proti indickemu krali Porovi, ktery 
se pripravoval pfijit na pomoe Dareiovi. V Indii prosel roz
sahlou poustni oblasti, pres vyschle ieky a kopee pIne der 
a zcela vyeerpal sebe i vojsko. Stezovali si dokonce i ve
lhele. Rikali: "To musime snaset proto, ze jsme sli bojovat 
az do Persie a zvitezili nad Dareiem, jemuz jsme do te 
doby platili dane. A co vice - vycerpavame se hledanim 
lndie v mistech, kde zije divoka zver, a zapominame na 
rodnou zemi. Alexander vsak netouzi po nicem jinem nez 



bojovat a podrobovat si nove kmeny. Opustime ho a vni
time se s Persany, domu, at si jde, kam chce." Alexander 
dal proto rozkaz zastavit, vystoupil na vyvysene misto a 
pfikazal: RozdiHte se! Persane na jednu stranu, Makedonci 
a Rekove na druhou." Rozkaz byl splnen. Alexander chvili 
pozoroval Makedonce a Reky a pak rekl: "Mi statecnl 
makedonsti a recti spolubojovnici, tito Persane byli do ne
davna mymi a vasimi protivniky, a vy me chcete nyni opustit 
a vratit se zpet do vlasti. V zpominate si, jak vas zneklidnila 
slova Dareiova dopisu ajakjsem vam dodaval odvahy radou 
a jak se mi to podafilo? Vzpominate si, jak jsme sli do boje 
proti nepfiteli? Nebyl jsem snad v cele vojska, nevjizdel 
jsem prvni do bitvy? Nesel jsem kvuli vam jako posel ke 
krali Dareiovi a nevystavoval jsem se pro vas mnohY'm ne
bezpeCim? Pamatujte si, ze jsem nad Persany zvitezil s po
mod bohu a ze s jejich pomod zvitezim vsude, kde jeste 
budu bojovat! Chcete-li se tedy vratit do Makedonie sami, 
jdete! Ja zustanu. At poznate, jak malo zmuze vojsko bez 
krale!" Po te reCi se makedonsti a ·recti velitele zastydeli 
a zadali Alexandra 0 prominuti. Rekli: "Veliky vladafi, 
nas zivot je jenom v tvych rukou. Jdi, kamkoli chces, proto
ze my ti slibujeme, ze te neopustime, dokud budeme zit." 
78 Potom se cele vojsko vydalo do Indie zvane Fasiaka. 
Bylo to koncem cervna. Na ceste je potkali poslove krale 
Pora a odevzdali Alexandrovi tento dopis: "Ja, indicky 
kral Poros, narizuji vetrelci Alexandrovi, ktery ziskal mesta 
jako lupic. Co zmuzes proti bohu, kdyz jsi smrtelny? Do
mnivas se, ze muzes porazit kazdeho, protoze jsi bojoval 
se slabymi lidmi, jejichZ udelem je snaset strasti, a protoze 
jsi je premohl. Ja jsem kral, ktery vitezi a jemuz naslouchaji 
nejen lide, ale i bozi. Vis, prece, ze kdysi prisel dobyvat 
Indii Dionysos, zvany otec Liber, ale obratil se pred Indy 
na utek, protoze nedovedl celit jejich bojovnosti. Radim 
ti proto a prikazuji ti, aby ses vratil do sve zeme, dfive nez 
utrpiS porazku. Vis take prece, ze Makedonci, nez se stal 
kralem Persie Xerxes, platili dane nam. Protoze to vsak 
byla zeme chuda a nevynosna, ktera se krali nelibila, a ani 
Indove v ni nenasli nic, co by se mu libit mohlo, opovrhli 

ji. Kazdy clovek ma prece radeji hojnost nez chudobu. 
Prikazuji ti tedy potteH, aby ses vratil domu a netouzil 
po vlade tam, kde ji nemuzes dosahnout." 
79 Alexander nechal dopis vetejne preCfst. Vojaky silne 
znepokojil, proto k nim Alexander promluvil: "Spolubo
jovnici, at se vas statecny duch neznepokojuje slovy krale 
Pora. Vzpomeiite si, jak zpupny a opovazlivy byl dopis 
Dareiuv. Podle zkusenosti vam fikam, ze vsichni barbari 
se podobaji trochu selmam, totiz tygrum, pard alum a jine 
zveri, ktera zije v jejich zemich. Jejich odvaha prameni 
z duvery v hrubou sHu a zfidkakdy umiraji rukou cloveka." 
Pak dal rozkaz napsat Porovi takovy-to dopis: "Kral kralu 
Alexander, syn boha Ammona a kralovny Olympiady, preje 
krali Porovi stesti. Vzbudil jsi muj zajem a posHil mou od
vahu na tu dobu, co budu s vami bojovat; kdyz jsi rekl, 
ze v Makedonii nelze najit nic hodnotneho a ze je to ne
urodna zeme, zatimco Indie oply-va vsemi sladkymi dary. 
Budu s tebou proto bojovat ze vsech sil, abych ji ziska!. 
Samjsi prece rekl, ze kazdy Clovek spiSe miluje vee cennejsl 
nez lacinou. Take my, protoze jsme chudi, touzime po 
vasem bohatstvi, ktereho nedosahli ani Rekove. Pokud jde 
o to, ze nejsi, jak piSes, pouzevlcidce lidi, ale i bohu - ja 
s tebou budu bojovat jako se zpupnym barbarem, a ne 
jako s bohem, protoze zbrani jedineho boha by nedokazal 
vzdorcivat ani cely svet. Jak by mohl hnevubohti odolavat 
smrtelny clovek, kdyz to nedokazi c<istice tohoto vzduchu -
hromy, blesky a proudy vod? Tve hloupe reCi me nedokazi 
podesit. " 
80 Dopis Pora rozhneval. Shromazdil pocetne vojsko, 
mnozstvi slonti, s nimiz Indove obvykle bojuji, a vytahl 
proti Alexandrovi. Porovo vojsko bylo silne a dobf'e vy
zbrojene. Melo, nepoCitaje jezdce a pesaky, ctrnact tisic 
osm set vozti s kosami a ctyfi sta slonti, ktefi nesli na za
dech veZe. V kazde vezi stalo tricet ozbrojenych muzti 
pripravenych k boji. Makedonce a Persany nezmatlo ani 
tak mnozstvi lidi, jako spiSe pocet zvirat. Obe vojska se 
pripravila k bitve. Na jedne strane Alexander se svYmi, 
na druM Poros. Alexander se po zahajeni utoku postavil 



na Bukefalovi do cela vojska a naHdil, aby bitvu zahajili 
Medove a Persane. Sam s Makedonci a Reky obsadil strany. 
Rozkaz byl vyplnen. Stejne ehytfe promyslel i zpusob, jak 
porazit slony. Mel s sebou soehy odlite z kovu, do niehz 
pfikazal vlozit zhave uhH a ohen, aby se rozzhavily tak, ze 
by jejieh zar nebylo mozne snest. Potom dal zhotovit zelez
ny vuz, soehy do neho naskladal a pustil pred slony. Sioni 
v domneni, ze to jsou lide, natahli podle sveho zvyku 
ehoboty a ehteli soehy uchopit. Popalili se vsak a zacali 
ve zmatku eouvat zpet. Nic je pak nemohlo pfimet, aby 
sli znovu do boje proti Iidem. Kdyz Poros vide1, co se 
stalo se slony, lekl se. Medove a Persane zautocili proti 
Indum slPY a kopimi a na obou stranach padl velky pocet 
lidi. Po dvaceti dnech nepretrZiteho boje zacali Medove a 
Persane siabnout. To Alexandra rozzlobilo. Vsedl na Bu
kefala a vjel do bitvy. Bojoval udatne as nim i Makedonci 
a Rekove. Vyznamenal se dokonce i Alexandruv kun. Padlo 
mnozstvi Indu. Kdyz Poros vide I, ze jeho lide ustupuji, 
obratil se na utek a zbyli Indove ho nasledovali. Alexander 
se pak zde rozlozil taborem, obetoval bohum a dal pfikaz 
pohfbit padle Indy i sve vojaky. 
81 Nasledujiciho dne dobyl Porovo sidelni mesto a vstou
pil do jeho palace. To, co v nem nalezl, se zdalo cloveku 
neuvefitelne. Ctyfi sta zlatych sloupu se zlatymi hlavicemi. 
Mezi sloupy se pnulo revovi se zlatymi listy a hrozny 
z kfistalu, perel, smaragdu a onyxu. Steny palace byly po
kryty zlatymi platy. Kdyz je Makedonci sundali, videli, 
ze jsou na palec silne. Zdi byly zdobeny ruznymi druhy 
perel, rubiny, smaragdy a ametysty. Brana byla ze slono
viny, vykladana ebenem. Porovy pokoje byly z cyprisoveho 
dfeva. V dvorane staly zlate sochy a mezi nimi zlate pla
tany s vetvemi, na nichl sedeli rozlicni ptaci. Kazdy byl 
zbarvenjako zivy, mel pozlaeene dnlpky i zobak a byl ozdo
ben ruznymi druhy perel. Vsichni, kdyz se Porovi zachte1o, 
mohli zpivat - kazdy podle sveho druhu. V palaci nasel 
Alexander i mnoho vaz tak mistrne zhotovenyeh ze zlata, 
stfibra, drahych kamenu a kfistalu, ze staly na hranici lid
skych moznosti. 

82 Z Porova mesta dorazil Alexander ke Kaspickym bra
nam, kde se utabotil. Zeme v tom kraji byla urodna, mela 
vsak stinnou stranku - byla pina hadu a divoke zvere. 
Odtud napsal dopis kraloyne Amazonek Talistride. "Kral 
kralu Alexander, syn boha Ammona a kralovny Olympiady, 
pteje kralovne Amazonek Talistride stest1. Vetim, ze jste 
slysely 0 bitve s Dareiem a 0 tom, jak jsem si podmanil 
eelou jeho tisi. Doufam, ze je yam rovnez znamo, jak jsem 
bojoval proti Porovi, krali Indu, obsadil jeho mesto i jak 
jsem vedl valku s jinymi kmeny, z nichl ani jeden proti 
mne nic nezmohl. Nechcete-li tedy v boji se mnou utrpet 
skodu, ptikazuji yam, abyste mi odvadely dan." 
83 Kralovna Amazonek odpovedela: "Talistrida, kralov
na Amazonek, a Amazonky, ktere jsou nejsilnejsim a nej
udatnejsim vojskem pod sluncem, preji Alexandrovi, krali 
kralu, stest1. Dtive nez pfijdes na nase uzemi, chci te va
rovat, aby sis promyslil, jak to udelat, nechces-li zazit han
bu a strach, jaky jeste neznas. Popisu ti v tomto dopise 
nase obydli a zpusob zivota, aby sis 0 nieh mohl udelat 
predstavu. Bydlime za rekou na ostrove, ktery ta reka obteka 
kolem dokola, takze nelze najit ani jeji zacatek, ani konec. 
Pouze z jedne strany mame uzky vehod. :lije zde dye ste 
ctrnact tisic zen neposkvrnenych muzi. Muzove s nami 
nebydli, ale jsou na druM strane za rekou a jednou rocne, 
kdyz po tficet dni slavime Diuv svatek, se s nimi za rekou 
seMzime a po tu dobu tam zustavame. Jestlize ehee nekdo 
se svou zenou uzivat radosti, muze s ni by-t jeden rok. 
Porodi-li zena chlapce, ma ho u sebe sedm let a pak ho 
odevzda otci. Porodi-Ii devce, necM si je. Kdyz jdeme do 
boje, jede nas sto tisic, ozbrojeno ostepy a sipy, na konich, 
ostatni strezi ostrov. Nepfiteli vyjizdime naproti az k ho
ram, nasi muzi jdou za nami. Po kazdem viteznem navratu 
nas muzi oslavuji. Majetek te, ktera padne, se deli mezi 
zive. Chceme proto s vami statecne bojovat a ukazat yam 
svou udatnost. Jestlize nad nami zvitezite, neziskate zadnou 
slavu, protoze budete vitezi nad zenami. Rovnez nenalezne
te nie, co byste si mohli vzit a odnest. Mej se proto, cisati, 
na pozoru, abys neutrZil hanbu. Popsala jsem vam nas 



ce10rocnizpusob zivota. Rozvaz tedy, co udelas, a ryehle 
odpovez. Budete-1i ehtit boj, vyjedeme yam naproti k tem 
horam." 
84 Alexander se dopisu zasmal aodpovedel: "Kral kralu 
Alexander, syn bozsb~ho krale Ammona a kralovny Olym
piady, pfeje kralovne Amazonek Talistride i vsem Ama
zonkam stesti. Podmanil jsem si tfi casti tohoto sveta, Asii, 
Evropua Afriku, a bylo by proto hanbou s vami nebojovat. 
Dam yam vsak pfesto radu; eheete-li zemfit a svou zemi 
neehat zpustosit tak, ze se stane neobyvatelnou, pfijdte 
nam vstfic k tem horam, jak jste fekly. Neeheete-li vsak 
zemfit, opustte svuj ostrov, a pak budeme spolu jednat. 
V poli se ehceme utkat s vasimi muzi. pfisaham yam pfi 
svem otci Ammonovi a nasich bohynich, Junone a Minerve, 
ze yam nijak neublizim. Dan mi dejte, jakou budete chtit, 
jizdu miposlete take, jak velkou cheete; neeht mi ji pfi
vedou vase Amazonky. Pfijmu je s uctou a bohate je od
menim, a budou-li chtit, nechamje opet valne odejit. Vsech
no rozvazte a napiste, co udelate." 

Amazonky po uvazeni oznamily: "Posilame ti svJch 
deset nejlepsich divokych a deset nejlepsich bilyeh koni." 
Tak bylo uzavreno pfimef! a Alexander se opet pfichystal 
na poehod. 
8SPfi tom mubylo oznameno, ze indicky kral Poros je 
v Baktrii a shromazduje vojsko k novemu boji. Alexander 
urCil sto padesat pruvodeu, ktefi znali cestu, a okamzite 
vyrazil. 

Bylo to v mesici srpnu. V nejvetsim zaru tahl pfes 
pisCite bezvode oblasti, pIne hadu a divoke zvere. Pfikazal, 
aby vojsko slo ve zbroji. Stalo se. Vsiehni sli ozbrojeni a 
trpytili se jako hvezdy, protoze meli zbroj ze zlata. Za cely 
den nepfisli na vodu. Tehdy jakysi makedonsky vojak jme
nem Zefyrus objevil trochu vody, zaehycene v prohlubeni
ne kamene. Nabral ji do pfilbiee a prinesl Alexandrovi. 
Alexander vsak myslel moudfe na to, jak by mohl sve 
vojaky povzbudit, a pfede vsemi rozkazal vodu Vylit. Vojaky 
to nesmirne povzbudilo a opet se vydali na puchod. 
86 Nasledujidho dne pfisli k fece, jejiz brehy by1y porostle 

rakosem vysokymjako sedesatistopy 1esn1 strom. Alexander 
rozkazal nabrat z te reky vodu. Byla vsak trpka jako ceme
rice. SpiSe nez 0 sebe mel Alexander i vojsko straeh 0 do
bytek, ktery hynu1 zizni. Mel totiz s sebou tisic slonu s na
kladem zlata,ctyfi sta vozu s kosami, dva tisice dvouspfez
nych vozu, sto tisk jezdeu, tfi sta tisic pesaku, mnozstvi 
mul, velbloudu a dromedaru s nakiadem zasob a potfeb 
pro vojsko a bezpocet skotu a bravu k jidlu. Makedonei 
byli tak bohati, ze zlato steZi unesli. Dobytek se totiz pro 
nedostatek vody nemohl zapfahat. Vojaci z zizne olizovali 
zelezo, pili olej a nektefi dokonee svou moc. Jejieh utrpeni 
bylo nesmirne, protoze vsichni sli navic v pIne zbroji. 
Alexander mel opet strach spise 0 sve vojsko nez 0 sebe. 
Vydal se po bfehu te reky s trpkou vodou a k osme hodine 
ranni dorazil k jedne tvrzi, ktera stala uprostfed te feky 
na ostrove a byla vybudovana z ficniho rakosu. Reka 
zde byla siroka ctyfi hony. V tvrzi se ukazalo nekolik lidt 
Alexander dal rozkaz zeptat se jieh indiekym jazykem, kde 
tece pitna voda. Oni se vsak schovali. Alexander pfikazal 
vystfelit na tvrz nekolik sipu. Indove se vsak sehovali jeste 
hloubeji. Kdyz Alexander videl, ze s nim neehteji mluvit, 
rozkazal, aby se nekolik vojaku svleklo a k tvrzi preplavalo. 
Tfieet sedm odvazliveu vstoupilo do feky bez odevu s vy
tasenymi meCi. Zdolavali jiz ctvrtou, posledni cast, kdyz 
tu se nah1e na ne vyfitilivodni obludy zvane hrosi a spolkly 
je. Vojsko pochodovalo eely den vysileno zizni a navic 
suzovano velkym strachem, protoze okolo pobihali lvi, 
medvedi, nosorozci, tygfi, pard ali a utoCili na ne. 
87 Stale se tocili kolem te feky, az okolo jedenacte hodiny 
prisli k rybniku s dobrou sladkou vodou. Zde se utabofili 
v rozloze tH mil do sife i delky. Pak na pfikaz vykaceli 
kolem houst rakosi. Rybnik byl velky jednu mili. Alexander 
nafidil udelat nekolik ohnist. Jakmile vysel mesic, zacali 
vy1ezat skorpioni a sli se k rybniku napit. Po nieh pfisli 
hadi a draeinevidanyeh rozmeru a barev. Zeme se otfasala 
sycenim. Pfichazeli k rybniku z hor. Na hlave meli hfeben 
a ehodili vztycene s otevfenymi tlamami. Meli smrtid dech 
a zoCijimkanuljed. Vojaei, zcela pfemozeni strachem, mys-



leli, ze je to jejich posledni hodina, Tehdy jim Alexander 
dodal mysli temito slovy: "Statecni spolubojovnici, ne
ztracejte rozvahu, ale delejte, to, co ja." Nato vzallovecky 
ostep a zacal jim zabijet draky a hady, ktefi na neho do
razeli. To vojaky posililo, vzali zbrane a nasledovali ho. 
Cast pobili, cast spalili ohnem. Draci pritom zahubili dvacet 
vojaku a tricet sluhu. Pak k rybniku ptilezli z rakosoveho 
porostu obrovsti raci. Meli htbety tvrge jako krokodyli a 
sttely vubec nepronikly jejich kuzi. Cast jich vsak byla 
ptece vyhubena ohnem a cast zustala v rybniku. Blizila 
se pata hodina ranni, kdyz tu se objevili bili lvi, veld jako 
byci, a s hlasitym tevem potfasali hlavami. Vojaci je pobili 
svy-mi ostepy. Potom je napadli ohromni divod vepri, je
jichz kly byly na loket dlouM, a s nimi zautoCili i divi lide. 
Byli to muzi i zeny a kazdy z nich mel sest rukou. Vojaci 
se opet chopili ostepu a pobili je. Vojsko i Alexander pro
zivali chvile smrtelneho strachu, a Alexander proto prikazal 
zapalit okolo tabora ohne. Pak se objevila obrovska obluda. 
Byla silnejsi nez slon a podobna koni. Hlavu mela cernou 
a vptedu tti ostre rohy. V indickemjazyce se ji tikalo odon
tetirannus. ZautoCila, drive nez se napila. Alexander byl 
hned tu, hned tam a vojaky povzbuzoval. Take z druM 
strany se vyfitila stejna obluda. Zahubila dvacet sest lidi 
padesat dva uslapala, pfece vsak se ji podatilo nakonec 
zabit. Nato vylezly z rakosoveho housti mysi velike jako 
lisky a zacaly ohlodavat rnrtva tela. Dobytek, ktery napadly, 
hned hynul, lidem jejich kousnuti tak nebezpecne nebylo. 
pfeletli i netopyri veld jako holubi. Zuby mW jako lide a 
zranovali vojaky v obliceji. }ednem zmrzaCili nos, jinym 
usi. K ranu priletli ptaci veld jako supove. Meli rude peri 
a cerne pafaty a zobany. Nebyli vsak nebezpecni, obsadili 
pouze bfeh rybnika a lovili ryby a uhofe. 
88 Konecne vojsko toto hrozne rnisto opustilo a dostalo 
se do Baktrie, ktera oply-va zlatem a jinym bohatstvim. 
Obyvatele je prijali pratelsky a vojaci zde zustali dvacet 
dnL Poznali kmen Seru, ktery sbiral plody podobne bavlni
ku a delal si z nich saty. Vojakum se opet vratila odvaha, 
protoze si tak uspesne vedli proti dive zveri. 

89 Konecne Alexander dorazil na mlsto, kde se svym 
vojskem tabotil Poros. Nasledujidho dne se obe armady 
pi"ipravily k boji. Alexander na jedne strane, Poros na druM. 
Alexander se na Bukefalovi postavil do cela siku. Z obou 
stran zaznely valecne trubky a vojska zacala nelitostne bo
jovat. Na obou stranach byly velke ztraty. Kdyz Poros 
videl, ze jeho lide v boji slabnou, postavil se pted vojsko 
a mohutnym hlasem zvolal: "Je hanba, kdyz vladat ne
chava sve lidi urnirat tak zbytecne. Patti se, aby on sam 
ukazal svou sHu a statecnost. At se tvuj lid postavi na jednu 
a muj na druhou stranu. Bojovat budeme jen my dva. 
PoraziS-li me, stand se panem nad mym lidem. Jestlize 
mi vsak podlehnd, tvuj lid bude pattit mne." Poros to 
fekl v domneni, ze Alexander je slaby. Podcenoval ho, 
protoze meril pouze tti lokty, zatimco on sam mel pet 
loktu, a spolehal se na svou sHu. Alexander Porovo vyzvani 
ptijal. Zacal boj. Porovi vojaci vsak neco vyktikli a Poros 
otoCil za vYktikem hlavu. Toho vyuzil Alexander, zautoCiI. 
vyrnrstil se, tal ho mecem po hlave a utal ji. Indove se 
pustili zurive do boje. "Nestastnici," zvolal Alexander, 
"co je yam platny boj, kdyz vas kral je mrtev!" Indove 
odpovedeli: ,,}e dustojnejsi statecne bojovat a v boji zemfit, 
net videt porobu sveho kmene a pleneni zeme." "Pfestante," 
rekl Alexander, "a jdete svobodne a klidne do svYch do
movu. Nebudu plenit vasi zem, protoze k boji me vyzval 
vas kral, a ne vy." Indove odlozili zbrane a zacali Alexandra 
velebit a blahoreCit mu jako bohu. Alexander se zde uta
bofil, obetoval bohum a dal pohfbit vsechny padle. Krale 
Pora pochoval s poctami. 
90 Na dalsim pochodu prisel s doplnenym vojskem k Oxy
drakum. Oxydrakove nebyli pysni a nevedli zadne valky 
s okolnimi kmeny. Chodili nazi, bydleli v chatrcich a jes
kynich, nemeli mesta ani domy a nazy-vali se gymnosofisty. 
Jejich kral poslal po svych starsich Alexandrovi tento dopis: 
My, porazitelni gymnosofiste, piSeme Cloveku Alexandrovi. 
Slyseljsem, ze tahnes proti nam. Chces-li bojovat, nenajdes 
nic, co bys mohl vzit a odnest. Z toho, co nam poskytuje 
pfiroda, se nikdo neodvazi vzit vice, nez mu dovoli bozska 



prozretelnost. Jestlize prichaziS bojovat, bojuj, nas nemuze 
nic odvratit od prosteho zpusobu zivota." Alexander od
povedel, ze prichazi v miru. 

Kdyz k nim prisel, videl, ze vsichni chodi nazi, bydli 
ve skrysich, chatrcich a j eskynich a ze deti a zeny Oxydraku 
se pres den zdduji pohromade se zviraty. Zeptal se jich: 
"Mate hroby?" Oni mu ukazali chatrce a jeskyne a rekli: 
"Tenhle pHbytek staCi pro vsechny dny." "Zadejte, co 
chcete," rekljim Alexander, "aja yam to dam." "Dej nam 
nesmrtelnost," pozadali, "po te touzime, jinak mame vseho 
dostatek." "Protoze jsem smrtelny," rekl Alexander, "neni 
v mych silach darovat nesmrtelnost." " Kdyz jsi smrtelny," 
zeptali se, "proc tedy tahneS s vojskem a pusobis tak velike 
zlo?" A on odpovedel: "To je z boH prozretelnosti. My 
vsichni jsme jejimi sluzebniky a plnime jeji pHkazy. Vite 
prece, ze more zustava klidne, kdyz nevane vitr. Chtel bych 
si odpoCinout a nechat boju, pan mych smyslu to vsak 
nedovoli. Kdybychom vsichni meli stejne predurceni, cely 
svet by byl jedno pole." To rekl a odesel, aniz jim nejak 
ublizil. . , 
9I Nasledujidho dne se dostal k dvema Herkulovym 
sloupum. Jeden byl ze zlata, druhy ze stribra. Vysoke byly 
dvanact loktu a na objem mefily dva lokte. Dal pHkaz pro
vrtat je, aby zjistil, jsou-li lite. Kdyz videl, ze jsou, prikazal 
do nich vlozit tisic pet set dukatu a otvor znovu zakryt. 
92 Z techto mist presel do puste, studene, zahadne kra
jiny, voj<ici se tam sb~zi vzajemne mezi sebou poznavali. 

Po sedmidennim pochodu prislo vojsko k teple rece, 
na jejimz druhem brehu spatrili neobycejne krasne zeny, 
oblecene do hrubych satu. Jezdily na konich a v ruce mely 
stribrne zbrane, protoze v te zemi nebyla ani mea, ani 
zelezo. Nebyl mezi nimi zadny muzo Vojsko chtelo reku 
prejit, ale nemohlo, protoze byla plna draku a jinych vel
kych nestvur. Museli tedy jit stale dal az do leve casti 
lndie a ocitli se v jakemsi vyschlem, rakosem zarostlem 
mocalu. Kdyz se chteli pres nej dostat, vylezla z houstiny 
obluda podobna hrochu. Telo mela j aka krokodyl, na hrbete 
jako kdyby meIa pilu, zuby mela ostre a lezia pomalu jako 

zelva. Zabila dva vojaky a nebylo mozne ji probodnout 
kopim. Podarilo se ji zabit teprve zeleznou sekyrou. 
93 Na dalsim pochodu pfisli k poslednim indickym lesum 
a utaborili se u feky Buhemar. Okolo jedemkte se na ne 
vyhrnulo z lesu stado slonu. Alexander okamzite vsedl na 
kone a poruCil, aby Makedonci nasedli take a hnali s sebou 
stado vepru. Jakmile sloni uvideli, ze se zastup blizi, natahli 
choboty. Makedonci dostali strach a nezautoCili. Alexander 
jim rekl: "Statecni spolubojovnici, nebojte se, jestlize tito 
vepri budou neustale kvicet a chrochtat, muzeme slony 
zahnat na utek." A skutecne. Kdyz sloni uslyseli kviceni 
prasat a zvuky lesnich rohu, obratili se na utek. Alexander 
s vojaky je pronasledovali a loveckymi kopimi a meCi jim 
pretinali slachy. Mnoho jich tak pobili. Jejich kly a kuze 
vzali s sebou do tabora. 
94 Nasledujidho dne se cele vojsko vydalo na pochod 
lesem. Narazili v nem na zeny, ktere mely vousy dlouM 
az na prsa a hole hlavy. Oblecene byly do kuzl. Vojaci 
jich nekolik chytili. Alexander rozkazal, aby se jich ze
ptali v indickem jazyce, jak mohou zit v lesich, kde neni 
zadne lidske obydli. Ony mu odpovedely, ze se zivi lovern 
divoke zvere a z lesu vubec nevychazeji. 
95 Pak vojsko vyslo na otevrenou plan, pres nit teklajiz 
zminena reka, a nalezlo zde nahe muze a zeny s tely po
rostlymi srsti jako zvirata, kteH mohii zit na sousi i ve 
vode. Jakmile se k nim vojaci zacali priblizovat, potopili 
se nadno reky. 

Vojsko veSlo znovu do lesu a narazilo v nem na lidske 
obludy se psi hlavou. Ty na vojaky zautoCili. Znacna cast 
z nich byla pobita ostepy, zbytek se nakonec rozutekl po 
lese. 
96 Dale se vojaci dostali na pustou planinu a utaborili 
se na nL Okolo jedenacte se 8trhl prudky vychodni vitr 
a skacel vsechny stany a site. Vojska se zmocnila uzko&t. 
Vitr totiz roznasel z rozdelanych ohnu jiskry a zhave uhliky 
a ty zpusobovaly lidem popaIeniny. Bedujici vojaci si za
cali mezi sebou septat, ze je to hnev bohu. Tehdy jim 
Alexander takto dodal odvahu: "Moji statecni spolubojov-



nici, nebojte se, boufe se nestrhla proto, ze by se hnevali 
bohove, ale proto, ze je dnes podzimni rovnodennost." 
Kdyi se vitr utisil, zacali vojaci sbirat vse, co. rozmetal. 
97 Znovu se vydali na eestu. Prisli do velikeho udoli, 
v nemz se utabofili. Alexander rozkazal rozdelat ohne. Za
calo mrznout a padaly snehove vlocky hustejsi nei vlna. 
Alexander mel obavu z vysokeho snehu a pfikazal, aby se 
vojaei obuli. Velkou oehranu jim poskytovaly ohne, pfesto 
vsak pet set vojaku tu snehovou bouti nepfeiilo. Alexan
der je dal pohfbit. Pak nastesti zacalo prset a snih roztai. 
Na nebi se vsak objevily tak cerne mraky, ze jimi po tti 
dny neproniklo slunee. Zacala padat oblaka hofici jako po
ehodne a pole bylo v jednom ohni. Alexander obetoval 
bohum a nebe se okamiite vyjasnilo. 
98 Vojaci pfisli k velike feee Gangu a utabofili se u nL 
Za fekou uvideli dva nebo tfi muie. Na otazku Akxandro
vYeh tlumocniku muzi odpovedeli, ze jsou brahmani. Ale
xander si pral s nimi promluvit, nemohl se vsak dostat 
na druhou stranu, protoze v feee byli hrosi, skorpioni a 
krokodYli. lili v Gangu po eely rok s vYjimkou cervenee 
a srpna, nedovedu vsak vysvetlit proc. Kdyz Alexander 
videl, ie se pfes feku nedostane, zavolal na brahmany. 
Jeden z nieh vsedl do malickeho clunu a klidne k nemu 
doplui. Alexander mu dal dopis pro brahmanskeho krale 
Dyndima. Dopis znel: "Kral kralu Alexander, syn bozskeho 
krale Ammona a kralovny Olympiady, pfeje krali brahmanu 
Dyndimovi stesti. I ja jsem se z mnoha stran dosleehl, ze 
se vas zivot a mravy velmi lisi od zpusobu zivota ostatnich 
lidi. Bylo rni take feceno, ze nikdy nezadate ani 0 pozemni. 
ani 0 namofni pomoe, eoz je neuvefitelne. Preee vsak, je-li 
to pravda, jste obdivuhodni lide. Je-li to tedy pra~da, pro
sim te, abys mi napsai. Jestlize jste to dokazah pomoci 
filosofie budu vaseho pfikladu, kdyz je to mozne, nasledo-, . 
vat. Jiz od mladi jsem mel totiz zalibu ve studiu. NasI 
ucenci tvrdi, ze nas zivot je bez hany, ziji-li ho lide spravne. 
Protoze jsem vsak slysel, ze vase uceni je jine, znovu te 
veliee prosim, abys mi 0 nem bez zdrahani napsai. Yam 
z toho preee nevzejde nie zleho, a nam to mozna pfinese 
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uzitek. D()bra vee je uzitecna jen tehdy, kdyz se 0 ni 
ciovek rozdeli s druhymi. Neni pfece nic zieha, jestlize 
nekda deja druheho tak dobrYm. j ako j e sam. N aopak, sdilene 
dobra je stejne jako hotici paehoden. od nil. si lide zapaluji 
daiM. Jeji svetlo nezhasina, protol.e ho dava dal. Jeste jed
nou te tedy prosim, abys mi napsal bez zdrahani, co viS." 
99 Dyndimus na dopis odpovedei: "Dyndimus, ucitel 
bnihmanu, pfeje Alexandrovi stesti. Z tveho dopisu jsem 
poehopil, ze touzis vedet, co je dokonala moudrost. 
o tve moudrosti jsem slysel mnoha a sehvaluji, ze ehces 
poznat moudrost dokonalou. Ta je pro panovani velmi 
dulel.ita, protol.e bez ni vladee nevladne, ale je ovladan. 
Prece vsak se mi zda nemozne, ze bys mohl pfijmout nas 
zpusob zivata a nase zvyky, protoze nase uceni je vasemu 
tak vzdalene. Neuctivame stejne bohy, vedeme jiny zivot. 
Chtel byeh te poprosit 0 prominuti, ze nevyhovim tve 
prosbe a nebudu psat 0 vsem. Nemelo by smysl psat ti 
podrobne 0 nasem zivote a zvydeh, vzdyt jsi zamestnan 
vedenim valek a na cteni nemas cas. Abys vsak nefekl, ze 
to delam ze zie vtile, popiSi ti, pokud mohu, oc jsi me 
zadai. 

My. brahmani, vedeme jednoduehy a bezuhonny zi
vot, chranime se vsech hfichu a nechceme vice, nez je 
nase pfirozena potreba. Vseehno snasime s pokorou. Rika
me, ze to, co neni zbytecne, je nezbytne. Neni u nas dovo
lena orat pole, osivat zem, zaprahat do vozu skot, klast 
do more site nebo lovit ctvernozee na zemi a ptaky ze 
vzduehu. Potravy mame dostatek. Nezadame nic jineho 
nei to, co zrodi matka zem bez lidske praee. Na stoleeh 
mame jen takovepokrmy, ktere nam neskodi. Jime stfidme, 
protoze pfejidani je u nas zakazano. Proto take nejsme 
nemoeni, a pokud zijeme, marne dobre zdravi, nevyrabfrne 
zadne leky a nevyhledavame prostfedky k posileni zdravL 
Vsiehni umirarne ve stejnem veku, nikda z nas neiije dele 
nez druhY. Nikdo neseda k ohni proto, ze by mu byla 
zima, nase tela nedti zadnou balest ani v rnrazu, nemusime 
se odevem ehranit pfed vetrem, neuspokojujeme telesnou 
zadost a vseehno snasime trpelive. I ty, cisafi, prekohej 



nepratele, ktere mas ve vlastnim tele,a nebudes mit ani 
mimo ne zadne. Ty vsak bojujes s vnejsimi neprateli, a 
hyekas ty uvnitf. My, brahmani, jsme usmrtili vsechny 
ve vlastnim tele, a nebojime se proto tech vnejsich. Neta
dame proti nim take pomoc ani z more, ani z pevniny, ale 
zijeme vzdy jisti a beze strachu. Tela prikry-vame vetvemi 
stromu a jejich plody se sytime. Pijeme mleko a vodu 
z reky Tabobeny. Vzdy velebime boha a touzime po zivote 
na nebesich. Odmitame vsechno, co je bez uzitku, jsme 
maIomluvni, kdyz vsak promluvime, fikame jen pravdu 
a opet umlkame. Jmeni nemame v lasce, zadost je totiz 
nenasytna a privadi lidi obvykle do chudoby, protoze ne
dokazi udelat hromadeni konec. Neni mezi nami zavisti, 
nikdo neni silnejsi nez ostatni. Nase chudoba nas tini bo
hatymi, protoze je vsem spolecna. Nevedeme spory, ne
valCime. Mir uchovavame z presvedceni, ne nasilim. Ne
mame soudy, protoze nic zleho nedelame a nemusime se 
na ne obracet. Jediny zakon se protivi nasi prirozenosti -
neprokazujeme nikdy milosrdenstvi, protoze ani sami ne
jedname tak, abychom mohli milosrdenstvi dojit. Nikomu 
neodpoustime jeho hfichy, aby nam za to buh odpustil 
nase, a sva provineni nevykupujeme penezi, jak to delate 
vy. VystHhame se vseho, co by mohlo vest k lakomstvi, 
sve spolublizni nesvadime k smilstvu. Netrpime cizolozstvi 
a jina provineni, za ktera bychom se potom museli kat. 
Neulehcujeme sve dusi jako vy, kdyz neco spatneho ude
late a pak se kajete. Temi zlymi skutky se obvinujete tak 
zretelne, jako obvykle vinite sveho nepfitele. Neprejeme si 
nic zmenit na osudu, protoze vsichni jedname radne. Na
silnou smrt netrpime, nechceme si totiz kazit vzduch 
netistymi tiny. Netkame pestrobarevne latky, nase zeny se 
nekraSli, aby se nam zalibily. Za nejkrasnejsi ozdobu po
vazuji svou prirozenou, ne umele ziskanou krasu. Nebot, 
kdo muze zmenit vYtvor pfirody? Ten, kdo by to chtel 
udelat, by jednal zlotinne, protoze to neni spr~vne. Ne
mame lazne s teplou vodou. Teplo nam dava slunce a 
rosou se svlazujeme. Nemame zadna pran!, nevladneme 
nad lidmi: jsou nasimi bliznimi. Je vubec krutosti, kdyz 

clovek, ktereho nam dala pHroda jako bratra a j enz je stvoren 
stejnym nebeskym otcem jako my, je uVrZen do otroctvi. 
Nemame vapencove lomy, abychom si mohli stavet domy, 
nedeLime hlinene nadoby. Bydlime v jamach a horskych 
jeskynich, kde neni slyset skuceni vetru a kde se nebojime 
ani deste. Bez obav spime na zemi. Ve svych pfibytcich 
bydlime, pokud zijeme, kdyz zemreme, stanou se nasimi 
hroby. Neplavime se za obchodem po mori, na nemz plavci 
zakouseji mnoho nebezpeci a strasti. NeuCime se dovedne 
mluvit. Vsechno fikame jednoduse, protoze za prostotu 
se muze lez tezko skryt. Nenavstevujeme skoly filosofU, 
ktefi uci nesvornosti a nedavaji zadnou pevnou jistotu, 
ale jen lzive hodnoty. Navstevujeme vsak takove, v nichZ 
se ucime zit, ktere prakticky predvadeji sve zasady, neuei 
nas nekomu ublizovat, ale spravedlive pomahat. Neucime 
se v nich vecem, ktere by nam mohly zpusobit zarmutek. 
Nepestujeme hry. Chceme-li se 0 nich neco dozvedet, ete
me 0 tinech vasich predku i vas samotnych a jsou nam 
spiSe k plati nez k smkhu. Zname jine radosti a poteseni, 
ktera nas oblazuji. Nebe zafici hvezdami, rude planouci 
slunce, ktere svymi paprsky osvetluje cely svet, more, ktere 
ma u nas vzdy purpurovou barvu, a kdyz se rozboufi, 
nepustosi pobrezi jako u vas, ale obejme ho jako sestru. 
Denne vidime dovadet rozliene druhy ryb a hrat si delfiny. 
Tesi nas divat se na kvetouci luka, vdechovatjejich pfijem
nou vuni a sytit se pohledem na ne. Stejne se radujeme 
i z krasnych Iesnich zakouti a studanek, kam chodime po
slouchat ptaCi zpev, a pokazde jsme okouzleni. Toto jsou 
tedy nase pfirozene zvyky, cisari. BudeS-Ii je chtit dodrZovat, 
budou se ti zdat tvrde, nebudes-li je chtit prijmout, neni 
to nase vina. Ja jsem ti jen na tvou zadost vsechno popsa!. 
Prece vsak, dovolis-li, ti reknu neco 0 vasem ueeni a 0 tom, 
proe se vam nase zda tvrde. 

Rikate, ze jste si v kratke dob€: podmanili Asii, Evro
pu a Afriku. Snazite se vsak zahubit slunecni svetlo, pro
toze se zbrani hIed ate konec jeho drahy. Zarive, zlatonosne 
icky Paktolu a Ermu jste zanechali chude a bez barvy. 
Z Nilu jste vypili tolik vody, ze klesl jeho tok. Ukazali jste 



Cloveku. jak se plavit pres strasny ocean, a pysnite se tim, 
zemuzete uspat strazce Tartaru, trojhlaveho Kerbera. Vase 
pfezvykujici tvare pfinaseji hlad, kam jen pfijdete. Pti 
obetech zabijite sve deti, smilnite s vlastnimi matkami, 
vnasite nesvar mezi krale, ktdi jsou slabsi a vasI vinou se 
stavaji zpupnymi.Nabadate lidi, aby se nespokojovali s rnis
tem na zemi, ale podnecujete je, aby hledali obydli v nebi. 
Pachate za podpory svych bohu a tak jako oni mnoho zla. 
Za svedky 8i volate Dia a Proserpinu a cdte je, protoze on 
svedl k cizolozstvi mnoho zen a ona spachala smilstvo s mno
ha muzi. Nenechavate zit lidi svobodne jejich zpusobem, 
ale delate z nich otroky. Nesoudite spravedIive, nutite sve 
soudce menit zakony. Mnoho hovofite 0 tom, co ma b)lt, 
malo z toho delate. Za moudreho povazujete pouze c10veka 
v)ifecneho. Vsechen vas rozum spociva v hbitosti jazyka 
a cela vase moudrost sidli v ustech. Ackoli mate jazyky 
vymluvne, piece jsou lepsi ti, kdo umi mIcet. Hromadite 
zIato a stiibro, touzite po velkych domech a pocetnem 
sluzebnictvu. Pijete a jite za dva. Mate vsechno a vladnete 
nad svym bohatstvim. moudrost bnlhmanu vsak vladne nad 
vami. protoze i vas porodila matka, ktera, jak tvrdime my, 
dala vzniknout i kamenum. Zdobite sve hroby a vkladate 
svuj popel do drahocennych vaz. Co muze byt hor81ho nez 
spalovat kosti, ktere ma pfijmout zeme, a bninit, aby pfi
jala do sve naruce ty, ktere zrodila. Vy. nesiastnici, rusite 
pfijemne pohfbivani. At se lide dozvedi, jak se odmenujete 
svym milovanym po smrtil My na pocest bohu nezabijime 
dobytek, nestavime chramy a neklademe do nich zlate nebo 
stfibme sochy kdejakeho boha, nemame ani oltare ze 
zlata a drahokamu. Ze vsech svych statku vzdavate bohum 
pocty, abyste ziskali jejich piizen. Nevite, ze buh cloveka 
nevysIysi za dar ani za krev telete, kuzIete nebo berana, 
ale jen kvuli dobrym skutkum, ktere mu jsou mile, a diky 
slovum modlitby. Clovek je totiz bohu podoben pouze slo
vem, protoze buh je slovo a slovo stvofilo svet. To slovo 
je zdrojem vseho zivota a my to slovo ctime, modHme se 
k nemu a milujeme ho. Duch bozi je i riiysl a miluje tedy 
pouze Cistou mysl. Jste proto velice posetili, kdyz se domni-

v~te, ze vase prirozeni poclstata, kterou prznite cizolozstvim; 
smilstvem a modloslliZebnictvim, je bozska a s bohem spo
lecna. Za to, co mate radi, za to, co delate, i za svuj zivot, 
budete trpet po smrti muka, protoze nejste Cist1. Doufate, 
ze prizeD. boha ziskate obetovanym masem a krvi. Neslouzi
te jedinemu bohu na nebesich, ale mnoha bohum. Ctite 
to1ik bohu, kolik mate v tele organu. Rikate, ze clovek je 
maly svet, a tak jako ma lidske telo mnoho organu, sidli 
pry take na nebi mnoho bohu. Domnivate se, ze casti 
jednoho tela jsou ruzneho puvodu, a kazde z nich vzdavate 
obeti a davate vymyslena jmena. 0 Minerve, vynalezkyni 
zkazonosneho femesla, tikate, ze se narodila z Diovy hlavy 
a ze je moudra. Proto pry je bohyni vrchni casti hlavy. Juno
na, protoze byla vznetliva, je podle vas bohyni srdce. Marta, 
protoze byl zamestnan valkami, prohlasujete za boha hrudi, 
Merkur, protoze byl mluvka, je pry bohem jazyka. Herku
les je zase bohem pazi, protoze vykonal dvanact obdivu
hodne statecnych Cinu. Bakcha, objevitele opilstvi, po
vazujete za boha hrdla a domnivate se, ze stoji nad hrdlem 
cloveka jako nad sklepem plnym vina. Smilnika Kupida si 
predstavujete, jak s planouci pochodni v ruce roznecuje 
chtic, a je uctivan jako buh jater, v nichZ je ukryto nejvice 
telesneho ohne. Cereris, objevitelkyne sklizne, je pry bohyni 
bficha, Venuse, matka rozmafi10sti, je bohyni pohlavnich 
organu. Cele lidske telo delite mezi bohy, pfitom vsak 
nemate v moci ani jedinou jeho cast, protoze tvurcem va
seho tela je buh, sidlici na nebesich. Proto yam take vasi 
bozi neoplaceji vdek jako svobodnym lidem, ale davaji pfi
del jako poddanym ko16num a jine pHciely si od vas naopak 
berou. Martovi pfinasite kance, Bakchovi koz1a, Junone 
pava, Jovovi obetujete byka, Apollonovi labut, Venusi ho
lubici a pro Minervu zabijite sovu. Cerefe zasvecujete zmi, 
Merkurovi rozpoustite med, Herkulovy oltafe zdobite listim 
topolu a chram Kupida vencite ruzemi. Jestlize od nich 
potfebujete pomoc, nechteji vasi bozi spolecne bohosluzby 
ani spolecne chramy, ale kazdy obddl zvlastni dar. Kaz
demu z tech, ktere ctite, je zasvecen bud ptak, plod, ctver
nozec nebo nejaka jina obet V nich je sila tech bOh(l, ne 



ve vasem tele! Muzete tvrdit; ze mate v tele bozskou silu, 
ta je vsak leda ve zvirateeh, ktera obetujete. Za sve hrichy 
budete pravem trpet muka. Ve skutecnosti neprosite bo
hy oehranee, ale rezniky, ktefi ctvrti vase udy ruznymi 
nastroji. Budete snaset tolik tryzne, kolika bohum je vase 
telo zasveeeno. Jeden buh z vas dela smilniky, druhyopilce, 
daISi nesnasenlivee, vsiehni yam vladnou a vy vsem slouzite 
a uetivate je. Vase ubohe telo musi od te driny umdlevat. 
Protoze vsak neeheete v pachani tech zloCinu prestat, je 
doMe, ze takovym bohum slouzite. Slouzite zbytecne tem, 
kdovamprikazujikonatzlo. Jestlizevasi bozi vasi prosbu vy
slysi, pomahaji yam ke ztrate Cisteho svedomi, protoze je 
prosite jen 0 zle veei. Nevyslysi-li vas, jsou vasim zamerum 
nepratelsti. At vas tedy vyslysi, nebo ne, vzdy yam skodi. 
Takove jsou i vase bohyne Furie, ktere msti po smrti zurive 
lidska provineni. To jsou ta muka, 0 niehZ mluvi vasi 
ucenei: tryzni vas jiz zde na zemi jako mrtve v pekle. A bu
dete-li upfimni, nikdo nemuze trpet v pekle hure nez vy 
zde, a hruzy, 0 niehZ tvrdi vasi ucenei, ze jsou v pekle, 
ZaZlvate vy tady na zemi. V pekle cekaji vyCitky, a vy vyCit
kami trpite, kdyz yam ned a spat vina z eizolozstvi, stnilstva 
a zlodejstvi. Vasi ucenei fikaji, ze v pekle je vecne ziznivy 
a nikdy nenasyeeny Tantalos. I vy mate zadost hromadit 
zlato, ktera neni nikdy nasyeena. Dale fikaji, ze je v pekle 
trojhlavy Kerberos. Vase bricho je jako on, budete-li ne
stranni. Tolik jidla a piti pojme. Rovnez fikaji, ze je v pekle 
had Hydra. Ivy se muzete nazyvat Hydrou, takove hromady 
bohatstvi a tak bezedny zaludek mate. A tak vseehno, 0 cern 
vasi ucenei mluvi jako 0 hruzaeh pekla, existuje vlastne 
jiz u vas na zemi. Beda yam, nestastnici, za vasi viru i pro 
m'llka, jez vas cekaji!" 
100 Dopis Alexandra veliee popudil tim, jak uraze! jeho 
bohy. Presto vsak odepsal: "Ja, kral kralu Alexander, syn 
boha Ammona a kralovny Olympiady, se obradm na Dyn
dima. Je-li tomu opravdu tak, jak fikas, pak jste na tomto 
svete jedinymi lidmi, ktefi neCini nie zleho a nemaji ve 
zvyku delat to, k cemu obvykle lidska prirozenost tihne, 
Vsechno, co delame, oznacujete za hHch, ruzna nase re:" 

mesla za bezbozna, chcete znicit vsechny zvyklosti, ktere 
byly lidske povaze az do sud vlastni. Podle meho nazoru 
tak mluvite proto, ze se bud sami povazujete za bohy, nebo 
bohy nenavidite. Neda mi, abych se nerozepsal 0 tom, co 
jsem se z vaseho zivota dozvedel. 

Rikate, ze neorate zem, nevysazujete vinice ani stromy, 
nestavite krasne stavby. To vse je jasnym duk:azem, ze 
nemate zelezo, z nehoz byste mohli vyrabet nastroje. Nebo 
to, co jsi napsal 0 plavbe. Nemuzete se plavit, a proto se 
musite sytit rostlinami a vest tezky zivot jako zvirata. 
Coz nedelaji vIci neco podobneho? Kdyz nemohou ulovit 
maso, zivi se z hladu zemi. Kdybyste prisli do me zeme, 
vasi hladovou filosofii bychom nenapodobovali, nouze by 
zustala na tomto uzemL Kdybyehom vsak zili ve vasich 
konCinaeh my, stali byehom se stejne ubozijako vy. Chvaly 
nezasluhuje clovek, ktery zije ve straehu a bide, ale ten, 
kdo s mirou UZlV8. bohatstvi. Kdyby byl vas zivot ehvaly
hodny, oslavovala by se slepota a bida. Slepota, ktera nevidi, 
co zada, a bida, ktera neni sehopna Cinu. Rikate, ze se vase 
zeny nezdobi, ze sperky povazuji za pfitez a ze u vas ne
existuje smilstvo ani eizolozstvi. Podivuhodna vee by byla, 
kdybyste tak jednali v blahobytu, Vy vsak i vase zeny zijete 
v odfikani z hladu. 

Tvrdite, ze nepestujete umeni, ze neprosite 0 milosr
denstvi a ani ho nikomu neprokazujete. V tom vsem se 
podobate zvifatum. Jim take neni dano, aby prirozene neeD 
usleehtileho dtila a umela se z toho radovat, Nam, lidem 
se svobodnym usudkem, nadanym rozumem, vsak zpfi
jemnila pfiroda zivot cetnymi puvaby. Je nemozne, aby 
velikost tohoto sveta mohla trvat bez rovnovahy, aby po 
smutku neprisla opet radost. Jsou-li lidska prani promenli
va jako nebe, meni se stejne i lidska mysl. V jasny den ma 
clovek vesela prani a jasnou mysl, kdyz je den podmracny, 
jsou lidska prani smutna a mysl teskliva. Podobne se meni 
v ruznem veku i dteni. Detstvi se tesl z jednoduchosti, 
mladi ma poteseni v pozitdeh a stari plyne ve vyrovnanosti. 
Kdo by ocekaval od detstvi zchytralost, od mIadi vyrov,.. 
nanosta od stari promenlivost? Mnoho vedtesi nas zrak, 
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sluch nebo nam zpusobuje radost vuni, dotekem ci chutL 
Radi se bavime tancem nebo zpevem, jindy se teSime z pfi
jemne vune nebo chuti nebo z doteku hebke veci. Ze zeme 
sklizime vsechny dobre plody, z more marne hojnost ryb 
a ze vzduchu lovime pro poteseni ptaky. Chces-li se toho 
vseho vzdat, pak jsi bud zpupny, protoze pohrdas takovYmi 
dary, anebo je nam, ktefi jsme bohatsi, zavidis. Podle meho 
mineni rna vas zivot a vase mravy blize k hlouposti nez 
k moudrosti." 
101 Dyndimus odepsal: "Dyndimus, ucitel brahmanu, 
pfeje krali kralu Alexandrovi stesti. Nejsme na tomto svete 
zabydleni, jako bychom tu meli byt vecne, ale jako poutnici, 
protoze po smrti odchazime do domovu svYch otcU. Netizi 
nas hfichy a nezustavame v semenisti hfichu. Nekrademe 
a muzeme kamkoli pfijit s Cistym svedomim. Netvrdime, ze 
jsme bozi, a ani k nim nechovame nenavist. Stvofitel sveta 
dal vzniknout rozmanitym vecem, protoze svet nemuze 
existovat bez promeny, a dal tez cloveku rozum, aby dovedl 
soudit 0 tom, co existuje na zemi. Ten, kdo odmit! vse 
zle a nasledoval jen dobre, neni buh, ale pfitel boha, a 
nevim tedy, proc jsi 0 nas, ktefi zijeme zbozne a vyrovna
ne, fekl, ze jsme bud bozi, anebo bohy nenavidime. Tusim 
vsak, ze to, zac mate nas, se tyka vas. Nebot vy jste pro 
prilisny blahobyt zapomneli na to, ze jste lidmi. Oblekate 
se do skvostnych odevu, nosite na prstech zlato jako zeny. 
Proc se domnivate, ze jste bohatSi? Zlato nedela dusi bla
zenou ani nenasyti telo, spiSe svadi k hfichu. My vsak, 
kdoz vime, co je prava pokora, zname i cenu zlata. Kdyz 
jsme ziznivi, jdeme se napit k fece a zaslapavame zlato 
nohama. Zlato totiz netisi ani hlad ani zizen, ani nemuze 
zbavit lidi nemoci. Kdo rna zizen, pije vodu, aby ji uhasil, 
kdo rna hlad, jf, aby ho zahnal. Zlato by bylo stejne povahy, 
kdyby touha po nem ustoupila, jakmile ho clovek dostane. 
Ono je vsak z10, protoze zvetSuje lidskou chtivost. Chovate 
v ucte zle lidi, nebot kazdy si vybira druha podle toho, 
jaky je sam. Tvrdite, ze se buh nestara 0 pozemske veci. 
Budujete si chramy, stavite oltare a vybirate si, kdy na 
nich zabijet dobytek a pronaset sva jmena. To delal tvuj 

otec, ded i pfibuznf a to odkazali i toM. Proto inam 
pravdu, kdyz fikam, ze nevite, co delate. Nas, ktefi vidime 
jasne, chcete uvrhnout do stejne slepoty a nepfipustite, 
abychom nafikali nad vasi bidou, ackoli plac nad ztracenym 
clovekem je pro neho uCinnym dobrodinim. Kazdemu, kdo 
nepfizna, ze je smrtelny, se dostane takove odplaty jako 
Salmoneovi, jenz byl spravedlive zabit bleskem za to, ze 
napodoboval sHu nebe, nebo Enkeladovi, ktery se odvazil 
zacit nasilne nebe v podsvetf. Proto je jeho hrob pfikryt 
soptid horou, jak tvrdi vasi filosofove." 
102 Alexander mu odpovedel: "Kral kralu Alexander, 
syn bozskeho Ammona a kralovny Olympiady, se obracf 
na Dyndima. Rikate, ze jste blazen!, protoze mate od po
catku sidlo v te casti sveta, kam nemuze nikdo cizi pfij it , 
a ani vy se nemuzete dostat ven. Jste v tech konCinach 
zavfeni, a protoze je nemuzete opustit, chvalite svoti zem 
i svou bidu a fikate, ze to vsechno snasite z presvedceni. 
Podle vaseho uceni jsou tedy blazeni i ti, kdo sedi ve vezeni, 
protoze i oni musi snaset bidny zivot az do smrti. Neco 
podobneho pfece vase uceni tvrdi? Vase radosti se podobaji 
mukam tech, ktefi jsou v zalafi, a vas zakon mus! pfirozene 
schvalovat to, co nas odsuzuje. Ti, ktere vy nazy-vate mou
drymi, jsou u nas obZalovanYmi. My bychom meli nafikat 
nad vasim utrpenim a dlouze vzdychat nad vasimi hfichy. 
Jaka horsi utrapa muze potkat cloveka, nez ze mu jeodepfe
no svobodne zit. Buh nechtel, abyste travili zivot ve vecnych 
modlitbach, ale odsoudil vas, abyste zaziva zakouseli bidu, 
ackoli vy tvrdite, ze jste filosofy. Za to vsak zadnou chvalu 
nesklidite. " 

Potom dal Alexander pfikaz postavit na to misto obrov
skou mramorovou holubici s napisem "az sem dosel Ale
xander". 
r03 Pak se vydal na pochod a dorazil k plani zvane Aktea, 
na niz se utaboril. Kolem dokola byl husty les stromu a 
jejich plody se zivili divi lide, obyvatele toho lesa. Byli 
veld jako giganti a obleceni do kozL Jakmile videli, ze 
Alexandrovo vojsko rozklada tabor, vysli ve velkem poctu 
a zlcali boj s dlouhYmi kopimi. Kdyz Alexander videl, 



ze jeho lide pred nimi ustupuji, prikazal, ahy cele vojsko 
spustilo hlasity pokrik. Obri se ho lekli, protoze nebyli 
na lidsky hI as zvykli, a zmizeli v lese. Vojaci je pronasledo
vali a sest set tricet ctyri jich zabili. Vojaku bylo zabito 
sto dvacet sedm. Na tomto miste zustali tri dny a zivili se 
plody onech stromu. 
105 Dalsi zastavka byla ujakesi reky. Okolo devate hodiny 
je nahle prepadl obrovsky divy- muz, stetinaty jako vepr. 
Alexander prikazal, aby ho vojaci chytili a privedli ziveho. 
ZautoCili tedy na neho, on se vsak nelekl a neutekl, ale 
zustal stat beze strachu na miste. Alexander prikazal pred 
neho polozit svlecenou divku. Divoch se na ni vrhl, chytil 
ji a odbehl stranou. Alexander okamzite rozkazal, aby 
mu ji vzali. Ackoli divy muz zacal rvat jako selma, prece 
ho prestraseni vojaci premohli a privedli. Alexander se 
divil jeho sHe a pak ho prikazal svazat a upalit. 
105 Odtud se dostal na jine pole, kde rostly nesmirne 
vysoke stromy. ZaCinaly rust pri vychodu slunce a pri za
padu umiraly. Vyrustaly ze zeme od prvni hodiny ranni 
a rostly az do sesti. Od sesti hodin az do zapadu mizely 
v zemi. Ty stromy rodily vonici plody. Alexander prikazal 
jednomu z vojaku, ahy plod utrhl a prinesl. Kdyz vsak 
chtel vojak pHkaz splnit, zasahl zly duch a usmrtil ho. 
V zapetl se z nebe ozval hlas, ktery varoval, aby se ke stromum 
nikdo nepribIizoval, jinak ze zemre. Podobne byly usmr
ceni i mali ptackove, kteH si na ne chteli sednout; ze stromu 
vyslehl ohen a spalil je. 
106 Pak vojsko prislo k ocelove hore, z jejihoz uboCi visel 
zlaty retez. Na horu vedlo dva tiske pet set safirovy-ch 
schodu a lide po nich vystupovali k vrcholu. Vojsko se 
zde utaborilo. Nasledujidho dne obetoval Alexander ho
hum, vzal s sebou nekolik svych velitelu a na tu horu vy
stoupi!. Prisel k nadhernemu palaci se zlatym prahem, okny 
a branou. Palac se jmenoval dum slunce. U neho stal 
chram a pred nim zlata vinice, ktera nesla misto hrozm'i 
perly. Alexander vstoupil do palace a spaHil na -zlatem 
lliZku lezet cloveka zahaleneho do zlateho plaste. Byl to 
vysoky, neobycejne krasny muz, vlasy abrad1,l mel bHou 

aka shih a byl oblecen do satu z hambacke vlny. Alexander 
jeho druzina se mu poklonili. Starec se zeptal: "Chcete 

snad videt posvatne stromy slunce a meske, ktere yam 
mohou predpovedet budoucnost?" Alexander se zaradoval 
a odpovedel: " Zajiste, pane, chceme je videt." "Vstupte 
tedy," rekl jim, "nejste-li poskvrneni stykem s zenou, pro
toze toto misto je posvatne." "Nejsme poskvrneni," od
povedel Alexander. Starec se zvedl z lliZka a naHdil, aby 
si sundali prsteny,saty a obuv. Alexander, Ptolemaius; 
Antigonus i Perdika poslechli a vydali se za starcem. Sli 
hajem, ktery byl ohrazen tepanou mHz!. Stromy v nem 
byly podobne vavHnum a olivam, vychazela z nich vune 
kadidla a vytekal balzam. Byly vysoke sto stop. Dosli k ne
smirne vysokemu stromu, na nemz sedel veliky ptak. Strom 
nemellisty ani plody. Ptak mel na hiave korunku jako pay 
akolemkrkuchocholaty pasek, zarivy jakozlato. Byl zbarven 
purpurove, ocas mel z ruzovych a leskle modrych per. 
Alexander se mu velmi obdivoval. "Ptak, ktereho obdivu
jete," rekl starec, "je Fenix". Prosli hajem a prisli ke stro
mum Sluhcea Meslce. Starecfekl: "Pohled'vzhuru a premy
slej otom, nac se chces ptat; nahlas to vsak nevyslov. " "Jakou 
reCi :tni stromy odpovedi?" zeptal se Alexander. "Strom 
Slunce zacne mluvit indicky:m jazykem a bude pokracovat 
recky, strom Meske zacne recky a skonci indicky," odpove
del starec. Alexander stromy polibil amyslel na to, zda se 
vratl domu do Makedonie vitezne. Strom Slunce odpovedel 
indicky: "Budes, Alexandre, panem sveta tak jiste, jako jsi 
se ptal na me jmeno. Neni ti vsak souzeno, abys jeste jednou 
videl Makedonii. Nato promluvil strom Meske. , ,Alexandre, 
tvuj cas jiz vyprsel, zahubi te ten, od koho to nejmene 
ocekavas." Alexander se zeptal: "Kdo me, posvatny stro
me, zahubi?" "Kdybych ti rekl, kdo to je," odpovedeI 
strom, "zabijes ho a osud, ktery ti je souzen, se zmeni. 
Na me se pak rozhnevaji tri sestry sudicky, K16th6, kteni 
predvolava, Lachesis - nahodny los a Atropos - smrt, 
ze jsemporusil to, co ony ustanovily. Nebudes zabit mecem, 
jak si mysHs, ale jedem, a v kratke dobe se stanes panem 
cele zeme." Vtom se starec ozval: "Alexandre, neunavuj jiz 
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sttomy dalslml otazkamJ., ale vratme se zpet." Vydali se 
tedy na zpateeni eestu. Kdyz prisli k palaei, staree vesel 
dovnitr a Alexander s druzinou sestoupil po sehodech do 
tabora. 
107 Druhy den se vydal opet na pochod. Sel patmkt 
dill a pfisel do zeme zvane Prasiaka, kde se utaboril. Kdyz 
jeji obyvatele slyseli, ze Alexander prise I, prinesli mu jako 
hostu darem rybi kuze, ktere se podobaly pardalim, a kuze 
muren, z niehz kazda metila sest loktu. 

V tech konCinaeh stalo na jedne hore mesto postavene 
bez vapna z drahyeh kamenu. Vhidla mu vdova jmenem 
Kandaeis a mela tri syny. Prvni se jmenoval Kandaules, 
druhy Marsipus a treti Karator. Alexander ji poslal tento 
list: "Kral kralu Alexander, syn bozskeho krale Ammona 
a kralovny Olympiady, preje kralovne Kandaeis stesti. Po
silam ti ehram a soehu boha Amrnona z nejCistsiho zlata, 
abyste mu sli se mnou vzdat do h~r obeti." Kralovna si 
dopis precetla a hned vyslala posly s dary a touto odpovedi: 
"Kralovna Meronska Kandaeis preje krali kralu Alexan
drovi stesti. Vim, ze tvuj buh Ammon ti vnukl myslenku 
bojovat v Egypte, podrobit si Persii a Indii i mnohe jine 
narody. Dokazal jsi to proto, ze ti byl napomoeen nejen 
on, ale i ostatni bozi. My, kdoz mame jasnejsi a zafivejsl 
duse nez vy, nemusime ehodit s Ammonovy-m ehramem 
a jeho so chou obetovat mu do h~r. Posilam tvemubohu 
zlatou korunu posazenotl perlami a deset retezu zdobenyeh 
drahokamy. Yam posilam sto zlatyeh mofskyeh koniku, 
dye ste zlatyeh papousku v deseti zl.,tyeh ky-taeh, dvaeet 
zlatyeh obruei, tisic pet set medenyeh zavor, sto aithiopskyeh 
deti, dye ste opie, ctyri sta padesat slonu, osmdesat noso
rozeu, Hi tisice panteru, etyfi sta levhartich kozi a velmi 
prosim, abys mi dal vedet, jestli sis podrobil eely svet." 

Mezi kralovninymi posly byl jeden velmi dovedny 
maliI', jehoz kralovna poslala, aby peClive odpozoroval a 
nakreslil Alexandrovu podobu a obraz pfinesl. MaliI' pfi
kaz splnil. Kdyz poslove kralovne pfinesli Alexandruv ob
raz na pergamenu, meta z neho velkou radost, protoze si 
pfaia poznat, jak Alexander vypada. 

r08 Jednou sel jeden ze synu kraiovny Kandaeis, tot!2 
Kandaules, se svou manzelkou a svymi lidmi, aby se po
evitil v zapase. Pfepadl ho vsak kral Bebriku, Kandaulovu 
krasnou zenu unesl a pobil mnoho jeho lidt Kandaules 
prisel s temi, kteri zustali, do Alexandrova tabora a prosil 
o pomoe. Straze v tabofe ho zajaly a pfivedly k Ptolemaiovi, 
ktery byl Alexandrovy-m zastupeem. Ten se ho zeptal, kdo 
je, a Kandaules odpovedel, ze je synem kralovny Kandaeis. 
"A proe jsi pfisel?" zeptal se Ptolemaius. Kandaules vy
pravel, j ak mu kral Bebriku ublizil a j ak mu unesl manzelku. 
Ptolemaius vypraveni vysleehl, dal pfikaz, aby byl mladik 
hlidan, a odesel do Alexandrova stanu. Byla jiz temna noe. 
Ptolemaius Alexandra vzbudil a vse mu popofade vypo
vedel. Alexander mu I'ekl: "Vraf se do sveho stanu, vezmi 
si kralovskou korunu, usedni na kralovske kfesio a fekni 
tomu mladikovi, ze jsi Alexander. Jednomu ze svy-eh lidi 
prikaz, aby ptivedl k porade Antigona. On pak at privede 
misto Antigona me. Kdyz k tobe ptijdu, vypravej mi pfed 
tim mladikem vse znovu a pozadej me jako Antigona 0 ra
du." Stalo se podle Alexandrova prani. Ptolemaius sel a 
udelal vse, co mu bylo nafizeno, a zeptal se Alexandra jako 
Antigona na radu. Alexander pred Kandaulem odpovedel: 
"Veliky vladati, bude-li tva vznesenost souhlasit, pujdu 
s timto mladikem ted v noei do toho mesta, a nevydaji-li mu 
jeho zenu zpet, podpalim ho." Kandaules se Alexandrovi 
za ta slova hluboee uklonil a rekl: "Moudry Antigone, 
mnohem vice by se sluselo, abys byl Alexandrem nez jeho 
poddanym. " 

Alexander tedy vysel s Kandaulem, aby mesto v noei 
pfepadli. Noeni straze ve meste vseehny kfikem vzbudily 
a Alexandrovi vojaci jim oznamili, ze Kandaules prise! 
s velikym vojskem, aby si vzal zpet svou zenu, a jestli ji 
nedostane, ze mesto podpali. Kdyz to obyvatele uslyseli, 
nasilim vylomili dvere palace, odvlekli Kandaulovu man
zelku a vratili mu ji. Kandau!es se Alexandrovi poklonil a 
rekl: "Muj predobry, drahy Antigone, ze srdee te prosim, 
abys sel se mnou k me matee. Ona te po zasluze odmen! 
za to, co jsi pro me vykonal, a da ti jeste navic kralovske 



dary." Alexander mel z te prosby velikou radost, protoze 
si pral uvidet kralovnu Kandacis i jeji mesto. "Pojdme 
ke krali Alexandrovi," reId, "a pozadej ho, abych s tebou 
mohl jit." Stalo se. Alexandrovi se dostalo svoleni a sel 
s Kandaulem. 

Cestou prisli k vysokym horam, tyCidm se az k mra
kum. Na horach rostly obrovske stromy podobne cedrum 
a rodily granatova jablka. Alexander se jim velmi podi
voval. Videli take revu, jejiz hrozny neunesl jeden elovek, 
a orechy, ktere mely plody vets! nez dyne. Na stromech 
bylo plno draku a opic. 
109 Potom prisli k mestu kralovny Kandacis. Kralovna 
mela velikou radost, kdyz uslysela, ze se Kandaules vratil 
zdrav i s manzelkou a ze s nim prisel i Alexandruv posel. 
Oblekla se do kralovskeho roucha, na hlavu si posadila 
korunu zdobenou vzacnymi kameny a vysla mu se svymi 
velmozi vstric na schody palace. Kralovna byla proslavena 
svou krasou a Alexandrovi se zdalo, ze vidi svou matku. 
Jeji palae byl nadherny a strecha palace se oslnive trpytila 
zlatem. Alexander s Kandaulem vesli dovnitr a vstoupili 
do jidelny. Byla ce1a zdobena zlatem a z nejCistsiho zlata 
byla i lehatka. Pokryvky byly zdobeny onyxem, stoly a 
sedadla byly ze slonove kosti, pohary ze smaragdu a ame
tystu. Sloupy jidelny byly z porfyru. Na nich byly zobra
zeny vozy s kosami, a to tak mistrne, ze budily v divadch 
dojem pohybu, a take sioni, jak dupou po Iidech. Pod pa
laeem tekla reka s lahodnou vodou a trpytiia se jako ziato. 

Toho dne jedl Alexander s kralovnou a jejimi syny. 
Druheho dne zavedia kralovna Alexandra do komnaty cele 
vykiadane zlatem a ruznymi perlami. Prikry-vky v ni byly 
z drahych kamentl a zarily jako slunce. Pak ho zavedia do 
jineho pokoje z ebenoveho, zimostrazoveho a cyprisoveho 
dreva. Pokoj stal na kolech a byl tazen siony. Jakmile do ' 
neho vstoupili, dal se do pohybu. Alexander se lekl a 
s udivem rekl: "U nas Reku by takove veci budily podiv 
a uctu." "Mas pravdu, Alexandre," odpovedela kralovna, 
"takove veci jsou pro Reky vzaenejsi nez pro nas." Alexan
der sebou trhl, kdyz uslysel sve jmeno, a v tvari se mu zraei.;. 

10 prekvapenL Kralovna se zeptala: "Proc ses lekl, kdyz 
jsem te oslovila jmenem?" "Pani," rekl Alexander, "jsem 
Antigonus!" "Ja ti fikam a take ti dokazi, zejsi Alexander," 
odpovedela kralovna, vzala ho za ruku, zavedia ho do jineho 
pokoje a ukazaia mu ten obraz na pergamenu. "Poznavas ten 
obraz, Alexandre?" tazala se. Alexander pri pohledu na 
obraz zbledl. "Proe jsi ztratil barvu a lekl ses?" zeptala 
se krcHovna, "hIe, podmanitel celeho sveta, podmanitel Per
sie a Indie, vitez nad Parthy a Baktry, padl bez jedine 
kapky krve, bez jakehokoli vyjednavani do rukou kralovny 
Kandacis. Pamatuj si, ze lidske srdce nema zpysnet, kdyz 
mu preje stesti, a elovek se nema domnivat, ze se nenajde 
jiz nikdo, kdo by ho predCil moudrosti nebo stateenosti." 
Kdyz to Alexander uslyse1, zaskfipel zuby a potrasl hlavou. 
"Proe se zlobiS," zeptala se kralovna, "co ti je nyni platna 
vladarska siava a stateenost?" "Zlobim se, kralovno, ze 
nemam mee a nemohu udelat to, po cern prahnu," odpo
vedel Alexander. "A co bys udelal?" zeptala se kralovna. 
"Nejdfive bych zabil tebe a potom sebe za to, ze jsem se ti 
tak dobrovolne vzdal." "Talc mluvi moudry vladaf?" ze
ptala se. "Abys vsak prece nelitoval, ze j si pomohl osvobodit 
z rukou bebrickeho krale zenu meho syna, vysvobodim ja 
tebe z rukou barbaru. Dozvedi-li se 0 tvem prichodu, zabiji 
te, jako jsi ty zabil indickeho krale Pora. Manzelka meho 
syna Karatora je totiz Porova dcera." Nato ho vzala za 
ruku, odvedla do jidelny a rekla svym synum: "Mi draz! 
synove, ukazme tomuto Alexandrovu posiu nasi pohostin
nost a dejme mu zajeho Iaskavost kraIovske dary." Ozval se 
nejmladsi Karator: "Matko, je sice pravda, ze tento muz, 
ktereho posial Alexander, vyprostil z rukou nasich ne
pratel zenu meho bratra a privedl je oba v poradku zpet, 
avsak moje zena me nuti, abych tohoto Antigona, ktery je 
Alexandrovi tak drahy, zabil v odplatu za smrt jejiho otce 
Pora." Kandacis se otazala: "Jakou vsak budeme mit po
vest, jestlize ho zabijeme tak proradne?" "Ten muz me 
zachranil," rekl hnevive Kandaules, "vratil mi manzelku, 
zdravehome privedl az sem a ja zase jeho odvedu ve zdravi 
do tabora k jeho vladari!" "Co to flkas, bratre," zvolal 



Karator, "ehees snad. abyehom se my dva hili?" "Ne, ne
ehei, bratfe," odpovedel Kandaules, "chces-li vsak ty, jsem 
pfipraven." To kralovnu nesmirne zarmoutilo. Odvedla 
Alexandra stranou a fekla mu: "Knili, proc neukazes svou 
moudrosta nezabranis tomuto vrazednemu sporu?" Dovol, 
abych s nimi promluvil," pozadal Alexander a vzdalil se. 
Karatovi fekl: "Jestlize me zabijes. nesklidiS zadnou chvalu. 
Alexander ma lepsi velitele, nez jsem ja, a nebude me smrti 
zelet. Chces-li vsak, abych ti pfivedl vraha tveho tchana, 
pfisahejte, ze mi date, oc vas pozadam, a ja pfisaham, 
ze yam za to pfivedu do palace samotneho Alexandra." 
Karator se zaradoval a uvetil mu. Bratri se smifili a slibili 
mu, ze udelaji, oc je zada. Pak si ho zavolala kralovna a 
fekla mu: "Byla bych siatna, kdybych te mohla videt jako 
jednoho ze svych synu kazdy den. S tebou byeh porazila 
vsechny sve neprate1e." Po tech slovech ho kralovsky ob
darovala, dala mu zlatou korunu zdobenou diamanty a zlaty 
knllovsky plasi s drahymi kameny, a rozkazala, aby odesel. 
IIO Alexander vysel spolecne s Kandaulem a sli asi jeden 
den, az pfisli k jakesi velike jeskyni, kde se utabotili. Kan
daules rekl Alexandrovi, ze se v te jeskyni sehazeji k jidlu 
vsichni bozi. Alexander jim okamzite vykonal obeti a vstou
pil dovnitf. 

Uvidel velke huste mraky a mezi nimi zafici hvezdy 
a postavy bohu. NejvetSi z nich leze1 a 06 mu zati1y jako 
svetla. Alexander pocitil straeh a s nim i vytrzeni. Velky 
buh mu rekl: "Bud' zdrav, Alexandre." "Kdo jsi, pane?" 
zeptal se Alexander. Buh odpovede1: ,,}sem SeSonk, vhidce 
tohoto sveta, jeho podmanite1, a ten, kdo ti umoznil, aby 
sis vseehny podmanil. Me jmeno nem ve svete znamo jako 
tve, nepostavi1 jsem pod svym jmenem zadne mesto jako ty. 
Pojd'vsak bliz." Alexander ptistoupil blize a vide1jiny husty 
mrak a jineho boha, ktery sedel na trune. I toho se zeptal, 
kdo je. Buh odpovedel: "Jsem pocatek vsech bohu. Videl 
jsem te jiz iednou v Libyi a ted' te vidim zde." Alexander 
zaprosil: "Rekni mi, prosim te, Serapide, kolik let jeste 
budu ziv." Serapis fekl: "Proc se me na tu vec znovu ptas? 
Nikdo ze smrtelnikuji nema zvedet. Kdyby Ciovek znal den 

sve smrti, trpel bytak, jako by eely ten den umiral. Postavil 
jsi slavne mesto, ktere te na tomto svete pretrva. Mnozi 
v1adcove ho budou doby-vat. V nem bude tvuj hrob, zde 
slozis sve te10." Kdyz Alexander vysel yen, rozlouCil se 
s Kandaulem a vratil se k vojsku. 
I I I Nasledujiciho dne dorazil k jakemusi udoli, plnemu 
hadu. Hadi meli na hlavach smaragdy a zivili se pryskytici 
a bilym peprem, ktery tu rostI. Kazdy rok mezi sebou 
bojovali a mnoz! z nich hynuli. 
112 Potom prisel na misto, kde zila zvirata s kopyty roz
stepenymi jako vepfi. Mela je siroka tti stopy a napadala 
jimi vojaky. Take hlavy mela ta zvifata jako vepti, ocasy 
jako lvi. K tem zvitatum se pridali ptaci nohove a dorazeli 
s velkou rychlosti na tvare vojaku. Alexander byl hned tu, 
hned tam a dodaval vojakum odvahy, aby se statecne branili 
ostepy a kopimi. To se mu podatilo, v zapase vsak zahy
nulo dye ste osm vojaku. 
II3 Dale se dostal k velike rece. Na sirku metila dvacet 
honu a jeji btehy byly porostle vysokym, mohutnym ra
kosem. Alexander poruCil, aby zhotovili z rakosu cluny a 
pfepravili se na druhy bfeh. Lide tamejsi zeme jim prinesli 
darem velike bile a purpurove mofske houby, morske skeb
Ie, z nichz kazda mela asi dye nebo tfi mefice, sukne z mor
skych zloutku, cervy velke jako lidska kycel, here lovili v te 
rece a jejichZ chui byla lahodnejsf nez chui vsech ryb, dale 
velke rude houby a mureny. Ty lovili v oceanu sousedicim 
s jejich zemi. Kazda vazila dye ste padesat liber. V fece byly 
krasne zeny s bohatymi, az na paty dlouhymi vlasy. Jakmi
Ie uvidely po rece plout cizince, chytaly je a rdousily nebo 
je odvlekaly do rakosi a nutily je, aby s nimi obcovali tak 
dlouho. az mnoz1 ztratili vedomi. Makedonci dye z nich chy
tili. Byly bile jako sn1h, vysoke deset stop a mely psi zuby. 
114 Na dalsim pochodu Alexander prisel k oceanu, kde 
konci zeme a v nernZ jsou cepy nebe. V oceanu byl ostrov 
a z neho se ozyvala tecka fee. Alexander dal pfikaz, aby se 
nekolik vojaku svleklo a k ostrovu doplavalo. Nekolik Make
doncujen s meCi v rukou vstoupilo do vody. Nahle se vsak 
vynorili z mofske hiubiny raci a stahli je na dno. 



115 Po brehu oceanu sel dalepulnocnim smerem a dostal 
se k Rudemu mori; tam se utaboril. V blizkosti byla 
neobycejne vysoka hora. Alexander na ni vystoupil a zdalo 
se mu, ze je v raji. Tehdy zatouzil sestrojit zaHzeni, na 
ncrnZ by ho mohli ptaci nohove vynest az do nebe. Hned 
sestoupil s hory dolu, dal si zavolat architekty a naHdil 
jim zhotovit vuz zpevneny zeleznymi retezy, aby v nem 
mohl bezpecne sedet. Pak rozkazal privest nohy a pevne 
je k vozu pripoutat. Do vyse nad vuz dal pro ne pripevnit 
potravu. Nohove se vznesli a leteli tak vysoko, ze zeme 
Alexandrovi pripadala jako osete pole a more se kolem 
ni vinulo jako drak. Nahle vsak jakasi bozska sila ptaky 
omraCila a svrhla dolu na misto vzdaIene od vojska deset 
dni pochodu. Retezy na voze zustaly neposkozeny. Ale
xander se dostal ke svYm s velkymi obtizemi. Vojaci ho 
uVltali radostnym pokrikem a chvalili ho jako boha. 
II6 Potom chtel Alexander prozkoumat more a poznat, 
jake v nem ziji druhy zivoCichu. Dal si zavolat sklare a 
prikazal jim udelat sud z nejCirejsiho skla, aby z neho 
mohl zretelne pozorovat vsechno, co se deje venku. Stalo 
se podle jeho prani. Sud dal pripoutat k zeleznym retezum, 
ktere ddeli nejsilnejsi vojaci, a sam se v nem spustil na 
morske dno. Videl ryby nejruznejsich tvaru a barev, obludy 
podobajid se divokym zviratum, ktere se po mofskem dne 
prochazely jako zvirata po zemi a zivily se plody stromu, 
jez zde rostly. Prichazely az k sudu a utoCily proti nemu. 
Videl mnoho podivuhodnych ved, nikomu vsak 0 nich 
nechtel vypravet, protoze by se lid em zdaly neuveritelne. 
II7 Po brehu Rudeho more dosel na misto, kde zila zvi
fata, ktera meIa na hlave roh ostry jako mec. OtoCila 
jim proti Alexandrovym vojakum a prorazela jejich brnenL 
Zabila osm tisic ctyri sta padesat vojaku. 
118 Pak se vojsko ocitlo v opustene oblasti mezi Ru
dym morem a Arabii. V te kraj ine rostlo mnozstvi pepre 
a zili ohromni hadi, kteH meli rohy jako dospeli berani. Na
padalijimi vojaky. Makedoncijich prece vsak mnoho pobili. 
119 Dalsi zastavka byla u lidi s psi hlavou. Ti meli konske 
sije, obrovska tela a z ust jim slehaly plameny. Kdyz videli, 

ze vojsko stay! tabor, zautoCili. Alexander byl vsude, po
vzbuzoval vojaky, aby neochabovali v boji, a sam sel pH
kladem. Prece vsak mnoho vojaku padlo. Pfevazna cast 
psohlavcu byla pobita. 
120 Odtud se dostal na jakesi pole, utaboril se na nem 
a zddel se zde nekolik dni, necot jeho kun Bukefalos 
onemocnel a nemocl podlehl. Jeho smrt zpusobila Alexan
drovi veliky zaxmutek. Ztratu kone, s jehoz pomod vyvazl 
z nejlitejsich bitev, nesl velmi tezce. Vystrojil mu po
hfeb, dal vykopat hrob ana nem postavit veliky pomnik. 
Zalozil take mesto, ktere na jeho pamatku nazval Bukefalia. 
121 Pak prisel k fece zvane Tytan. Vstfic mu vysli oby
vatele te zeme a dali mu darem pet tisic sionu a sto tiSlc 
vozu s kosami. 
122 Vstoupil i do palace krale Xerxa. Nasel v nem nad
heme pokoje a velike ptaky, bile jako holubice. Vestili 
nemocnemu uzdraveni nebo smrt. Jestlize Cloveku po
hledli do tvare, uzdravil se, kdyz se nepodivali, zceIa jiste 
nemoci podlehl. 
123 Konecne se dostal do velikeho mesta Babylonie a 
zustal v nem az do dne sve smrti. Ihned po pfichodu napsal 
sve matce a uCiteli Aristotelovi. Psal 0 bitvach, ktere svedl 
s Po rem, 0 stradani, jd zakusil za zimy i leta v Indii, 
a take 0 zapasech s ruznymi divokymi zvifaty a netvory. 
Aristoteles mu odepsal: "Aristoteles pfeje krali kraIu, vel
kemu Alexandrovi, stesti. Kdyz jsem docetl tvuj dopis, 
byl jsem omracen vasi velikosti. Ze srdce bych si pral na
lezt slova, ktera by vyjadfila muj obdiv. Jupiter a Neptun mi 
jsou svedky, ze zaslouziS za ty vynikajid a slavne Ciny 
velikou chvalu. Vsem bohum, kteH ti pfisoudili tak slavna 
vitezstvl a tak velikou statecnost, vzdavam vfely dik za 
to, ze jsi vsude zvltezil a sam zustal neporazen. Obdivoval 
jsem se vam, kdyz jsem cetl 0 tom, jak jste byli suzovani 
mrazemi horkem,jakjste bojovalis hady, netvoryadivokymi 
zvifaty. Kazdy tvuj Cin je obdivuhodny a siastni jsou veli
teIe, kteH te v tech tezkych situadch poslouchali. ToM se 
vzdali Skythove i Aithiopove, ty jsi, jak se mi zda, vladaf 
rovny bohum." 



124 Kdyz byI Alexander v Babylonii, porodila mu jakasi 
zena chlapce, ktery byl od hlavy az po pas podoben Cloveku 
a byl mrtev, od pasu dohl byl podoben ruznym zviratum 
a byl zivy. Zena dite zabalila do platna a tajne pfinesla 
Alexandrovi. Alexander byl nesmirne prekvapen. Dal za
volat hadace a dite mu 0 samote ukazal. Hadac zacal vzdy
ehat a s natkem mu rekl: "Veliky vladafi, bHZi se cas, kdy 
odejdes z tohoto sveta." "Vysvetli mi to," pozadal Ale
xander. Hadac odpovedei: "Veliky vladafi, mrtva lidska 
polovina tela znamena, ze zemres. Druha ziva polovina, 
podobna divokym zvifatum, je znamenim, ze po to be pfijdou 
kralove, ktefi ve srovnanf s tebou nebudou niCim, tak jako 
neni nicim zvife proti cloveku." Alexander zesmutnel a 
s povzdechem rekl: "Vsemocny Die, bylo by lepsi, kdyby 
jeste nenastal den me smrti, abych mohl uskutecnit to, 
co jsem si ptedsevzal. Protoze ty vsak nechces, abych to 
dokoncil, prosim te, abys me pfijaljako tfetiho smrtelnika." 
125 V Makedonii zil clovek jmenem Antipater, a ten zos
noval s vetsim poctem lidi spiknuti, pri neffiZ mel byt 
Alexander zabit. Pokus se nezdafil a Antipater ztratil dobre 
jmeno. Od te doby ptemyslel, jak by se pomstil. Olympias 
Alexandra v dopisech casto varovala pred Antipatrovy-mi 
syny a mel a 0 neho obavu. Antipater se rozhodl, ze Alexan
dra otravi jedem. Sel k jednomu zkusenemu lekafi a koupil 
od neho tak prudky jed, ze s vy-jimkou zelezne konvice 
nebylo nadoby, ktera by ho udrZela. Do te ho nalil, dal svemu 
synovi Kasandrovi a poslal ho do Alexandrovy-ch sluzeb. 
Ulozil mu, aby se tam domluvil se svym bratrem Jobem 
a aby spolecne pfemysleli, jak napoj Alexandrovi pfedlozit. 
126 Job, velice krasny mladik, byl Alexandruv duverny 
pritel a tesil se jeho velke pfizni. Jednou se vsak stalo, ze 
Alexander nevinneho Joba nespravedlive uhodil, a urazeny 
Job zacal premyslet, jak by Alexandra zahubil. S radosti 
tedy prijal od bratrajedovaty napoj pro toho, kdo ho miloval. 
127 Jednoho dne poradal Alexander v Babylonii ne
obycejne hlucnou a veselou hostinu. Uprostted hostiny, 
kdyz vseobecne vesel! dostoupilo vrcholu, dostal Alexander 
zizen. Job, ten nicemny vrah, smisil jed s vinem a pfedlozil 

mu ho. Jakmile se Alexander napil, hlasite vykfikl a zkroutil 
se na pravou stranu. Bylo mu, jako by mu nekdo vrazil 
do vnit:fnosti mec. Pfece vsak bolest trochu ovladl a zdvihl 
se od stolu. Svy-m velitelum a vojakum tekl, aby dale jedli, 
pili a bavili se. Oni vsak rozeileni rovnez vstavali a vychazeli 
yen, aby videli, co se stalo. Alexander vstoupil do sveho 
pokoje a pozadal 0 pavi pero, aby mohl jed vyzvracet. 
Nicemny Job pero namoeil do jedu apodal mu ho. Alexan
der si ho streil do krku, avsak jed zacal pusobit jeste silneji. 
Komusi rozkazal otevfit branu palace, vedouci k Eufratu. 
Celou noc nespa!. 0 pulnoci vstal z iuzka, zhasil lampu, 
a protoze jiz nemohljit vzpfimene, plazil se k fece po rukou. 
Chtel se v ni utopit, aby jeho mrtvolu odnesl proud. Jeho 
manzelka Roxana vsak rychle vybehla za nim, vrhla se k ne
mu a zalostne nafikala:" Beda mne ubohe a ztracene, ty me 
opoustis, muj pane, a chces se zahubit!" Alexander ji po
prosil: "Moje draM. sladka Roxano, prosim te, aby se nikdo 
nedozvedel 0 mem konci, jinak bys nebyla hodna nazYvat 
se mou zenou." Roxana ho pfece vsak odvedla na luzko, 
objala ho, libala ho a s natkem prosila: "Jestli se blizi 
tvuj konec, rozhodni nejprve 0 nas!" Alexander zavolal 
Joba a pfikazal mu, aby pfivedl notate Simeona. Notafi 
nadiktoval tuto zavei: "Muj drahy uCiteli Aristoteli, tebe 
zadam, abys rozdal egyptskym knezim, ktefi slouzi v chra
me, kde budu pochovan, tisk talentu zlata. Pfemyslel jsem, 
kdo yam ma po me smrti vhidnout. Strazcem meho tela 
a vaSim spravcem bude Ptolemaius. Nezapomente na muj 
odkaz. Dale si pfeji, aby dite, ktere Roxana porodi, bylo 
vasim vladcem, bude-li to chlapec (jmeno mu dejte, jake 
se yam bude libit). Bude-li to devce, ai si Makedonci zvoli 
krale sami. Roxane a;; pfipadne vsechno, co je me. Muj 
bratr Arideus, syn meho otce Filipa, ai je kralem Pelo
ponnesu. Muj notaf Simeon necht vladne v Kappadokii a 
Paflagonii. Obyvatele Nikosie jsou svobodni a mohou si 
stafesinu zvolit sami. V Lykii, Pamfilii a Frygii ai vladne 
Antigonus. Kasandrovi a Jobovi at pI'ipadne uzemi az k fece 
zvane Slunce. Jejich otec Antipater ai je vladcem v Kilikii, 
Python ai spravuje Velkou Syrii, Lysimachus Hellespont, 



Seleukus a Nikanor Babyl6nii a sousedni zemc. Foinikii 
a Syrii at dostane Menandros, Ptolemaiovi at pfipadne 
Egypt podel Nilu, za manzelku at si vezme Kleopatru, 
zenu meho otce Filipa, a stane se yladcem nad vsemi 
vychodnimi satrapy az k Baktrii." 

Jakmile byla zavet dopsana, poealo se hrozive blyskat, 
hfmelo a buracenim hromu se otfasala cela Babylonie. 
128 Tak byla po cele zemi rozhlasovana Alexandrova smrt. 
Vsichni Makedonci se dostavili ve zbroji na nadvoH palace 
a volali na velitele: "JestIi nam neukazete naseho vladafe, 
vsichni zemfeme!" Alexander jejich pokfik uslysel a ptal 
se, co chtejL Ve1itele mu slova vojaku opakovali. Ale
xander naHdil, aby ho odnesli do jidelny, dal otevHt jeji 
dvefe a rozkazal, aby Makedonci vstoupili dovnitf. Stalo 
se. Alexander je napomenul, aby mezi sebou zili bez svaru. 
Makedonci se s plaeem ptali, kdo se stane jejich kralem. 
Alexander odpovedel: "Mi makedonsti spolubojovnici, at 
je vasim kralem ten, koho si vyberete. Vsichni svorne za
dali prokonzula Perdiku. Alexander pfikazal, aby prokon
zul pfedstoupil, pfedal mu vladu nad Makedonii a svefil do 
ochrany svou manzelku Roxanu. 
129 Potom kazdeho Makedonce polibil a horce pfitom 
plakal. Narek a phie byl tak veliky, jako by na tom miste 
byla prutd mraeen. Verim, ze plakali nejen lide, ale ze 
pro tak velikeho vladce zesmutnelo i sarno slunce a vy
chylilo se ze sve drahy. Jeden Makedonec jmenem Spe
leukus, ktery stal blizko Alexandrova loze, s velkym plaeem 
a vzlykanim fekl: "Velkyvladafi, tvuj otec Filip vladl dobre 
nam i celemu kralovstvi, avsak tvoji stedrost a dobrotu 
v feCi i Cinech nelze srovnat s niCim." Tehdy se Alexander 
na luzku posadil, sevrel hlavu v dlanich a s nark em zvolal 
makedonsky: "Beda mne ubohemu, beda mne neStastnemu! 
Alexander umid a Makedonie ztraci velikost." Vsichni 
Makedonci s hlasitym plaeem volali: "Lepsi by bylo, kdy
bychom vsichni zemreli s tebou, nez abychom videli tvou 
smrt, protoze vime, ze makedonske kralovstvi tvou smrt 
nepfetrva. Beda nam ubohym! Proe nas opouStis, pane, kam 
jdes sam bez svYch Makedoncul" Alexander vzlykaje fekl: 

,,6 Makedonci, od nynejska nebudejiz vasejmeno vladnout 
barbarum. " 

Pak posIa! do Athen do Apollonova chramu zlate rou
cho a zlate sedatko. Podobne dary rozeslal i do ostatnich 
chnimu. Z meldinosijske zeme dal pfinest mast a ze zeme 
Troglodytu myrtu a pfikazal, aby ho po smrti temi pro
stfedky nabalzamovali, protoze pry uchovavaji lidske telo 
neporusene. Potom pozadal sveho bratra Aridea, aby mu 
dal za sto zlatych talentli vystavet v Alexandrii hrobku. 
Jeho prani bylo vyplneno. Kdyz skonal, oblekli velitele 
jeho telo do kralovskeho roucha, na hlavu mu posadili ko
runu a vezli ho na jeho voze z Babyl6nie az do Alexandrie. 
Ptolemaius sel pred vozem a hlasite narikal: "Beda mi, muj 
stateeny pane, v celem svem zivote jsi nezahubil tolik lidi, 
kolik jich zahubila tva smrt!" Velitele a vojaci ho s nafkem 
doprovazeli az do Alexandrie. 
130 Alexander byl stfedni postavy, mel dlouhou siji, vese
Ie 06 a tvar vyzafujici dobrotu. Rovnez ostatni easti tela 
nepostradaly jakousi vznesenou krasu. Premozitel vsech byl 
pfemozen vinem a hnevem. Bylo mu tficet Hi let. Od osm
nacti let vedl valku, sedm let tezce bojoval, osm odpoeival 
a zil v radovankach. Podmanil si dvacet sedm barbarskych 
kmenu. Narodil se dvacateho sedmeho pro since, zemrel 
dvacateho osmeho brezna. Postavil dvanact mest, ktera 
stoji dodnes. Prvni Alexandria je nazyvana Yprosiritas, 
druM Jepiporum, tfeti Jepybukefalon, etvrta Rikratisti, 
pata Jerarikon, sesta je skythska Alexandria, sedma je u Ti
gridu, osma je babylonska Alexandria, devata je trojska, 
desata se jmenuje Masaturgas, jedenacta Yproxanthon a 
dvanacta je v Egypte. 
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